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Κ. Σ. Κ Ω Ν Σ Τ Α

■ ΠΑΤΕΡ-ΚΟΣΜΑΣ .Ο ΑΠΏΛΟ Σ 
Ο ΑΝΑΓΕΝΝΗΣΗΣ ΤΗΣ ΒΟΡΕΙΟΥ ΗΠΕΙΡΟΥ

«Πάτερ- Κοσμά σά νά ήταν Χ̂ ές χό κήρυγμά σου άχάζει 
στη Ρούμελη, στήν *Ήπειρο, στην άπεραντωσύνη!*

Γ. Δ Θ Δ Ν Α Σ

1 .  Γ ε ν ικ ά

Πάνε εκατόν ογδόντα χρόνια από τότε!
24 Αύγουστου 1779, Σάββατο ξημερώματα. Τό Μπεράτι, έκεΐ ψηλά στις ελ

ληνικές περιοχές της Βορείου ’Ηπείρου, πού προσμένουν πάντα την εθνική τους 
ανάσταση, ξυπ\ούσε κάτω από τή βαρειά ατμόσφαιρα ενός ατιμωτικού εγκλήματος. 
‘Ο άγιώτατος και δσο κάνεις άλλος ευεργέτης τού σκλαβωμένου ελληνισμού μονα
χός ΠΑΤΕΡ · ΚΟΣΜΑΣ ό Αίτωλός, κρεμασμέτος από τούς εχθρούς τού Γένους 
και τής Πίστης μα:, σαν ό αισχατος των κακουργών, από ένα πλάτανο παράδινε 
τό πνεύμα του, ύστερα από μια ολόκληρη εικοσαετία πλούσια σέ εθνική, θρησκευ
τική και διδασκαλική Ιεραποστολική δράση στον ελληνισμό τής στεριανής και νη
σιωτικής νοτιοδυτικής Βαλκανικής.

Ό  θάναιός του συγκίνησε, δσο ελάχιστοι άλλοι, τήν εθνότητα. Οί τόποι, 
πού πάτησε, άντιβοούν όλοένα τό θρύλο του κα'ι παραδόσεις απίστευτες κυκλοφο
ρούν στα μέρη, πού στάθηκε και κήρυξε. Τό έργο του βρήκε τήν αναγνώριση άπό 
τήν Εκκλησία, πού τον άνακήρυξε "Αγιο καί τον τιμάει τήν ήμέρα τού μαρτυρίου 
του. Σέ πλείστους φερώνυμους ναούς άκούγεται κάθε χρόνο στή μ'ήμη του ή συν
ταγμένη στα 1814 άπό τό μαθητή καί πρώτο βιογράφο του Σάπφειρο Χριστοδου- 
λίδη άκολουθία του και άφθονα πόδια πιστών κάμπτονται σέ κατανυκτικές στήν 
άγιωσύνη του γονυκλισίες.

Τό φλογερό αύιόν ρασοφόρο έρχόμαστε και μεΤς νά θυμηθούμε ευλαβικά 
στίς σελίδες, πού ακολουθούν, μνημονεύοντας τήν κυριώτερη πλευρά τής δλης έξο
χης δράσης του στή Β  ο ρ ε ι ο η π ε ι ρ ω τ ι κ ή γή: τούς πνευματικούς του 
δηλαδή μόχθους γιά τήν αναγέννηση καί τήν ηθική αφύπνιση τών λαϊκών στοι
χείων της, γιά τά όποια τελικά και μαρτύρησε. Είναι αυτό ευσεβές προς τήν ’Α 
λήθεια καί τήν ‘Ιστορία καθήκον μας καί λόγοι ευγνωμοσύνης προς έναν άπό τούς
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Μεγάλους Λαϊκούς Διδασκάλους τού Γένους, πού ανάμεσα από μΰριους κινδύνους 
και στο τέλος μέ τό ϊδιο του τό αίμα μετέδθ)κε τά ιερά γράμαατα ατούς νέους,. 
άπ9 οπού ξεπήδησαν οί σκαπανείς της εθνικής μας ελευθερίας. 3Αλλα κα'ι ωφέλι
μο είναι ή αρετή και ό ζήλος τού Πάτερ · Κοσμά για τό φωτισμό τού λαού νά προ 
βάλλεται ολοένα στους μεταγόνεσΐέρους παράδειγμα προς μίμηση. Ή  ενθύμηση 
τής μεγάλης μορφής του, πού συντέλεσε aid ξύπνημα τού λαού τής Βορείου *Ηπεί 
ρου και για τούτο στάθηκε ή ψυχή τής περιοχής αυτής και πού τά οστά του, μαζί 
μέ τόσων κατοπινών Ηρώων και Μαρτύρων τής Φυλής μας τά οστά, μένουν ακό
μα εξω από τά σύνορα πού έχουν χαράξει οί Ξύλινοι Σταυροί τους, δλο καί πιο 
πολύ θ' άνάβη μέσα μας τήν αγάπη προς τή Βόρειο ’Ήπειρο και προς τον πολ·,· 
δοκιμασμένο από τήν ιστορία του λαό της.

’Αλλά καί κάτι άλλο ακόμα. Βέβαια ό Πάτερ · Κοσμάς άναδείχτηκε φυσιο
γνωμία πανεθνική καί ή δράση του καλύπτει ολόκληρο τον κρίσιμο ελληνικό δέκα* 
το δγδοο αιώνα. *Ομως ή στενοηερη πατρίδα του, ή Αιτωλία, πού από γονιούς 
Ήπειρώτες τον γέννησε καί τού δάνεισε καί τό επόίνυμό του, αισθάνεται μια Ιδι
αίτερη τιμή για τον ’Εφέστιον Ά γ ιό  της καί μέ δικαιολογημέ\η υπερηφάνεια τον 
προβάλλει επί κεφαλής των κατά καιρούς διαλεχτών της τέκνων. "Ωστε λοιπόν εΐ 
ναι και οί συναισθηματικοί λόγοι τής κοινής Αιτωλοηπειρωτικής καταγωγής, πού 
κατά κάποιο τρόπο μάς υποχρεώνουν στο μικρό τούτο μνημόσυνο.

Γιά νά καταλάβουμε δμως καλά τήν τεράστια σημασία τού άναγεννητικού έρ
γου τού Πάτερ - Κοσμά στή Βόρειο "Ηπειρο, ανάγκη πρώτα νά κάμωμε μιά σύντο 
μη αναδρομή στή γενική κατάσταση τού τόπου εκείνου γύρω στά 1760—χρονολο
γία, πού αποτελεί εναν ιστορικό σταθμό, γιατί ή παρουσία σ3 αυτή τού Πάτερ 
Κοσμά τής έφερε άφθονες φωτεινές αναλαμπές μέσα στο μαύρο σκοτάδι τής σκλη
ρής σκλαβιάς της.

2 .  * Η  Β ό ρ ε ι ο ς  9 Η π ε ι ρ ο ς  μ ε τ ά  τ ό  1 4 5 3

«Βγήκε ν*ό ήλιος κόκκινος και τό φεγγάρι μαύρο 
κι 6 λαμπερός αυγερινός πάει νά 6αοιλίφχ\ . . .»

Σέ καμμιά ίσως άλλη περίπτωση τό παραπάνω επιγραμματικό δίστιχο τού' 
δημοτικού τραγουδιού—τού ανωνύμου αυτού χρονικού των περιπετειών τού Γέ
νους—μέ τό όποιο ή λαϊκή μούσα θρήνησε τό χαμό τού άξιου κλέφτη, δέν βρίσκει 
πιο περίφημη εφαρμογή καί χεροπιαστή δικαίωση από τήν περίπτωση τής πνευ
ματικής ζωής τής Εθνότητας, ευθύς μόλις αυτή βρέθηκε πνιγμένη κάτω άπό τις 
βαρειές συνθήκες, πού δημιούργησε ή εθνική πτώση τού 1453.

Τό χτύπημα, πού δέχτηκαν τά ελληνικά γράμματα μετά τήν άλωση τής Πό
λης, ήταν ολοκληρωτικό καί καίριο. Οί ζοφερές καί σκοτεινές ήμέρες, πού άνάτει- 
λαν, έκαμαν πολύ επικίνδυνο εγχείρημα τήν καλλιέργεια τους. Τούς πρώτους Ιδί
ως μετά τήν πτοόση εκείνη χρόνους μέχρι τού δέκατου εβδόμου αίώνα, όταν μαζί 
μέ τήν άλλη του σκληρότητα προς τούς "Έλληνες ό κατακτητήζ—άπό φόβο, πώς άν 
οί Χριστιανοί μορφώνονταν θά γίνονταν δυσκολοκυβέρνητοι καί επικίνδυνοι—κα
ταδίωξε άγρ·α καί τήν παιδεία τους, τό σκοτάδι βαρύ καί πηχτό απλώθηκε καθο
λικά σέ δλα τά πριν βυζαντινά θέματα τής ένδοξης καί φοηοδότρας τούτης χώ· 
χας. Ή  μεγάλη καί αποκλειστική τώρα άγωνία τού τρομοκρατημένου λαού νά σώ* 
ση το κεφάλι του άπό τό ένα μέρος, άπό τό άλλο ή φυγή τών μορφωμένων στή 
Δύση, πού στερούσε τό δούλο "Εθνος άπό τό νού καί τή σοφία τους, άλλα καί σύγ 
χρονα στείρευε τήν πηγή, θά μόρφωνε τούς νέους δασκάλους γιά νά δια$ώ·
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σουν αυτοί υστέρα τά γράμματα στον Ελληνισμό, δήν ευνοούσαν τή λειτουργία 
σχολείων. «Αί σχολαι κατελύθησαν δι* ελλειφιν διδασκάλων' αΐ φοβεραι άνωμαλί· 
at και καταστροφαϊ τής 15ης και 16ης εκατονταετηρίδας δεν έπέτρεψαν την ΐδρνσιν 
σχολών νέων και οντω αί ηπειρωτικάι χώραι έστερήΘησαν Ιπϊ διακόσια περίπου ετη 
πόσης παιδεύσεως» άποφαίνεται ό εθνικός μας ιστορικός Παπαρρηγόπουλος.

"Αν εξαιρεθούν μερικές πόλεις τη; ’Οθωμανικής Αυτοκρατορίας, πού συγκέν 
τρωναν καί πν^υματικοκοινοινική δράση καί πλούτο (Γιάννινα, Θεσσαλονίκη. Σέρ
ρες, Κοζάνη, Φιλιππούπολη), ή άλλη ύπαιθρος ξέπεσε σιήν πιο βάρβαρη καί πρω
τόγονη κατάσταση. Ή  ληστεία, ή αυτοδικία καί ή ωμότερη βία βασίλευαν παντού. 
Στις πολιτείες οί μπέηδες καί οί κοτζαμπάσηδες είχαν καταντήσει σωστοί μικροτύ- 
ραννοι, πού καταπίεζαν τά λαϊκά στοιχεία. Στην ύπαιθρο ot σπαχηδες είχαν μετά- 
βάλει τό γεωργό σέ παγματικό κτήνος. Στά όρεινά μιά ληστεία αφάνταστη εγκλη
ματούσε κατά τον αγριότερο τρόπο, « '/i  ’Ασιατική βαρβαρότης έκάλυφε τάς κατα· 
κτηθείσας χώρας’ δ,τι εϊχεν άπομείνει από την ελληνικήν παιδείαν κατεστράφη, τά 
δε γράμματα ελησμονήθησαν και ή τέχνη παρήκμασε»— γράφουν σχετικά τά σχολικά ι 
στορικά εγχειρίδια. Καί θρηνεί περίλυπος γιά τό θέαμα της μεγάλης τοΰτοις μεταβο 
λής ένας γεωγράφος μας: «Μλλάς ώ τής καταστροφής των αναπόφευκτων πραγμά
των! Ή  'Ελλάς εξέπεσεν από τή λαμπρότητά της καί από την δόξαν της και ήρη- 
μώθη εις τρόπον τοιοΰτον, οπού μόλις εΰρίσκεταί τις μετά τής προτέρας δόξης. Αΐ 
πόλεις ήγουν τής 'Ελλάδος, όπου ήσαν πολλαι τον άριθμόν, την σήμερον είναι ερεί
πια αί πλείονες, Αί επαρχίαι κεχερσωμέναι και ακατοίκητοι. Και εις ολίγα λόγια 6 
τόπος δλος είναι μεταμορφωμένος καί διάφορος» (*). ’Έτσι ή κατάσταση τού ελλη
νικού'η νεογραικικού κόσμου από την άποψη της παιδείας ήταν σχεδόν πρωτόγο- 
γονη. Σέ ολόκληρη τή Βαλκανική στις αρχές τού 18ου αιώνα εξη ή επτά σχολεία 
λειτουργούσαν: τό σχολείο τής Πόλης, τής ’Αθήνας, τής Πάτμου, τού Βουκουρεστί- 
ου, των Γιαννίνων καί ή Παλαμαία ’Ακαδημία τού Μεσολογγιού.

Τήν άπέραντη συμφορά, πού απειλούσε τή φυλή από τήν ελλειψη μορφώ- 
σεως, τή μεγάλωνε καί τό π α ι δ ο μ ά ζ ω μ α ,  πού κράτησε μέχρι των μέσων 
τού 17ου αΙώνα, οπότε τό κατάργησε δ σουλτάνος Μεχμέτ δ 4ος, ίσαμε τότε όμως 
χιλιάδες Έλληνόπαιδα αρπάχτηκαν από τήν άγκαλιά τής μάννας τους καί είχαν χα 
θή οριστικά γιά τήν Ελλάδα.

’Από τά θλιβερότερα θεάματα τήν εποχή εκείνη παρουσίαζε καί ή ’Ήπειρος 
μέ τήν ιδιαίτερη γεωλογική της διάπλαση καί τούς γιγάντιους πέτρινους όγκους 
της. «Μια άγρια βουνοθάλασσα, που άρχινάει άπ* τής 9Αρβανιτιάς άπάνω τις κακο
τοπιές και φτάνει ώς κάτω του Μεσολογγίου τή ρηχοθάλαοσα. νΕνας βράχος άπά
νω στον άλλο, δίπλα ο τον άλλο, πίσω στον άλλο, βράχια, βράχια άκατ άστατα, μυτε
ρό, κοφτερά, στραβά, άταίριαστα, όρθια, πλαγιαστά, κρεμαστά, μιά σάρα απότομη 
δλο στουρνάρι και χαλίκι»— νά, πώς είδε σύγχρονος λογοτέχνης μας τή βορειοδυτι
κή Ελλάδα-(a) ’Απομόνωση καί μιά καταπληκτική αγριότητα, αποτέλεσμα τών ιδι
αίτερων κλιματολογικών καί εδαφικών συνθηκών, κυριαρχούσε στή γύρω από τά 
Άκροκεραύνια ίσαμε χαμηλά κάτω στο νότο περιοχή. *ΕΙς πολλά χωρία τής Επαρ
χίας Βελεγράδων τοσαύτη Ιπεκράτη άμάθεια,ώστε οί κάτοικοι αυτών έμάνθανον πό
τε έγγίζει τό Πάσχα έκ τών κόκκινων αυγών, άηερ εβλεπον είς τήν άγοράν του Μπε 
ρατίου κατά τήν Μεγάλην ΥΙέμπτην», μαρτυρεί ένας Ιστορικός. (* 8) Κατάσταση αδι
αφιλονίκητα φρικτή καί άναμολόγητη, πού άλλος ερευνητής τή ζωγραφίζει- έτσι:

1. Γ. Φατσέα.· «Γεωγραφία—Γραμματική* 1761. τόμ. Β', σελ. 147.
2. Θανάση Πετσάλη*. «01 Μαυρόλυκοι», Ά θήναι 1948, τόμ. Β ', σελ, 225.
8. Ίωάννου Λαμπρίδου: «Περί τών έν Ή πείρφ άγαΟοεργημάτων», ‘Αθήναι 1880, 

τόμ. Β', σελ. 227.
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< Τά μέρη γενικώς τα mo πέρα από τη Βωβούσα (Α ώ ον) ήταν σχεδόν απάτητα 
καί κανείς δεν είχε φροντίσει ποτέ ούτε για την πίστη τους, ούτε για τη γλώσσατους, ον 
τε γιά τον έθνισμό τους, ούτε για την ιδιαίτερη κοινωνική τονς κατάσταση. * Αφόρητη 
αμάθεια και κτηνωδία επικρατούσε στις περιφέρειες ίκεϊνες, οπού βασίλευαν σαν μι
κροί τύραννοι οι τοπικοί μπέηδες και προεστώτες» (4 5)

’Αλλά δ,τι έδινε τή-φρικτύτερη εντύπωση πέ δλους τούς απομακρυσμένους 
και απομονωμένους από κάθε επικοινωνία πολιησμού τέτοιους τόπους ήταν ό ο
μαδικός έξισλαμισμός των χριστιανών. Οί παρατημένοι σιήν τύχη τους και βαρεία 
στενάζοντας ραγιάδες από πρακτικούς καθαρά λόγους—γ ά νά σώσουν την τιμή 
τους και την περιουσία τους ή μέ ιήν ελπίδα τής καλυτέρεψης τής τύχης τους ή 
και για νά επιτύχουν σπουδαίες και κερδοφόρες θέσεις—εύκολα άλλαξοπιστούσαν. 
Έ ξ άλλου αντιμετώπιζαν τόσο καταπιεστικά μέτρα, ώστε χιλιάδες χριστιανοί κάθε 
χρόνο, καί ανάμεσα τους καί κληρικοί άχόμα, έχαναν τη θρησκεία τους, τον εθνι
σμό τους, τή γλώσσα τους. ’Έτσι καθόλου παράξενο, αν του αναγκαστικού τουρχε· 
μου τό κύμα απλώθηκε καί στους ψηλομέτωπους βράχους τής Ηπείρου, δπου μάλι
στα έλαβε τόση πρώιμη έκταση, ώστε δ 'Ιταλός περιηγητής Montealvano βεβαιώνει 
στα 1625 πιός υπήρχε φόβος μήπως σέ μια μανάχα δεκαετία δλοι οί Χρ·στιανοί 
τής Αλβανίας γίνουν Τούρκοι. «Έκινδύνευε — γράφει γιά τη Βόρειο νΗπειρο δ 
β ογράφος τού Πάτερ Κοσμά—νά χαθή τελείως ή ευσέβεια και ήΧριστιανκή ζωή και 
διά την πολ.λήν αμάθειαν, δπου εϊχον οί έκεΊσε Χριστιανοί και δια τά πολλά κακά 
και φόνους και κλεψιάς και αλλας μυρίας παρανομίας, εις τάς οποίας ήσαν δεδομέ· 
μένοι και παρ* ολίγον ήσαν χειρότεροι εις την κακίαν από τούς άσεβεις».(& 7) Γιατί 
«από τό Τεπελένι εως τά Τύραννα και από τους eΑγίους Σαράντα ώς τό Δυρράχιο, 
υπήρχαν πολλές χριστιανικές κοινότητες, αλβανικές xC ελληνικές, που μέ δυσκολία 
βαστοΰσαν ακόμη τή θρησκεία και τή γλώσόι τους μέσα στο χείμαρρο τών εξισλαμι- 
σμών και τής άποχαυνώσεως» ,(β) 'Άλλοτε οί ελληνικοί πληθυσμοί έφταναν ώς 
την Αυλώνα καί πολύ ψηλότερα. Χτά 1580 δ Πάτμιος περιηγητής Γιάκωβος Μη· 
λοΐτης έγραφε στο δδοιπορικό του: «Εις τήν χώραν τόν Νιουράντζου ούκ εϊσιν“Ελ 
ληνες, άλλα εις τήν Αυλώνα πολλοί “Ελληνες καί 'Αρβανίτες πάντες πίστις έλληνι· 
κή». Τήν εσωτερική κατάσταση τών μερών αύιών από εθνικής καί θρησκευτικής 
άπόψεως τή συνώψισε καί δ Άραβαντινός στις εξής θλιβερές φράσεις του: «Διε- 
τέλουν τότε οί Χριστιανοί 9Αλβανοί τής 9Ηπείρου ίν ήμιαγρία καταστάσει, ενεκα τής 
παντελούς άσυνειδησίας καί άμεριμηοίας,'ήν έδεικνυον οί πνευματικοί άρχοντες προς 
θρησκευτικήν τουλάχιστον διαπαιδαγώγησιν τού πνευματικού τούτου ποιμνίου. Είς 
πλείστας κοινότητας, διατηρησάσας τόν Χριστιανισμόν, καίτοι ύφίσταντο πολλάς καί 
δεινάς καταπιέσεις, ίκαναί οϊκογένειαι, έλλείψει διδασκαλίας άπηρνούντο τό πατρφον 
θρήσκευμα καί τό ολέθρων αυτών παράδειγμα εμιμούντο τυφλώς οί οικείοι αυτών 
καί φίλοι. 'Ο χείμαρρος τής έξωμόσεως ήπείλει νά κατακλύση ολόκληρον τήν’Ή 
πειρον». ( τ) "Ετσι είχε δημιουργηθή εκεΐ, στά τέλη τού 17ου αίώνα, μια κατά* 
στάση αφάνταστα τραγική. Τό Γενάρη τού 1648 έγραφε από τήν Νιβίτσα τής 
Χειμάρρας ό Κύπριος Νεόφυτος Ροδινός προς τόν πρεσβύτερο Ιωάννη καί Ρεφε- 
ρενδάριο τής Παραμυθιάς*.« Καλά ήξεύρει ή ενλάβειά σας, δτι ελεγεν 6 Γλυκέων 
Νεκτάριος πώς τά χωρία τής ’Επισκοπής του πηγαίνοντας διά ζητείαν, ενα χρόνον 
τά εύριοκε χριστιανούς καί τόν άλλον τά εύρισκε μεταβαλμένα (οΐμοι τών κακών) είς

4. Φάνη Μιχαλόπουλου: «Κοσμάς ό Αίτωλός, Εθναπόστολος καί Μάρτυς*, περιοδ. 
«Νέον Κράτος*, τεύχος 18ο (Σεπτέμβριος 1938), σελ. 1073.

5. Άρχιμ. Σωφρονίου Παπακυριακού: «Κοσμά του ΑίτωλοΟ Διδαχαί, Έττιστολαί καί 
Μαρτύρων», 'Αθηναι 1953, σελ. 18δ.

6. Φάνη Μιχαλόπουλου, δπ. παρ., σελ. 1073,
7. Παναγ. 'Αραβαντινου; «'Ιστορία Άλή Πασά», Άθήναι 1895, σελ. 29 καί σημ. 1.
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την σνχαμερήν πίστην της αραβικής αλεπούς».!*) Τά σχολεία του Νάρθηκος, πού 
πρώτος ό Ιπίσκοτος Δελβίνου και Χείμαρρος Μανασής, από τό χωριό Ζίτσα των 
Γιαννίνων, έσπευσε στα 1682 να συστήσησέ όλα τά χωριά της επαρχίας, πού έπια
νε από την οροσειρά της Στουγάρας μέχρι των Άκροκεραυνίανν, γιά νά άναχαι- 
τήση τό ολοένα όγκούμενο ρεύμα τού έκμουσουλμανισμού των πληθυσμού— τά σχο 
λεία αυτά μέ τον καιρό παραμελήθηκαν και άς υπήρχε, όξύτατη τώρα, και άπειλη- 
τικώτερη, ή έθνική ανάγ><7], γιά την οποία αυτά είχαν ίδρυθή. *0 επίσκοπος τού 
Δε?0ίνου Ζαχαρίας «βλέποντας την έπαρχίαν τον νά τού βαδίζη εις την νεωτέραν 

,θρησκείαν τών 8 9 10 11 12 13Οθωμανών έκατάντησεν εις μτγίοτην ασθένειαν καί Ιτελεντησεν δ 
τρισμακάριστος εις την Χειμάρραν καί εκεϊ ετάφη είς τον ναόν τών 'Αγίων Μαρτύ
ρων, εικοσιν ετη άρχιερατενσας (έτος 1687) καί αιώνια ή μνήμη α νιόν» .(°) Ή  συν 
θήκη τού Κουτσούκ · Καϊναρτξή στά 1774, όταν ή Ρωσσία πρόσεξε περισσότερο 
τούς ραγιάδες καί άρχισε νά εκδηλώνη συστηματικώτερα την προστασία .της,(,0) ά- 
ναχαίτησε κάπως την εξωμοσία, αλλά καί πάλι ώς τις άοχές τού 19ου αιώνα δεν 
παύουν νά συμειώ>ωνται ομαδικοί εξισλαμισμο! στην νΗπ;ΐρο καί * Αλβανία. (ι1)

3 . Έ α φ ά ν ι α η  κ α ί  π ε ρ ι ο δ ε ί ε ς  τ ο ν  Π ά τ ε ρ  » Κ ο σ μ ά

Αυτή ήταν σέ γενικές γραμμές ή κοινωνική καί πνευματική κατάσταση τής 
Βορείου Ηπείρου, όταν σημειώθηκε ή εμφάνιση εκεί τού Κ ώ σ τ α  Ύ  φ α ν· 
τ ή. *Υπερπενηντάρης πιά καί μετά δεκαεφτάχρονες ανώτερες σπουδές στήν Ά θ ω -  
νιάδα ’Ακαδημία, χρισμένος ακόμα από τό ΓΙατριαρχεΙον τής Πόλης «Γ ε ν  ικ ό ς 
Ί ε ρ ο κ ή ρ υ ξ  τ ή ς  Α ν α τ ο λ ι κ ή ς  Ε κ κ λ η σ ί α ς »  αλλά καί ένι- 
σχυμένος κσί μέ τό μεγάλο κύρος τού Ιερωμένου— οπότε μετωνομάστηκε Κ ο σ μ ά ς ,  
υνομα μέ ιό όποιο τον γνώρισε ό χριστιανικός κόσμος— άρπαξε στο χέρι ιό ραβδί 
τού στρατοκόπου καί κατέβηκε στον αγώνα πάνοπλος γιά τήν πολύπλευρη δράση 
του «οντος δ τη αλήθεια άνθρωπος τον θεόν».

Ά π ό τήν ομάδα τών πολλών μαθητών τού Ευγενίου Βούλγαρη, πού «βλέ- 
πονσα τήν πολλήν άμάθειαν τον ”Εθνονς καί τον $ξ αντής έπαπειλονμενον κίνδννον 
εις τε τήν ορθοδοξίαν καί τον εθνισμόν σννεφώνησεν δμοθνμαδόν καί εν δνόματι τής 
* Αγίας Τριάδος νά θοηθήση τό 'Έθνος διά τής μαθήσεως τών γραμμάτων»{η) καί 
ό Πάτερ · Κοσμάς, πού είχε γνωρίσει τήν κατάσταση τής εθνότητας έπί αρκετά 
χρόνια στήν ορεινή καί δυσπρόσιτη πατρίδα του, πότε ώς σπουσοστής στο ’Από* 
κούρο τής Τριχωνίας ή στη Σεγδίτσα τής Παρνασσίδας ή σ:ά Ά γραφα καί πότε 
ώ; δάσκαλος στά άπόμερα κράβαρα καί γιά τούτο «νποσχεθείς εις τονς σννεταίρονς 
τον νά γίνη ΐεροκήρνξ ε7ς ολην τήν Ε λλάδα», (ι8) άρχισε στά 1769 τό Ιεραποσιο- 
λικό του έργο γιά τήν Ιθνική, θρησκευτική καί πνευματική βελτίωση τής εθνότη
τας, έργο στο όποιο άναδείχθηκε «Κοσμάς δ κόσμου κόσμος ήδ* ώραιότης»—κα
τά τον ύμνολόγο ιου.(14)

Ά ν  καί μαθητής φανατικών άρχαϊστών, δεν άσπάστηκε τις Ιδέες τους γιά 
τή γλώσσα. Έ φ ’ όσον κατέβαινε σ’ έναν αγώνα, πού σκοπό είχε τήν ανύψωση τού

8. Κ. Σάθα; «Τουρκοκρατούμενη Ελλάς», Ά θήναι 1870, οελ. 435.
9. Μ. Μπαμίχα: «Κώδιξ του ΝαοΟ τής πόλεως Δελβίνου», περιοδ «Ήπειρ Χρονικά», 

τόμ. Ε', 1930, σελ. 53.
10. Κ. Παπαρρηγοπούλου: «Ιστορία τοΰ Έλλ. “Εθνους», έκδ, β', 1887, τόμ. Ε' σ. 449.
11. Ζώτου Μολοσσοΰ.· «Ηπειρωτικοί Μελέται«, τόμ. Δ', τεύχος Α, 1878, σελ. 73.
12. Χρ. Περρσιβού·' «Σύντομος βιογραφία αοιδίμου Ρήγα Ψεραίου τοΰ ΘεσσαλοΟ* άρ· 

χαιότεραι απόπειρα περί βελτιιόσεως τοΰ “Εθνους». ‘Αθήναι, 1860, οελ. 50.
13. Του ίδιου, δπ. παρ., σελ. 50.
14. Άρχιμ. Σωφρονίου Παπακυριακοΰ, δπ. παρ., σελ. 201.
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λαού, τράβηξε τό δρόμο, πού από νωρίς είχε μόνος ίου χαράξει, Μιλώντας στοΰ 
λαού τον απλό λόγο προξενούσε μια εντύπωση συγκλονιστική. Παντού γίνονταν 
δεκτός μέ συναγεριιούς πάνδημους των κατοίκων, τούς δποίους κατακτούσε καί 
γοήτευε. Στο δ.άβα του σταματούσαν τα μίση, οί εχθρες, οί άδικίες. Πρότρεπε 
και συμβούλευε την ομόνοια, την αφιλοκέρδεια, τό σταμάτημα τη: κερδοσκοπίας, 
κήρυττε την κοινωνική δικαιοσύνη στην κατανομή των βαρών, τήν ισότητα τών δι
καιωμάτων των πολιτών, τό σεβασμό, τή φιλανθρωπία, τήν κατάργηση τής πολυ
τέλειας, τήν πειθαρχία στις ηθικές αρχές τού Ευαγγελίου, καί προ πάντων εμψύ
χωνε τον ηθικά καί πνευματικά πεσμενο λαό. ’Ακούραστος δίδασκε καί θαυματορ- 
γούσε μέ τό λόγο του καί τό παράδειγμά του έτσι, ώστε «ελεγον δλοι δτι είς τους 
καιρούς των εφάνη ένας νέος ’Απόστολος», καθώς συμπεραίνει ό βιογράφος του. (ϊα) 
Καί όχι μονάχα οί Χριστιανοί, μά καί cl Τούρκοι καί οί ’Αρβανίτες «πηγαίνόντας 
είς τάς εξω πεδιάδας τον ήκουον και ώς άνθρωπον τού Θεού τον έκήρντταν»,(10)

’Ιδιαίτερος στόχος τών προσπαθειών τού Πάτερ * Κοσμά στάθηκαν τά βς· 
ρειότερα, τά άκριτικά μέρη τής εθνότητας: ή Βόρειος ’Ήπειρος. Ή  κατάστασή της 
ήταν πολύ γνωστή στο Πατριαρχείο από γράμματα τού Μητροπολίτου Δρυϊνου- 
πόλεως Σοφιανού καί τού Μητροπολίτου Δελβίνου Ίωαννικίου—ενθέρμων πατριω 
ιών , πού «ντιτάχθηκαν σθεναρά στούς εξισλαμισμούς— καί οί Πατριάρχαι Σερα
φείμ ό «Άλβανίτης» ό από Δελβίνου πρώτα καί αργότερα δ Σωφρόνιος δ Β' εί
χαν συστήσει σιόν Πάτερ - Κοσμά νά άναχωρήση αμέσως γιά τήν ’Ήπειρο καινά 
«Οχίοη τό εθνοσωτήριο έργο του από τά απειλούμενα μέ άφανισμό εκείνα διαμε
ρίσματα. Καθιος μάλιστα ή δράση τού Πάτερ - Κοσμά είχε κινήσει τήν υποψία τών 
τυράννων, ιδίως μέ τήν ανάμειξή του στο άτυχο κίνημα τού “Ορλωφικού ξεσηκω
μού καί στά νοτιώτερα σημεία δέν μπορούσε \ά  μείνη καί νά κινηθή, άποσύρθη- 
κε στή Βόρειο ’Ήπειρο, μέ τήν όποια στενώτατους δεσμούς είχε συνάψει.

Είναι δύσκολο νά παρακολουθηθούν οί αδιάκοπες διαδρομές καί περιοδεί
ες τού Πάτερ · Κοσμά στά δυσκολοβάδιστα χιόνια καί τις καλοκαιριάτικες λάβες. 
«Ίϊς διηγήσεται, *Ιερομάρτνς Πανένδοξε, τους Ιδρώτας, τους πόνους, τους άνά πά
σαν πάλιν προσγινομένους σοι διά το κήρυγμα;» — αναρωτιέται μέ δίκαιη απορία δ 
ύμνογράφος του.(16 17 18) Δέν υπάρχει Βορειοηπειρωτικό χωριό ή χωριαδάκι, έκκλησιά 
ή μονασιήρι, πού νά μήν έχη νά μνημονέψη καί κάτι από τή δράση του. Σύμφω
να μέ τήν εντολή τού Πατρ αρχείου μπήκε στή Βόρειο ’Ήπειρο γιά νάσυγκρατήση 
τον πληθυσμό της στο χριστιανισμό καί τον εθνισμό.

“'Εφτασε στήν Κ ο ρ υ τ σ ά καί στήν άλλοτε φημισμένη Μ ο σ χ ό π ο 
λη, στήν ελληνικότατη καί διορική X ε ι μ ά ρ ρ α, στο Δ έ λ β ι ν ο, οπού δ Τ 
ροκήρυκας, φέρνοντας συστάσεις από τον Πατριάρχη, συναντήθηκε μέ τό Μητρο 
πολίτη Ίωαννίκιο, πού καί κείνος προσπαθούσε νά σταματήση τό κακό τών έξισλα 
μισμών, καί από κοινού κατάστρωσαν τις βάσεις τής δράσης του. Κάποια χειρό 
γραφή βιογραφία γιά τον Πάτερ - Κοσμά ώς εξής μνημονεύει τή συνάντηση Ικεί 
νη: «Ευρισκόμενος 6 °Αγιος εις Δέλΰινον συνεζήτησε πολλάς ημέρας μέ τον ίπίσκο 
πον τής επαργίας, ό όποιος τότε εμενεν εις τήν οικίαν Κανατοη, διότι η μητροπολις 
ήτο Ιρειπωμένη. Λέγεται πώς δύο ολοκλήρους ήμέρας δέν έξήλθον εις τήν πολιν^
κεκλεισμένοι έντός δωματίου. ’Εκεί συνεκάλεσαν και άλλους ιερείς τής Ιπαρχιας και 
έξηγήθησαν διά τήν διδασκαλίαν τού Ευαγγελίου είς τούς Χριστιανούς».(**) ^τίς έ* 
πισκέψεις του αυτές σύσταινε στούς εφημερίους νά επιμένουν στο κήρυγμα, στο

16. Του ίδιου, όπ. παρ., σελ. 185.
16. Του ίδιου, όπ. παρ., οελ. 187.
17. Του ίδιου, όπ. παρ., σελ. 194.
18. Ν. Μυστακίδου: «Περί του Αγίου Κοσμά» (χειρόγραφο, στή συλλογή Φ. Μιχα*

λοπούλου^.



σταμάτημα των έξισλαμισμών, πού τόσο συχνοί είχαν γίνει, και στήν Ιδρυση κοι
νοτικών σχολείων. Έπισκέφθηκε το " Α ρ γ υ ρ ό κ α σ τ ρ ο ,  δπου δίδαξε 8ξω 
από τήν πολιτεία, κονία στα βυρσοδεψεία των άδελφών Φείδη, και συγκεντρώθη
κε πολύς κόσμος και από τα γύρω χωριά, τό Τ ε π ε λ έ ν ι, τή Δ ρ ό β ι α ν η, 
τη Μουζίνα, τ ά Δ ε ρ β ί σ τ α ι ν α  και όλα τα χωριά τής περιοχής Δ ε λ β ί- 
ν ο υ— Κ α λ α μ ά.

Προερχόμενος άπό τα Εφτάνησα, βγήκε ατούς ' Α γ ί ο υ ς  Σ α ρ ά ν τ α ,  
στή Ν ί β ι τ σ α, στον Ά η -Β  α σ ί λ η ,  στο Π ι κ έ ρ ν ι, στο Κ η π α ρ ό,  
στο Β ο ύ ν ο και στα χ ω ρ ι ά  τ ή ς  Χ ε ι μ ά ρ ρ α ς .  Κήρυξε στο Π α
λ έ ρ μ ο  καί κατευθύνθυκε ξανά στήν πρωτεύουσα τής περιοχής X ε ι μ ά ρ- 
ρ α. Έκεΐθε πέρασε στούς Δ ρ ν μ ά δ ε ς ,  Π α λ ά σ σ α ,  Δ ο υ κ ά τ ε ς *  
Κ ά ν ν ι ν α ,  Α υ λ ώ ν α ,  Π α λ α ι ά  Ά ρ τ α  καί διά τής Έ  γ ν α τ ί α ς 
ο δ ο ύ  ώδεψε προς τό Μ π ε ρ ά τ ι, κηρύττοντες σέ δλες τις ενδιάμεσες μικρό 
πολιτείες και τά χωριά. Μεγάλη εντύπωση προξένησε ή εμφάνισή του στο Μπ ε -  
ρ ά τ ι, οπού και αυτός δ Πασάς τής πολιτείας, ό φημισμένος γιά «καλός καϊ'φι· 
λ.ανθρωπότατος» Κούρτ - Πασάς, ζήτησε νά γνωρίση *όν εξαιρετικό κα'ι εμπνευ- 
σμένον εκείνον ιεροκήρυκα. «Ό  Κούρτ · Πασάς άκούγοντας την καλήν τον φήμην, 
έπρόσταξεν καί ήλθεν έμπροσθεν τον και τόσον καλά τον ήρεσεν ή ομιλία του, ώστε 
και το θρονί τον κατεσκεύασε και μ ϊ κατηφε το έντυσε διά νά άνεβαίνη είς ανιό 
καινά όιδάσκη άπό ψηλά τούς λαούς» — σημειώνει γιά τή συνάντησε εκείνη ό βιο
γράφος του.(19 20 21)

Αφήνοντας τό Μπεράιι καί έχοντας την άδεια τού Κούρτ · Πασά νά γυρί- 
ση δία τά χωριά τής επαρχίας,προχώρησε «διά ζήλον άπαραμίλλον, καμάτων ά τρά
των καί Κινδύνων άδιαλείπrcov»(90) ψηλότερα.Έφιασε στο Δ υ ρρ ά χ ι ο καί στήν 
κοντά στον Άδριατικό πολιτεία Κ α ρ ά γ ι α  καί πέρνοντας έκεΐθε τό μεγάλο 
δρόμο εφτασε στα περίχωρα τής Κ ρ ό ϊ α ς, πατρίδας τού Σκεντέρμπεη. Υστε
ρα κατέβηκε στα χωρά τής λίμνη; Ό  χ ρ ί δ α ς καί σιήν Κ ο ρ υ τσ ά.

Τά γνώριμα του Βορειοηπειρωτικά μέρη τά περιηγήθηκε γιά δεύτερη φορά. 
Πιριώδεψε στή Δ ρ ό β ι α ν η, στο Α ρ γ υ ρ ό κ α σ τ ρ ο ,  στα χωριά Σ υ- 
ρ α κ ά τ ε ς ,  Χ α λ ι ο ύ ,  Μ ο υ ζ ί ν α  καί Σ υ ν ί τ σ α καί κατέβηκε ατά 
Γ ι ά ν ν ι ν α, δπιυ φεύγοντας την αντίδραση των κατοίκων μπήκε πάλι στή 
Β ό ρ ε ι ο  Ή π ε ι ρ ο .  Μέ πείσμα κήρυξε τώρα στή Λ έ κ λ η, στήν Έ  ρ ί ν- 
τ η καί στήν Κ ά ρ γ ι α ν η τής Π ρ ε μ ε τ ή ς ,  στο Τ ε π ε λ έ ν  ι. Παντού 
τον παρακαλούσαν νά μείνη κοντά τους περισσότερο χρόνο. «Μείνε μαζί μάς άκό· 
μ σ/» τού φώναζαν. Καί κείνος τούς απαντούσε: «'Ήθελα, Χριστιανοί μον , νά είμαι 
πάντα μαζί σας με τό σώμα και νά σάς λέγω, πότε τό ενα καί πότε τό άλλο’ άλλά 
τι νά σάς κάμω και εγώ, όπον δεν άκονσαν ποτέ τον λόγον τον θεόν καί με προ* 
σμένονσινά πηγαίνω».(**) Καί διαρκώς στο πόδι. Τον Αύγουστο τού 1779 κατέλη
ξε στήν περιοχή τού Μ πέρα πού, δπου τον πρόσμενε δ στέφανος τού μαρτυρί
ου του.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

19. Άρχιμ. Σωφρονίου Παπακυριακοΰ, δπ. παρ., σελ. 187.
20. Παν. ΆραβαντινοΟ: «Χρονογραφία τής Ηπείρου», Άϋήναι 1836, τόμ. Α' σελ. 267.
21. Κοσμά Διδαχαί, έκδ, Άποστολιά, 1897, σελ. 41, 65.



ΚΩΣΤΑ ΚΑΙΡΟΦΥΛΛΑ

ΘΕΟΔΩΡΟΣ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ 
' Ο ΓΕΡΟΣ ΤΟΥ ΜΩΡΗΑ’

*0 αγώνας ήταν άνισος καί σκληρός, αλλά ή απόφασή του ήταν άμετάκλητη. 
“Έπρεπε μέ κάθε μέσο να νικήση, μέ τή βία, μέ τό στανιό. Κι* δταν άντιλήφθηκε 
δτι ό λαός απελπισμένος άρχιζε να δελεάζεται από τις συμβουλές μερικών δειλών, 
πού έπρότειναν νά συνεννοηθονν μέ την Τουρκία και τελειώση ή επανάσταση, ό 
Κολοκοτρώνης αγριεμένος αποφάσισε μέ κάθε τρόπο, ακόμη καί μέ τή βία, νά κτυ- 
πήση κατακέφαλα τό φειδι αυτό τής προδοσίας*

Έβγαλε αμέσως διαταγή νά επιστρατευθουν όλοι οϊ από 15 έως 60 χρό
νους νέοι. Έπειτα έπήγαινε στά διάφορα χωριά και όπου οι κάτοικοι δεν ήθε
λαν νά τον ακολουθήσουν , έβαζε φωτιά και έκαιε τά σπίτια χων, κάποτε δέ καί 
σκότωνε. Αυτό δεν δείχνει πώς ήταν αίμοβόρος, άλλ’ ότι στις μεγάλες άρρώστειες 
έγνώριζε ό Γέρος τού Μωρηά ποια δραστικά φάρμακα έπρεπε νά μεταχειράσθή.

Βλέποντας τό δείλιασμα των Πελοποννησίων, μέ πόνο ψυχής έλεγε σ’ ένα 
σύντροφό του:

— Νά, πώς κατάνιησαν τούς ‘Έλληνες!
Γιά νά γλυτώση λοιπόν τήν πατρίδα από νέα υποδούλωση, ό Κολοκοτρώ

νης αναγκάστηκε νά γαλβανίση τό λαό μέ αυστηρά αλλά δίκαια μέσα. ΚΓ έτσι κα· 
τώρθωσε νά διατηρήση τον αγώνα, έως ότου μέ τή ναυμαχία, ιού Ναυαρίνου, σώ
θηκε ή Ελλάδα κΓ εκέρδισε τήν ελευθερία.

** *
"Οταν ή Ελλάδα εκηρύχθηκε αυτόνομο Κράτος, δ Κολοκοτρώνης Ιτάχθηκε 

μέ τον κυβερνήτη Καποδίστρια, ύποσιηρίζοντάς τον καί δίνοντας χρήσιμες συμ
βουλές. Ό  Καποδίστριας, πού γεννήθηκε στήν Κέρκυρα καί από νέος έζησε στή 
Ρωσσία ώς διπλωμάτης, δεν εγνώριζε τήν ψυχολογία τού ελληνικού λαού. Ό  Κο· 
λοκοιρώνης λοιπόν, μέ τό έξυπνο πςακτικό μυαλό του, έδινε πολύτιμες συμβουλές 
στον Κυβερνήτη, πού τον εκτιμούσε, και τον έλεγε «Όδυσσέα τής νέας Ελλάδας», 
όπως τό βεβαιώνει δ Γάλλος Μπορύ ντέ Σαίν Βενσάν, συνταγματάρχης τής γαλλι
κής Άποστολίις στην Πελοπόννησο.

Μια μέρα δ Κολοκοτρώνης είπε στόν Καποδίστρια πού ταξίδευε μαζύ του: 
— Μού χάλασες τήν πατρίδα κυβερνήτη μουί 
— Πώς; έρώτησε μέ απορία δ Καποδίστριας.
— Γιατί έπρεπε νά τήν κάμης 5 φράγκικο καί 15 νά τήν άφήσης τούρκικο, 

έπειτα, μετά είκοσι χρόνους, νά τήν κάμης 10 φράγκικο καί 10 τούρκικο καί πά
λι, μετά άλλους είκοσι χρόνους, νά γίνη όλο φράγκικο!

(*) Συνέχεια έκ του προηγουμένου τεύχους, σελ. 182.
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Δυστυχώς δεν ακούσε τη συμβουλή του και πλήρωσε to σφάλμα του ό κυβερ- 
νήιης μέ xijf δολοφονία του.

*Όταν έμαθε ό Κολοκοτρώνης δτι οί Μαυρομιχαλαΐοι τον δολοφόνησαν, έ· 
δοκίμασε μεγάλη θλίψη για το χάσιμό του καί, μέ ιό χιουμοριστικό του πνεύμα, 
διηγήθηκε στους φίλους του τον ακόλουθο άπόλογο:

«Μια φορά τα γαϊδούρια συνωμότησαν νά σκοτώσουν τον επιδέξιο σαμαρ
τζή τους μέ τή σκέψη ότι έτσι θ ’ απαλλαχθούν από τον κόπο'νά δουλεΰουν, για
τί οί άνθρωποι δεν θά είχαν σαμάρια νά τους φορτιυσουν. ‘Όταν όμως τον σκότω- 
σαν, οί νοικοκυραΐοι έκάλισαν τον κάλφα του σαμαρτζή και του παρήγγειλαν νά 
τούς φτιάξη σαμάρια. Κι5 έτσι τά δυστυχα γαϊδούρια όχι μόνον εδουλευαν, αλλά ά 
πόκτησαν και πληγές στη ράχη τους, γιατί ό κάλφας ήταν πρωτόπειρος κι’ έφκια- 
νε ελεεινά σαμάρια. Καί τότες τά γαϊδούρια θυμήθηκαν τό σαμαρτζή, άλλάν ή
ταν πια αργά.

Καί τά γεγονότα αυτά άποδείχτηκαν προφητικά.
** *

"Οταν διωρίστηκε διάδοχος του Καποδίστρια ό βασιλεύς *Όθων> ό Κολοχο· 
τρώνης,μαζύ μέ πολλούς ειλικρινείς πατριώτες, δένύπόφερε την Άντιβασιλεία, πού 
ανέλαβε την εξουσία εως διού ένηλικιωθή ό βασιλεύς, γιατί οί αντιβασιλείς καί οί 
Βαυαροί άξιωματικοί πού τούς τριγύριζαν δέν έγνώριζαν την ψυχολογία τού ελ
ληνικού λαού καί τον μεταχειρίζοντο κατά τρόπο ανυπόφορο καί αντιπαθητικό 
γιά τούς 'Έλληνες. Τό κακό δέ χειροτέρεψε δίαν ή Άντιβασιλεία ανακατεύτηκε 
και στα θρησκευτικά ζητήματα καί, συνηθισμένη μέ τίς καθολικές οργανώσεις, ή- 
θέλησε νά τροποποιήση τά ζητήματα τής ορθοδοξίας, πού ήταν συνηθισμένοι οί 
οί "Ελληνες ορθόδοξοι νά ακολουθούν.

Ή  Άντιβασ.λεία παρεξήγησε τίς προθέσεις τών παραπονουμένων καί ύπσ- 
θεσε δτι επρόκειτο γιά συνωμοσία κατά τού καθεστώτος, ενώ απεναντίας έπρόκει-, 
το γιά μιά νομιμόφρονη διαμαρτυρία τού λαού πού απαιτούσε νά καταργηθή ή ά 
νίκανη Άντιβασιλεία καί άναλάβη τό βασιλικό αξίωμα ό ”Οθων, μολονότι δέν εί
χε ακόμη ένηλικιωθή. "Ετσι δημιουργήθηκε μιά φανταστική συνωμοσία κατά τού 
καθεστώτος, τής όποιας ό αρχηγός έθεωρήθηκε ό Κολοκοτρώνης, ό όποιος τάς 7 
τού Σεπτεμβρίου τού 1833 συλλαμβάνεται, μαζύ μέ τό στρατηγό Πλαποΰτα καί 
παραπέμπονται σέ δίκη, μέ τήν κατηγορία δτι δήθεν συνωμοτούσαν νά προκαλέ- 
σουν εμφύλιο πόλεμο.

** *
Τον Απρίλη τού 3834 άρχισε ή δίκη στο κακουργοδικεΤο Ναυπλίου. Καμ· 

μία ρητή μαρτυρία δέν παρουσιάστηκε, απεναντίας άποδείχιη*ε δτι επρόκειτο γιά 
συκοφαντεΐες. Άλλ* οί Αντιβασιλείς εννοούσαν νά τιμωρήσουν τον Κολοκοτρώ- 
νη, πού δέν τούς χώνευε γιατί προσπαθούσε νά άναλάβη τή βασιλεία ό Ό θω ν.

Έπίεσαν λοιπόν τούς δικαστές νά καταδικάσουν τούς κατηγορούμενους σε 
μιά κωμικοτραγική δίκη. Μόνοι δυο δικαστές, ό Γ. Τερτσέτης καί ο Αθανάσιος 
Πολυζωΐδης άρνήθηκαν νά υπογράψουν τήν καταδικαστική απόφαση τής 2rjjMai 
ου 1834, πού έθεώρησαν τον Κολοκοτρώνη καί τον Πλαπούτα ενόχους εγκλήμα
τος έσχάτης προδοσίας καί τούς επέβαλαν τή θανατική ποινή, μέ τή σύσταση στο 
βασιληά νά τούς δά>ση βασιλική χάρη. Ό  Κολοκοτρώνης γράφη στά «Α πομνη
μονεύματα»:

«Μάς έβαλαν εις τό διχαστήριον. ’Εκεί έπαρουσιάστηκαν μερικοί άτιμοι μι- 
κροάνθρωποι ψευδομάρτυρες καί έλεγαν πώς είδαν αναφορές καί άλλα ψεμματα. 
Ή λθαν τίμιοι άνθρφποι, νοικοκυραΐοι, καί είπαν δτι δλα αυτά είναι ψέμματα. 
Πλήν πού ήκουαν αυτούς. Ή θιλεν τον σκοπόν των, καταδίκην. Μάς κατέβασαν 
καί μάς έδιάβασαν τήν άπόφαση.
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Είδα τόσες φορές το θάνατο καί δεν εφοβήθηκα, οίκε τότε. Καλλίτερα είναι 
πού σκοτώνουμαι άδικα, παρά δίκαια. Τον Πλαπούτα έλυπόμουνα, διότι είχε φα- 
μελειά μεγάλη. Έφάγαμε τό βράδυ. Τήν αυγή έκάμαμε τή διαθήκη μας καί ε· 
προσμέναμε την ώρα τού θανάτου. Μετά δύο ώρες έμάθαμε δα ό βασιλέας μάς ε· 
κάμε χάρι τή ζωή μας από τό άδικο. Μάς επήγαν είς τό ΓΙαλαμίδι, εις σιγουρότε· 
ρον μέρος. Έσταθήκαμε καί εκεί ένδεκα μήνες. Ό  βασιλέας, δταν κατέβηκε στον 
θρόνον, έκαμε διαταγή καί ιιάς ελευθέρωσε από α ύ ήν  τήν φυλακήν τήν τόσον ά
δικη. Έκαιέβηκα άπό τό Παλαμήδι. ΤΙ υποδοχή πού μου έκαμε δ λαός μέ έκαμε 
να λησμονήσω δλες τις δυστυχίες πού επέρασα. ’'Εβλεπα άλλους νά κλαίουν, άλ
λους να γελούν καί άλλοι νά φωνάζουν:

— Ζήτω ή δικαιοσύνη! Ζήτω ό βασιλεύςΙ»
"Οταν επήγαν οί φίλοι του στή φυλακή νά τού άναγγείλουν δτι δ βασιλεύς 

μετέτρεψε άρχικώς τήν καταδίκη του σέ φυλάκιση είκοσι χρόνων, δ Κολοκοτρώ· 
γης είπε μέ τή συνηθισμένη θυμοσοφία του!

— Λυπούμαι δτι θά γελάσω τό βασιληά. Δεν θά ζήσω τόσα χρόνια!
Ήταν τήν εποχή εκείνη εξήντα πέντε χρόνων.

* *
"Οταν βγήκε ό Κολοκοτρώνης άπό τή φυλακή δ *Όθων ζήτησε νά τον ϊδή* 

καί τόσο ενθουσιάστηκε μέ τό πνεύμα καί τήν'εΙλικρίνεια, ώσ ε σέ λίγο έγιναν 
φίλοι καί τον καλούσε συχνά στο παλάτι.

Τό 1839 μάλιστα, σ’ ένα δείπνο, στο δποιο ήταν προσκαλεσμένος κι8 δ Κο· 
λοκοτρώνης,βρισκόταν πλάϊ του κι8 ένας ξένοςπρίγκηπας,δδποιος στήν κουβέντα,'με 
ταξύ των άλλων, τον ρώτησε πόσων χρόνων ήταν. Κι5 δ Κολοκοτρώνης τού ά·
ποκρίθηκε*.

— Είμαι πέντε χρόνων, ‘Υψηλότατε!
► Κι8 επειδή ό νΟθων, πού άκουσε τήν άπάντηση, ξαφνιάστηκε καί τού ζή· 
τησε εξηγήσεις, ό Κολοκοτρώνης άποκρίθηκεΐ

—Πέντε χρόνια εινε, Μεγαλειόιατε, πού μου έδωσες τή ζωή σ’ Ιτουτο τον 
κόσμο. Ή  άλλη ή πρωτήτερη ζωή μου πάει χαμένη...Μου τήν έφαγε δ Σχινάς!

‘Ο Σχινάς ήταν δ τότε υπουργός τής δικαιοσύνης, πού (οργάνωσε παράνομα 
τή δίκη κατά τού Κολοκοτρώνη προ πέντε χρόνων.

Μέ τά λόγια αυτά δεν ήθελε νά κολακεύση τό βασιληά, 'Απεναντίας, όπως 
καί τού Καποδίστρια τού κατάκραινε πολλές φορές μπροστά του εκείνα πού δέν 
τού άρεσαν άπό τις ενέργειες τού ’Όθωνος.

"Οταν χτιζόταν τό Πανεπιστήμιο πού βρίσκεται ακόμη καί σήμερα δ Κολο
κοτρώνης, πού είχε διοριστή μέλος τής έπιτροπής γιά τήν οικοδομή του, βλέποντας 
έκει πού καθόταν τούς δουλευ άδες νά εργάζωνται,διέκρινε τον *Όθωνα νά τον σι- 
μώνη καί τον ρώτησε:

— Πώς βρίσκεις, καπετάνιε, αυτό τό μεγάλο σχολείο πού κτίζομε;
— Νά σάς πώ, Μεγαλειόιατε, τού άποκρίθηκε ό Γέρος ού Μωρηά. Μού φαί 

νεται δτι ετούτο εδώ δέν έπρεπε νά κτιστή κοντά σ’ εκείνο, γιατί φοβούμαι δτι αύ 
τό θά φάη εκείνο!

Κι* έδειξε τό παλάτι.
*

*  *

Μιαν άλλη ήμέρα δ "09ων ρώτησε τον Κολοκοτρώνη:
—νΕχεται ,στρατηγέ μου, πολλούς εχθρούς;
Ναί! Είχα πολλούς. ’Αλλά δύο μού στάθηκαν καί είναι ot μεγαλύτεροι καί 

θανασιμώτεροι. Ό  Ινας είναι τ’ δνομά μου κΓ δ άλλος οί έκδουλεύσεις μου.
"Ενα βράδυ στο σπίτι του γινόταν συζήτηση γιά τήν κατάσταση τής χώρας. 

Πολλοί κατηγορούσαν τό βασιληά δτι κρατούσε στήν έξουσία τήν κυβέρνηση πού
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ήταν βλαβερή στή χώρα. Ό  Κολοκοτρώνης τότε τούς παρατήρησε δτι ό βασιληας 
ήταν κλεισμένος στο παλάτι και δεν ήξερε τι γινύτουν σ* ολη τη χώρα. "Οσοι ιόν 
πλησιάζουν δεν του λένε τήν αλήθεια κι* δλοι του μιλούν σύμςπυνα μέ τό συμφέ· 
ρον του. "Ενας από τή συντροφιά του άποκρίθηκε δτι δταν θέλει δ βασιληας μπο 
ρεΐ νά μάθη όσα συμβαίνουν και στα μακρύ νοτερά μέρη τής χώρας. Τότε δ Κο- 
λοκοτρώνης θυμωμένος του λέει:

— Βρέ κούτσουρα, σήμερα τό πρωί είχα ένα σπυρί στον πισινό μου κι’ έ« 
κάλεσα τά παιδιά μου κι’ εσάς νά μου ξεδιαλύνετε τι έχω. Κι* ό καθένας σας 
μου είπε διαφορετικά για τό σπυρί μου. ’Αφού λοιπόν δεν κατόρθωσα από τά 
μάτια μου έως τον πισινό μου νά ιδώ τ! έχω, πώς θέλετε νά ξέρη δ βασιληας ti 
γίνετε στην άκρη τής χώρας;

*♦ *
Ή  αφιλοκέρδεια καί είλικρίνειά του ήταν μοναδική. ‘"Οταν συνήλθε ή Ε 

θνοσυνέλευση, οί διάφοροι καπετανέοι φώναζαν γυρεύοντας νά πάρουν άποζημιώ 
σεις για τά έξοδα πού δήθεν είχαν έξοδευσει κατά τήν επανάσταση. Σηκώθηκε τό 
τε ό Κολοκοτρώνης καί είπε θυμωμένος:

— "Οταν τό Μάρτη τού 1821 ήρθα από τή Ζάκυνθο νά πολεμήσω, δεν ε ί
χα στο κεμέρι μου παρά μιά ξηντάρα. Τώρα, άν με σκοτώση κανένας καί μέ γδυ· 
ση, θά μου βρή 25 χιλιάδες γρόσια. Πού τά βρήκα εγώ αυτά τά γρόσια; ’Από τά 
εισοδήματα μου; *0 πατέρας μου ούτε καλύβι δεν μ' άφησε. Τά έκαμα λοιπόν 
στήν υπηρεσία τής πατρίδας. Κι* έσεΐς επίσης έχετε άλλος λίγος κι* άλλος πολύ, Ι 
νώ άν δεν εγενόσαστε καπετανέοι, δεν θά είχατε στο κεμέρι σας ούτε πέντε γρό
σια.' Τί νά πή λοιπόν δλος αυτός ό λαός τής Ελλάδας, πού πολέμησε όπως πολε
μήσαμε κι’ εμείς καί δεν έχει ούτε σκούφια στο κεφάλι του νά φορέση; Λέτε οτι 
πληρώσατε στρατιώτες. Μά δεν μου λέτε, από τί ήσαν οί στρατιώτες πού επληρώ* 
σατε; Είχα κι* εγώ στρατιώτες, άλλα θά μέ κολάση δ Θεός, άν πώ δτι επλήρωσα 
κανέναν. Οί κακόμοιροι έφερναν τις περισσότερες φορές καί τό ψωμί ακόμη στο 
ντουρβά άπό τό σπίτι χους. Είναι ντροπή νά λέμε τέτοια λόγια!.

** *
Εκτιμούσε τούς γραμματισμένους καί λίγο καιρό πριν δοθή τό Σύνταγμα 

τού 1843, όταν μιά συντροφιά άρχισε νά συζηιή τή χρησιμότητα του, δ Κολοκο- 
χρώνης στενοχωρημένος γιά τις αερολογίες των είπε:

—Ξέρετε χί θά πή Σύνταγμα; Σύνταγμα θά πή, νά καθήσιε εσείς οί γραμ 
ματισμένοι στίν αγκωνή κι9 εμείς οί βλάχοι, οί αγράμματοι, εγώ καί οί ομοιοι 
μου, νά βγούμε στή μέση. Ξέρουμε εμείς νά διοικήσουμε; Θά πάθουμε λοιπόν δ, 
τι έπαθε κι’ ό λύκος τού μύθου.

Καί διηγήθηκε ό Κολοκοτρώνης τό παραμύθι...
«"Ενας λύκος άρπαξε άπό τό μαντρί ένα αρνί καί πήγε πέρα νά τό φάη. Τό 

άρνί τότε τού είπε: — Κυρ λύκο, ξέρω δτι θά μέ φας, Σέ παρακαλώ λοιπόν νά 
μου κάμης μιά χάρη. Μου είπαν δτι έχεις θαυμάσια φωνή. Κάνε μ°υ λοιπόν τή 
χάρη νά μού τραγουδήσης λιγάκι, γιά νά πά(0 ευχαριστημένο γιατί μ3 άρέσει τό 
τραγούδι!

» Στα λόγια σύτά δ λύκος άφησε τδ άρνί κι3 άρχισε νά ουρλιάζει μέ τή φω 
νάρα του. Τότε άκούοντας τή φωνή του, ετρεξαν τά μαντρόσκυλα κατεπάνω του 
κι9 είδε κι* έπαθε νά γλυτώση. "Οταν πιά ξεμάκρυνε αρκετό ώστε νά σιγουρευτή, 
δ λύκας στάθηκε κι* άγναντεύοντας άπό τό λόφο τό μαντρί, είπε!

Τί ήθελα νά κάμω τον τραγουδιστή; *Από τούς δικούς μου κανένας δεν ή 
ταν τραγουδιστής. Καλά λοιπόν νά τά παθαίνωΐ»

** *
Στα στερνά χρόνια τής ζωής του άποτραβήχιηκε άπό τά πολιτικά, σαν νά
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έτοιμάζετο στο ταξίδι πού δεν έχει γυρισμό. "Ενα χρόνο πριν πεθάνη γύρισε στο 
Μωρηα από τήν ’Αθήνα, σταμάτησε στην Καρύταινα καί κάλεσε δλους τούς γνω
στούς του πού είχε μαλώσει μαζύ τους για να συχωρεθούν. Έπειτα πήγε στήν 
Ύ δρα για να συχωρεθή μέ τον Κουντουριώτη πού για χρόνια ήσαν αντίπαλοι. *Ό 
ταν γύρισε στήν ’Αθήνα, συμφιλιώθηκε καί μέ τό Σχινά, πού ήταν υπουργός τής 
δικαιοσύνης κατά τή δίκη του για προδοπα καί πρωτοστάιησε νά δικαστή 
σέ θάνατο.

«Έπειτα, καθώς διηγείται ό ποιητής Παναγιώτης Σούτσος, δ Κολοκοτρώ- 
νης έζησε απλός καί αθώος σαν τό βρέφος, σαν ξένος πια ανάμεσα στον κόσμο 
τή; ζήλειας καί τού άλληλοφανώματος, σαν νά βρισκόταν ψυχικά σέ κάποιον?άλλο 
κόσμο εξωτικό, δπου ζούσαν τήν αϊωνιότητητα οί μάρτυρες τής Ελληνικής Α νά 
στασης».

Το χρόνο εκείνο δ Κολοκοτρώνη; θέλησε νά παντρέψη καί τό αγαπημένο 
του στερνοπαίδι τον Κολινο (δπως τον έλεγε τό γυιό του Νικόλα), καί τού βρήκε 
για νύφη τήν εγγονή τού ηγεμόνα τής Βλαχίας Γιάννη Καρατζά.

Τό βράδυ πού γίνηκαν οί αρραβώνες, δ Κολοκοτρώνης, βλέποντας δτι, 
μπαίνοντας στο αρχοντικό τού Καρατζά, κανένας δεν σηκωνότουν, άλλ’ δ ηγεμό
νας τής Βλαχίας τον ύποδεχότον καθισμένος, τού είπε πειραχτικά:

— Τι θά πή δ κόσμος, εγώ δ βλάχος νά συμπεθερέψω μέ τον αφέντη τής 
Βλαχίας;

** *
Τήν ήμέραν τών γάμων εκάλεσε κάθε επίσημο πρόσωπο των ’Αθηνών. "Ο

λοι οί αύλικοί καί διπλωμάτες τον τίμησαν μέ τήν παρουσία των, ενώ ή μουσική 
τού στρατού, πού τήν έστειλε επίτηδες ό Έ θω ν, έπαιζε δλη τή βραδυά έξω από τό 
σπίτι τού Καρατζά Ό  Κολοκοτρώνης εχάρηκε πολύ γιά τις εξαιρετικές τι
μές πού έγιναν στο άτομό του κι3 ήταν αληθινά εύτυχισμέ\ος.

Σέ δυο ήμερες έδιθηκε επίσημος χορός στά ’Ανάκτορα, οπού ό Κολοκοτρώ
νης παρουσίασε εξαιρετική ευθυμία, τόσο πού τον παραξι',γησε χΓ δ συμπατρ ώ· 
της του ’Αναστάσιος Δ-ληγιάννης, δταν παρεκάλεσε τό Βασιληά νά διατάξη νά 
παίξη ή βασιλική μουσ.κή ελληνικούς χορούς, τούς όποιους εχόρευσε ό Γέρο; τού 
Μωρηα μέ κέφι είκοσι χρόνων. Τόιε λοιπόν δ Δεληαιάννης τον έσίμωσε καί τού 
είπε ειρωνικά δτι παράπιε πολύ, άλλ’ δ Κολοκοτρώνης άποκρίθηκε:

— Δεν έμέθυσα, αλλά θέλω νά γλεντήσω τά στερνά μου!
Τά μεσάνυχτα έφυγε ατό τό παλάτι κΓ επήγε νά κοιμηθή ήσυχος κι* ευχα

ριστημένος. Νά ήταν τάχα προαίσθηση; Τις.τρεις τό πρωί τής ίδιας νύχτας τού 
ήρθε ξαφνικά αποπληξία. Έτρεξαν αμέσως οί καλλίτεροι γιατροί τών ’Αθηνών, 
αλλά τού κάκου προσπάθησαν νά τον σώσουν.

Έζησε λίγες ώρες αναίσθητος, παλαύοντας μέ τό Χάρο, ό όποιο; στο τέλος 
τον νίκησε* καί τις έντεκα τό πρωί έσβυσαν τά λ^έντικα μάτια τού παληκαριού πού 
τρόμαξαν τήν Τουρκία. Λαϊκό τραγούδι τής εποχής εκείνης τον τραγούδησε:

Κολοκοτρώνης πέθανε σιό γάμο τού Κολίνου 
τό βράδυ έτρωγόπινε στού βασιληά τά μπάλλο...

** *

λόγια:
"Ο Γάλλος Βουτιέ, πού τον γνώρισε πολύ καλά, τον περιγράφει μέ τά εξής

«*Η δψη του ήταν αδύνατη καί μαυρειδερή. Μάτια βαθουλά, βλέμμα σκλη
ρό καί δυνατό, μύ.η μεγάλη καί γερακωτή, μαλλιά μακρυά κυματιστά. Μικρό 
κόκκινο φέσι στραβά φορεμένο. Τέλος, πρόσωπο πού κτυπά και ξαφνιάζει καί 
πού τού κάκου θά γύρευε κανένας νά βρη σ’ έναν Ευρωπαίο τό ταίρι του».
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Έ τσι τελείωσε μια ένδοξη και πολύπλαγκτη ζτυή, ένας φωτεινός οδηγός κατά 
την κρίσιμη περίοδο τής ‘Ελλάδας, που πάλευε για νά ελευθερωτή. Έ ω ς τή στερ 
νή του στιγμή υπηρέτησε την πατρίδα του, για την οποία αφιέρωσε δλη την ύ 
παρξή του. Επομένως δεν μπόρεσε νά μορφωθή καί μέ δυσκολία εβανε τήν υπο
γραφή του. "Οταν ελευθερώθηκε τέλος ή πατρίδα, έχοντας μαράζι για τήν αγραμ
ματοσύνη του, παρακολουθούσε τα μαθήματα στο Γυμνάσιο των ’Αθηνών, πού 
βρίσκεται ακόμη καί τώρα στήν οδό Άδριανού, κάτω από τήν ’Ακρόπολη, ακο
λουθώντας τις παραδόσεις του τότε γυμνασιάρχη καί πατριώτη Γ. Γεννάδιου, ό ό
ποιος έγραψε τά ακόλουθα σιήν εφημερίδα «Αιών» τις 13 Νοεμβρίου 1838.

«Κατά τήν 7 ’Οκτωβρίου 183$ ό στρατηγός, Σύμβουλος εν ενεργεία, έπι- 
σκεφθείς το Ελληνικόν Γυμνάσιον τής καθέδρας, ήκροάσθη μίαν καί ήμίσειαν ώ
ραν ιόν γυμνασιάρχην κ. Γεννάδιον παραδίδοντα. Ένθουσιασθείς καί άπό τήν 
παράδοσιν καί άπό τήν θέαν τοσούτων μαθητών, είπε προς τον κ. Γεννάδιον τήν 
οποίαν συνέλαβεν επιθυμίαν τού νά όμιλήση, ει δυνατόν, καί ό ίδιος προς τούς 
νέους μαθητάς. Τήν πρότασιν ταύτην άπεδεχθη ό γυμνασιάρχης καί προσδιώρισε 
τήν 10 ώραν τής επιούσης. 9Α?λά τό πλήθος τών μαθητών καί ή σενότηςτού Γυ 
μνασίου παρεκίτησε τούς διδασκάλους νά εξέλθωσιν εις τήν Πνύκα, ώς μέρος ευρύ 
χώρον. Οί κάτοικοι τών Ά θ η 'ώ ν ήγνόουν μέχρις εκείνης τής στιγμής τήν περί- 
στάσιν ταύτην.

"Αμα ή φήμη διεδόθη, συνέρρευσε πλήθος διαφόρων επαγγελμάτων καί τά
ξεων άνθρωποι. Ό  δέ στρατηγός Κολοκοτρώνης, περιστοιχιζόμενος καί άπό τούς 
μαθητάς, ώμίλησεν επί τού βήματος τής Πνυκός τον ακόλουθον λόγον, τού όποι
ου εγγυώμεθα τό ακριβές, καθόσον δυνάμεθα νά ενθυμηθώμεν».

Ιδού ή ομιλία τού Κολοκοτρώνη, δπως τήν έδημοσίευσε ό «Αιών»!
** 3JC

«Παιδιά μου! Εις τον τόπον αυτόν οπού εγώ πατώ, έπατούσαν καί εδημιουρ 
γούσαν τον παλαιό καιρό, άνδρες σοφοί μέ τούς οποίους δεν είμαι άξιος νά συγκρι 
θώ καί ούιε νά φτάσω εις τά ίχνη των. ’Εγώ θά σας μ'λήσω γιά οσα γνώρισα 
μέ τά μάτια μου......

» 'Όταν αποφασίσαμε νά κάμωμε τήν Επανάσταση, δέν έσυλλογιστήκαμε 
οδτε πόσοι είμεθα, ούτε πώ; δέν έχομε άρματα, ούτε οτι οί Τούρκοι εβαστούσαν 
κάστρα καί πόλεις, ούτε κανένας φρόνιμος μάς είπε: «πού πάτε εδώ νά πολεμή
σετε μέ σιταρονάραβα βατσέλα»; αλλά, ώ; μιά βροχή, έπεσε εις δλους μας ή επι* 
μία τής ελευθερίας μας. Και δλοι, καί οί κληρικοί καί οί προεστοί καί οί καπε* 
νέοι καί οί πεπαιδευμένοι καί οί έμποροι, μικροί καί μεγάλοι, δλοι Ισυμφωνήσα- 
με εις αυτό τό σκοπό καί εκάμαμε τήν Επανάσταση.

» Εις τον πρώτο χρόνο τής Έπαναστάσεως είχαμε μεγάλη ομόνοια καί δ· 
λοι έτρέχαμε σύμφωνοι. Ό^ένας έπήχε εις τον πόλεμο, ό αδελφός του έφερνε ξύ
λα, ή γυναίκα του εζύμωνε, τό παιδί του έκουβαλούσε ψωμί καί μπαρουτόβολα εις 
τόστρατόπεδο. Καί άν αυτή ή ομόνοια εβαστονσε άκόμη δύο χρόνους, ήθέλαμε κυ
ριεύσει καί τή Θεσσαλία καί τή Μακεδονία κΓ ίσως εφτάναμε καί έως τήν Κων
σταντινούπολη. Τόσο έτρομάξαμε τούς Τούρκους, πού άκουγουν "Ελληνα καί έφευ
γαν χίλια μίλια μακρυά./Αλλά δέν έβάσταξε... Ή ρθαν μερικοί καί ήθέλησαν νά 
γένουν μπαρμπέρηδες στού κασίδι τό κεφάλι. Καί άπό τότες άρχισε ή διχόνοια. 
Καί μ* αυτόν τον τρόπο κανείς δέν ήθελε ούτε νά^συνδράμη ούτε νά πολεμήση. 
Καί επειδή είμεθα σέ τέτοια κατάσταση,1 έπεσε ή Τουρκία επάνω μας καί κοντέψα
με νά χαθούμε καί’εις τούς στερνούς επτά χρόνους δέν κατωρθώσαμε μεγάλα 
πράγματα.....

» Έγώ, παιδιά μου, κατά κακή μου τύχη, εξ αίτιας τών περιστάσεων, έμεινα 
άγράμματος, γ ι’ αυτό σάς ζητώ συγχώρηση γιατί δέν μιλώκαθό)ςοί δάσκαλοι σας.
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ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΕΓΓΡΑΦΑ*
ΟΙ ΜΑΡΙΝΟΙ Ή ΜΑΡΙΝΟΓΛΟΙ

Ού:οι άνήνον εις τον Ιπιφανέστατον οίκον τού Ζαγορίου πού κοινώς κα
λείται «Μαρινάτικο». Ό  οίκος των Μαρίνων διεκρίνειο μεταξύ των πλουσιωτέ- 
ρων της Η πείρου. Ot Μαρίνοι κατήγοντο άπό τό Καπέσοβον, δπου ή οικία το)ν 
ήτο t q i o ) q ιφος και μεγαλοπρεπής. Πολλάκις οί λησταί επέπιπτον κατά τής οίκί- 
ας ταύτης προς διαρπαγήν και λεηλασίαν αυτής, άλλα πάντοτε άπεχο5ρουν άπρα
κτοι. Μάλιστα δέ, κατά την 7ην ’Ιουνίου 1830, ληστρική συμμορία από Καραμου- 
ράτας καί όπαδούς τού Χουσεΐν *ίσά Πόδα άπεπειράθη νά ληστεΰση ταύτην, άλ- 
λά είς την έπίθεσίν των άντέσιη μανιωδώς, δ πελο'ιριος κΰο ν̂ πού εφύλαττε αυ
τήν και έτσι έσώθη αυτή από τήν διαρπαγήν. Λέγεται δέ δτι οί Μαρινοι ένεκα εύ 
γνωμοσύνης τον κύνα τούτον πού απέθανεν ύστερα από ολίγον έθαψαν, άφού τον 
ένέδυσαν μέ έπενδύτην όλομέταξον. Ή  οΙκία αύτη σήμερον δεν σώζεται διότι ά
φού Ιγκατ^λείφθη από τούς ενοίκους κατέρρευσε. Τήν κατάρρευσιν ταύιην ψάλλει 
και τό επόμενον μοιρολόγι.(’)

«Θά πώ τό ]\Ιαρινάτικο, τ άοχοντικό το τό σπίτι 
που σκούριασαν οι κλειδοηχαίς, χορτάριασαν οί πόρτες, 
Σκούζουν τ9 άχονρία γι άλογα, νονντάδες γι άφεντάδες. 
Σκούζοτν καί τά λαγο)νικά για ώμορφα κυνήγια.
Τούτο 9ναι τ άρχοντόσπιτο, το σπίτι τού Μαρίνου;
Τι έμπαιναν, τι έβγαιναν, και Τούρκοι κ α ι'Ρωμαίοι!
9Εκ έμπαιναν καί κρένονταν παπάδες, βεζυράδες,
Καί τώρα πώς κατάντησε κακά κ£ άναγκεμένα!
Και βάλαμε κακή βουλή καί Ιδικοί καί ξένοι 
Νά πάμ9 νά τό γκρημίσο>με τ άρχοντικό τό σπίτι 
Μάτχα μ νά μή τό γλέπυ)με κλεισμένο κλειδωμένο,»

(*) Συνέχεια έκ τού προηγουμένου τεύχους, σβλ. 202.
1. Τό μοιρολόγι έλήφΟη έκ τής συλλογής του Θ. Πουσίου* Έλλην. Φιλολ. Συλλ. Κων) 

πόλβως τομ. ΙΛ' σβλ. 203.

Σάς είπα υσα ό ίδιος εΐί α, άκουσα και έγνο)ρισα, γιά νά ωφεληθήτε άπό τά πε
ρασμένα καί άπό τά κακά αποτελέσματα τής διχονοίας. Εμάς μή μάς τηράτε πλέ
ον. Τό έργο μας και δ κα'ρός μας επέρασε. Καί αί ήμέραι τής γενεάς πού σάς ά
νοιξαν θελονν μετ’ όλίγον περάσει. Τήν ήμερα τής ζο)ής μας θέλει διαδεχθή ή 
νύχτα τού θανάτου μας. Εις εσάς μένει νά ισάσετε και νά στολίσετε τον τόπο πού 
Ιμεΐς έλει,θερώσαμε. Καί γιά να γίνη αυτό, πρέπει νά έχετε ώς θεμέλια τής πολι
τείας τήν ομόνοια, τή θρησκεία, τήν καλλιέργεια τού θρόνου καί τή φρόνιμη 
Ιλευθερία*.

Μέ τά λόγια αυτά τελειώνουμε τή σύντομη μελέτη μας* γιατί μέ τήν προσφώ 
νηση του αυτή τού Κολοκοτρώνη στήν Πνύκα άποδείχνεται δτι δίκαια δ Γάλλος 
σοφός τον ώνόμασε «νέο Νέστορα τής άρχαιόιητας»,
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Οί Μαρΐνοι ήσχολούντο μέ ιό έμπόριον έιαξιδευον είς διαφόρους πό
λεις και μάλιστα εις την Κων)πολιν και Σέρρας. Έ κ του εμπορίου απέκτησαν με* 
γάλην περιουσίαν. Εις τά 'Ιωάννινα δε ήσαν και τραπεζίται. Ένεκα ιής {)έσεώς 
των ταΰτης έσχετίσθησαν μέ πολλούς ισχυρούς εις Κων)πολιν, Σέρρας καί Ιω άν
νινα. Είς Κων)πολιν είχον αγαθάς σχέσεις μέ ανθρώπους της Ύ\|>ηλής Πύλης, εϊς 
Σέρρας δέ μετά τού Εμμανουήλ Παππά.

ΕΙς την πολιτικήν παλαίσραν τού Ζαγορίου καί τής ’Ηπείρου ό οίκος των 
Μαρίνων άνέδειξε τρεΤς βλαστούς, τον Γεώργιον και τούς δύο υιούς του Κων- 

. σταντινον και Χριστόδουλον.

Γεώργιος. Ό  Άλής ό έκ Τεπελενίου αφού έγινε Πασσάς τής Θεσσαλίας 
έφιλοδόξει νά καταλάβη και την "Ηπειρον, άλλ* ήτο δύσκολος ή κατοχή αυτής. 
Διά τούτο μετεχειρίσθη τήν ανταρσίαν καί τήν ληστείαν, των οποίων, έκαμε χρή- 
σιν οσάκις ήθελε ν’ απόκτηση τι.

Πολλάκις ούτος έπέπιπτε μέ πολυαρίθμους οπαδούς του κατά των πλουσίων 
χωρίων τού Ζαγορίου και κατεπίεζεν αυτά μέ παντοίους τρόπους. Είς μίαν εισβο
λήν του είς τό Ζαγόριον, κατά τό έτος 1768, ό Ά λής έσχετίσθη μέ τον Νούτσον 

'Καραμισίνη, πατρός τού Αλεξίου Νούτσου.
Κατά τό έτος 1785 είσήλθε και πάλιν είς τό Ζαγόριον, δπου διέμεινεν επί 

τετράμηνον και έκαλλιέργησε τάς παλαιάς του σχέσεις, καί έπεδίωξε δέ καί νέας 
τοιαύτας. Καί τούτο διότι έγνώοιζεν δτι οί Ζαγορίσιοι ΐσχυον πολύ είς τήν Κων) 
πολιν. Τότε έγνώρισε καί τον Γεώργιον Μαρίνον μέ σύστασιν τού Νούτσου. Οί 
Ζαγορίσιοι μή ύποφέροντες νά βλέπουν τήν χώραν των νά έρημώνηται, ανέθεσαν 
ε̂ ς μερικούς συμπατριώτας των νά προσπαθήσουν διά των εν Κων)πόλει ίοχυόν- 
των συγγενών των καί μέ πάσαν δύναμιν νά διορισθήό Άλής Πασσάς των Ίωαν* 
νίνων. Διότι ούτος είχεν ύποσχεθή είς τούς Ζαγορισίους, δτι, εάν κατορθώσουν 
ούτοι νά διορισθή Πασσάς των ιωαννίνων, θά άνατείλουν ήμέραι δόξης καί ακ
μής διά τό Ζαγόριον.

"Οθεν ό Γεώργιος Μαρίνος μέ άλλους Ζαγορισίους, τον Νούτσον, τον Ρέσ- 
σον (έκ Τσεπελόβου), Μίσιον έκ Μονοδενδρίου, Σταθάν έκ Νεγάδων, τον Πασχά- * 
λην καί άλλους κατώρθωσε με τήν ικανότητα, μέ πλούσια δώρα, μέ τούς συγγενείς 
των καί έξεχώρησεν ή 'Υψηλή Πύλη καί τήν έξουσίαν τής ’Ηπείρου είς τον Πασ- 
σάν τής Θεσσαλίας.

*0 Άλής αφού έπέτυχε τον διορισμόν του ώς Πασσά καί τής Ηπείρου ή- 
γάπα καί έσέβετο πολύ έκείνονς πού συνετέλεσαν εϊς αυτό, μάλιστα δέ τον Γεώρ
γιον Μαρίνον έξετίμα πολύ. Ούτος πολλάκις έβοήθησε τούς Ζαγορισίους καί έπι 
τής έποχής κατά τήν οποίαν αυτός καί οί υίοί του υπήρξαν προεστώτες τού Ζαγο
ρίου. Τά δικαιώματα αυτού διετηρήθησχν απαραβίαστα, διότι ούτοι, έπειδή ήσαν 
πανίσχυροι παρά τφ Ά λή καί πολλής εύνοιας καί ύπολήψεως άπήλαυον, άπέτρε- 
πον αυτόν από πολλών κατά τού Ζαγορίου κακοβούλων σκοπών του.

Κατά τό έτος 1796 διχόνοιαι είχον προκληθή εϊς τήν Άρτσίσταν τού Ζα
γορίου ένεκα τών διαφόρων άνωμαλιών πού έπεκράτουν εις αυτήν. 01 κάτοικοι αύ 
τής, έπειδή ένόμιζον δτι 6 Γεώργιος Μαρίνος, εάν θελήση νά άναλάβη αυτός τήν 
διοίκησιν τής πατρίδος των θά άνελάμβανεν αύτη, τον παρεκάλεσαν νά δεχθή καί 
γίνη Προεστώς αυτής. Ό  Μαρίνος έδέχθη ευχαρίστως καί οί άρτσισιινοί άπέστει* 
δαν έγγραφον προς τον Άλήν Πασσάν δηλώνοντες εϊς αυτόν δτι συμφωνήσαντες 
εξέλεξαν ώς Προεστώτα ,τήζ πατρίδος των τον Γεώργιον Μαρίνον. Άλλ' ούτος έ
δέχθη καί άλλο βάρος. Διωρίσθη αναπληρωτής Προεστώς ιού Ζαγορίου κατά τό 
1797 καί επίτροπος τού υιού τού κατ' αυτό τόέτος άποθανόντος Νούτσου Καραμι 
σίνη Αλεξίου, διφκησε δε τό Ζαγόριον μέχρι τής ένηλικιώσεως τού Αλεξίου μέ 
θαυμαστόν ζήλον,
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Κω ναταντινος . Υιός του Γεωργίου. Έγεννήθη εις τό Καπέσοβον και I* 
ξεπαιδεύθη εις τά ’Ιωάννινα.Ούτος προσληφθείς εις την υπηρεσίαν τής Αυλής του . 
Ά λή  Πασσα διωρίσθη κατ' άρχάς οικονομικός έφορος αΰιοϋ, έπειτα δε ανέλαβε 
και την διεύθυνσιν των εξωτερικών υποθέσεων (δηλ. έγινεν υπουργός των εξωτε
ρικών). Και ουτοςή’ο παντοδύναμος και μετεχερείσθη πάντοτε την δΰναμίν του 
υπέρ τών πασχόντων καί καταδιω* ομένων. ’Άπειρα είναι τά παραδείγματα τής 
δυνάμεώς του, άλλ’ ενταύθα άναφέρομεν μόνον δύο.

Κατά τό 1806, δ Άλής είχε φυλακίσει τον υιόν τού προύχοντος τής Νιού- 
σης Ζαφείρην μετά τής αδελφής του. Ούτοι παρέμειναν εις την φυλακήν μέχρι τό 
1810, οπότε επεμβαίνει δ Κων. Μαρίνος. Ό  Ζαφείρης αφού άπεφυλακίσθη πα- 
ρέμεινε αλλά τέσσαρα έτη πλησίον τού Κων)νου.

"Οταν οΰτος άνεπλήρωνεν εις την διοικησιν τού Ζαγορίου τον γενικόν Προ- 
εστώτα αυτού ’Αλέξιον Νούτσον πού άπουσίαζεν εις Βιδίνιον συνέβη τό εξής: Ό  
Κατής τών Ίωαννίνων εφυλάκισεν εις τό δεσμωτήριον τού δικαστικού μεγάρου 
Ίωαννίνων κάποιον Ζαγορίσιον. "Οταν επληροφορήθη τούτο δ Κων. Μαρίνογλους 
αμέσως εμάζευσε τά διασώζομε να φιρμάνια δηλ. εκείνα πού άνεγνώριζον τό άπα- 
ραβίαστον τού Ζαγορίου έγγραφα και αφού έβαλεν αυτά εντός δίσκου ασημένιου 
μετέβη εις τό Μεχκεμέ ακολουθούμενος από πολλούς. Έζήτησε τον Κατήν, άλλ9 ού 
τος άποσίαζε. Κατόπιν εξήτησε τον φυλακισθέντα Ζαγορ'σιον, άλλ9 οι φύλακες ήρ- 
νονντο νά τον παραδώσουν. Τό^ε δ Μαρίνογλους διέταξε καί έσπασαν τάς θύρας 
τού δεσμωτηρίου και αφού πήρε τον Ζαγορ'σιον τον μετέφερεν εις τό σπίτι του. 
Μετά ταύτα μετέβη εις τά ανάκτορα τού Ά λή Πασσά, δπου μετά παρρησίας ενώ
πιον του κατηγορεί τον Κατήν ώς παραβιάζοντα την αυτονομίαν τών Ζαγορισίων. 
’Αφού άφήκε τον άναφερθέντα φιρμάνια ενώπιον τού ’Αλή, άποσύρεται διαμαρτυ- 
ρόμενος. Τότε δ Άλής αφού προσεκάλεσε τον Κατήν επέπληξεν αυτόν δημοσίφ αύ 
στηρότατα χαί προσέθεσε: «τά δικαιώματα και την αυτονομίαν τών Ζαγορισίων 
έτήρησα πάντοτε καί θέλω τιμωρήσει πάντα, δοτις ήθελε τολμήσει νά τά πα· 
ραβιάση» (‘)

Κατά τό 1813 ήλθεν εις ιά ’Ιωάννινα ό Έ μμ. Ξάνθος, καί αφού εσχετίθη 
μετ’ αυτού, τον εβοήθησεν εις την έκδοσιν υπό τού Ά λή άδειας προς εξαγωγήν ε
λαίου. Κϊς τά μυστήρια τής Φιλικής Εταιρείας προσεχώρησε καί αυτός μυηθείς 
εις αυτήν υπό τού Μάνθου Οικονόμου.

Επίσης εσχετίσθη στενώτατα δ Κ· Μαρίνογλους καί μέ τον Ίωάννην Πα· 
παρρηγόπουλον. Ούτος κατήγετο από τήν Νάξον καί υπηρετεί είς τό εν Πάτραις 
Ρωσσικόν Προξενεΐον καί διαρκώς μετέβαινεν είς Ιωάννινα, μάλιστα δέ από τού 
1814 δις καί τρις και’ έτος, διά νά προστατεύση τά συμφέροντα τών Ρώσσων υ
πηκόων. Ή  γνωριμία των εγένετο στενω έρα, διότι, ώς άνεφέραμεν, δ Μαρίνο
γλους ήτο υπουργός τών Εξωτερικών τού Ά λή. Ού:ος. επειδή εφέρετο πάντοτε μέ 
δολιότητα καί απάτην μετεχειρίζετο είς τάς αλληλογραφίας του μέ τάς ξένας δυνά
μεις, 6Γ εκάστην ένα τών γραμματέων του διά νά μή γνωρίζουν ούτε αυτοί τι γρά 
φει εις τήν μίαν ή τι είς τήν άλλην ξένη ν δυναμιν. Μέ τήν πράξήν του ταύτην δ 
Άλής προσεπάθει νά επιτυχή τού σκοπού του, πού επεδίωκε. Οί άναλαβόντες τήν 
αλληλογραφίαν "Ελληνες υπουργοί τού Άλή, άν καί είχον πλήρες τό αίσθημα τού 
πατριωτισμού καί τού εθνισμού, διετήρουν τήν μυστικότητα άπ’ άλλήλων κατά τάς 
διαταγάς τού Άλή. Εις τον Μαρίνογλουν άνετέθη ή μετά τής Ρωσσίας αλληλογρα
φία. Κατά τό 1816 δ Άλής τον επεφόρτισε νά βολιδοσκοπήση τον Παπαρρη- 
γόπουλον, πού κατά τό αυτό έτος έπεσκέφθη καί πάλιν τά ’Ιωάννινα, εάν ήδύνα- 
το ή Ρωσσία νά τον βοηθήση. Ό  Παπαρρηγόπουλος, άν καί πολύ φίλος τού Μα- 
ρίνογλου λέγει είς αυτόν, δτι τούτο είναι αδύνατον καί μάλιστα τώρα, οπότε με-

X I. Ααμπρίδου «Ζαγοριακά, 1868» «βλ. 1Q5.
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ταξύ Τουρκίας και Ρωσσίας υπάρχει ειρήνη.
Τό 1819 ό Παπαρρηγόπουλος ήλθε και πάλιν είς τά ’Ιωάννινα, συνήντησεν 

αμέσως τον Κ. Μαρίνογλουν και διά τούτου τον Άλήν, είς τόν όποιον λέγει, δτι 
μεταβαίνει είς Κέρκυραν και εάν έχη διαταγάς νά του δώση. Κατά τό αυτό έτος εί· 
χεν έλθει είς Κέρκυραν ό ’Ιωάννης Καποδίστοιας διά νά ί'δη τούς γονείς του, 
προς συνάντησιν τού οποίου μετέβαινεν ό Παπαρρηγόπουλος μέ επίσημα έγγραφα 
από τήν Πετροΰπολιν. Ό  Παπαρρηγόπουλος, πλήν των άλλο>ν, είπεν ε!ς τόν Ά -  
λήν δτι πρέπει νά γράψη επιστολήν προς τό Καποδίσιριαν, διότι δεν μπορεί νά 
εύρη άλλον μεγάλο ιερόν απ’ αυτόν από τούς ύπηρετούντας είς τήν Ρωσσίαν. ’Α 
φού ήκουσε τά λόγια τού Παπαρρηγοποΰλου, ό Άλής αμέσως κράζει τόν Μαρί
νογλουν και τού λέγει: (‘) «Μορέ Κωνσιαντή, τό φίλο μας τό Παπορρηγόπευλο 
λέγει on εμείς πρώτα εΠαι καλά νά γράψουμεν τό φίλο μας Καποδίστρια, δτι 
χαιρόμεσθε δπου ήλθε, και εάν θέλη τίποτε νά μάς γράφη* από δέ τό φίλο μας, τό 
Παπαρρηγόπουλο θέ νά μάθη, καί δ,τι άλλα τού είπα».

Ό  Μαρίνογλους άπήνιησεν.«δπω; όρίζης άφφέντη μου, έτζι κάμε».*Εκεΐνος 
τού είπε: «Ευθύς νά κάμης τό γράμμα* αλλά μή βάλη* τίποτε περισσότερον από 
αυτά». ‘Ο Μαρίνογλους έγραψε τήν επιστολήν, τήν οποίαν αφού εσφράγισεν ό Ά  
λής, παρέδωκεν εις τόν Παπαρρηγόπουλον, ό όποιος αφού άνεχώρησεν είς Κέρκυ
ραν, τήν παρέδωσεν είς τόν Καποδίστριαν.

Ούτος άπανιών, έλεγεν είς τόν Άλήν, δτι πρέπει νά είναι δίκαιος είς 
τόν βασιλέαν του, νά δίδη δικαιοσύνην εις ολα τά ύπ* αυτού εξουσιαζόμενα μέρη 
καί νά δώση θάρρος εις οσους έχει πιστούς Χριστιανούς καί Τούρκους, διά νά 
λέγωσιν είς αυτόν τήν αλήθειαν καί νά άκούη αυτήν* ούτω μόνον δύναται νά φθά- 
ση εκεί δπου επιθυμεί. Κατά τήν συνδιάλεξιν ταύτην μεταξύ τού Ά λή  καί ΙΙαπαρ 
ρηγοπούλου, παρίστατο καί ό Κ. Μαρίνογλους.

Κατά ιό 1820, ό Άλής έπληροφορήθη τά κατ' αυτού αποφασιστικά μέτρα 
τού Σουλτάνου καί αμέσως άνεχώρησε μετά τού Κ. Μαρίνογλου είς Πρέβεζαν, δ
που δι* αύιού έκάλεσεν επειγόντως τόν Παπαρρηγόπουλον. Ούτος αφού ήλθε συν- 
ηντήθη μετά τού Μαρίνογλου, είς τόν όποιον έχων μεγάλην εμπιστοσύνην,εξήγησε 
τόν σκοπόν τής άφίξεώς του καί εζήτησε τήν γνώμην του περί τού πρακτέου. *0 
Μαρίνογλους αφού έμεινε καθ’ ολα σύμφωνος ειδοποίησε τόν Ά λή ν. Γίνεται ή 
συνάντησις. δπου παρόντος καί αυτού, ό Άλής παρεκάλεσε τόν Παπαρρηγόπουλον, 
νά μεταβή είς Ρωσσίαν μέ έξοδά του διά νά εΐπη είς τόν Τσάρον, δσα κατά δια
φόρους περιστάσεις είπεν είς αυτόν. Ό  Παπαρρηγόπουλος ύπεσχέθη καί τούτο 
καί άνεχώρησε διά Πετρούπολιν, δ.ά Κονν)πόλεως, όπόθεν έγραψεν είς τόν Ά λή ν  
επιστολήν χωρίς νά τήν ύπογράψη, αλλ* εθεσεν εν σημεΐον, πού τό έγνώριζον καί 
ό Άλής καί ό Μαρίνογλους.

Πάντοτε ό Παπαρρηγόπουλος έγραφεν είς τόν Άλήν νά έχη καλάς έλπίδας 
καί νά έπιμείνη μέ σταθερότητα καί τούτο διότι ούτος έπεδίωκε τόν δλεθρον τού 
Σατράπου τής Ήπείου. Έ ν τέλει δέ έννοήσας τήν απάτην τού Παπαρρηγοπούλου 
ό Άλής* έκλείσθη είς τό κάστρον των Ίωαννίνων καί Ιπήλθε τό γνωστόν τέλος
αυτού.

Μετά τήν καταστροφήν τού Ά λή ό Μαρίνογλους εγκατεστάθη εις Αθήνας.

Χριατόδουλος. Αδελφός τού Κων)νου. Ούτος εχρημάτισεν έπΐ μακρόν τρο 
φοδότης τού Άλή Πασσά, ακολούθως δέ γενικός τού Ζαγορίου Προεστώς. Καί ού
τος έκσμεν άγοθοεργήματα είς τό Ζαγόριον. Τό 1808 έκτισεν είς τό Καπέσοβον 
τήν μεγαλυτέραν κρήνην. Επίσης ίδρυσε τό παρεκκλήσιον τού Προφήτου Ή λία  
δαπανήσας 5.000 γρόσια. Τό 1816 έκτισε τήν μειαξύ Βίτσης καί 'Άνω Σουδενών

X Φιλήμ, Αοκιμ, 'Ιστορία Έπαναστ, Τ<$μ. δ' σιλ, 410,



ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΠΥΡΣΙΝΕΛΛΑ
Πρώτ,ν Αημάρ/ου xotl Bo'i/.cuzcv Ίωαννίνων

Η ΙΔΡΥΣΙΣ ΤΩΝ ΙΩΑΝΝΙΝΩΝ ΚΑΙ Η ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΑΥΤΩΝ*
('Ιστορική μελέτη)

Πόλις πανοικεΐ μετατοπιζομένη είναι φυσικόν νά έξακολουθήση νά όνομάζη- 
ται μέ τό παλαιόν της όνομα καί ή ΕΟροια, μετατοπισθείσα άπό του σημείου είς ό 
εύρίσκετο πρότερον εις την νέαν της θέσιν, έξηκολούθησε νά όνομάζηται όπως κα| 
πριν. Ό  διοικητής τη; οΥ/ομάζετο διοικητής τής Εύροίας καί κατφκει είς τδ Φρού 
ριον τών Ίωαννίνων καί ο Επίσκοπος «ύτής διετήρησεν έπίσης τόν τίτλον του, 
καίτοι ήλλαξε κατοικίαν. Δέν συνέτρεχεν λοιπόν έπολύτως κανείς λόγος νά κάμη 
έ Προκόπιος ιδιαιτέραν περί τοΟ όνόματός της μνείαν, διότι τούτο παρέμεινεν τό 
ίδιον, βά έπρατε άναντιρρήτως τοΟτο, έάν εϊχεν άλλάξη, δπω; 
μετονομασίαν τής Άοριανουπόλεως.

Τό ζήτημα τής ίδρύσεως τής πόλευ>ς τών Ίωαννίνων, όφειλομένης είς τόν 
'Ιουστινιανόν καί άναγομένης οΟτω είς τόν 6ον αιώνα, είναι τελείως καθ' ημάς 
λελυμένονέκ του ώς άνω χωρίου τοΟ Προκοπίου. Έ  μετονομασία αύτής, ένα ή δύο 
αιώνας βραδότερον γενομένη, μέ τό σημερινόν της όνομα είναι ζήτημα άσχετον 
μέ τό πρώτον, τό όποιον κακώς συνυφανθέν μέ έκείνο παρημπόδισε μέχρι τοΟδε 
την λύσιν τοΟ ίστορικοΟ τούτου προβλήματος. Περί τοΟ ζητήματος δέ τούτου θ’ 
άσχοληθώμεν κατωτέρω.

εμνημόνευσεν την

Β'.
ΙΙρίν ή άσχοληθώμεν περί τοΟ όνόματος τής πόλεως τών Ίωαννίνων, φρονού- 

μεν ότι καθήκον έχομεν νά είπο)μεν όλίγα τινά περί τής Εύροίας, ήτις έπήρξεν ή 
γενέτειρά της.

Περί αύτής, πλήν τών συγγραφέων, τούς οποίους άνεγέραμεν άνωτέρυη πλήν 
δηλαδή τοΟ 'Ιεροκλέους καί τοΟ Προκοπίου, ούδείς άλλος έγραψέ τι. Αλλά καί 
έκείνοι, ώς είδομεν, έλαχίστας δίδουν πληροφορίας, διότι ό μέν είς άναγράφει α 
πλώς τό όνομά της, ό οέ άλλος μνημονεύει μόνον τό γεγονός τής μετατοπίσεώς 
της, προσθέτων ότι ή πόλις ήτο άρχαία καί άφήνυ)ν νά νοηθή ότι ούσα κακώς, λό· 
γψ τοΟ έδάφους της, ώχυρωμένη, θά είχεν άσφαλώς δεινοπαθήση έκ τών έπιδρο· 
μών τών βαρβάρων.

Ή πολιτική λοιπόν σταδιοδρομία τής πόλεως ταύτης καί ή πολιτική της 
δράσις, έάν είχε τοιαύτην, ώς έπίσης καί τό μέρος όπου Ικειτο πρότερον—τό «όχι 
πολύ μακράν τής λίμνης» του Προκοπίου είναι λίαν άόριστος ένδειξις—είναι τε
λείως άγνωστα.

θά  ήδύνατό τις νά είπη ότι τό μόνον παραμείναν ίχνος τής διαβάσεώς της 
[*) Συνέχεια εκ του προηγούμενους τεύχους, σελ. 213.

γέφυραν είς την θέσιν ΚαταβόΟρα μετά δρόμου λιθοστρώτου. Τό 1809 Ιστόρησε 
τόν ναόν τής ΕύαγγελισΓρίας εϊς τά "Ανω Σουδενα. Έ ν αύιώ διεσώζειαι *αί ή 
είκών του.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )
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έπί τ^ς γγ}ς είναι δτι δπήρξεν ή μήτη? τής ένδόξου πόλεως τών Ίωαννίνων.
Εις τήν έκκλησιαστικήν δμως ιστορίαν άναφέρονταί διάφοροι έπίσκοποι Εύ- 

ροίας, τών δποίων τάς ύπογραφάς συνέλεξαν οί ίστοριοδίφαι άπό τά πρακτικά τών 
διαφόρων συνόδων, είς τάς όποίας οί αρχιερείς έκείνοι είχον λάβη μέρος. Ό  u  
Quim είς τόν Oriem Christianus άναφέρει έξ έπισκόπους, μεταξύ τούτων, περίοπτον 
θέσιν κατεϊχεν δ 'Άγιος Δονάτος)1).

Ούτος ήκμασε κατά τούς χρόνους τοΟ Αύτοκράτορος το0 Βυζαντίου Θεοδο
σίου τού Μεγάλου (379— 395), άνεκηρύχθη δέ άγιος, λόγιο τοϋ έναρέτου βίου καί 
των θαυμάτων του τά δποία περιγράφουν έν έκτάσει οί βιογράφοι του. Ή  υπογρα
φή του εύρίσκεται είς τά πρακτικά τής Β' Οικουμενικής Συνόδου, τής συνελθούσης 
έν Κωνσταντινουπόλει κατά τό 381.

Περί του αγίου τούτου Επισκόπου Εύροίας πρώτος έγραψεν ό έκκλησιαστι- 
κος ίστορικός τού Ε' αίώνος Σωζόμενος,(1 2 3 4) άπό τό έργον τοΟ δποίου παρέλαβοντάς 
κυριωτέρας περί έκείνου πληροφορίας οί ήμέτεροι καί οί λατίνοι Συναξαρΐσταί(9).

*Από τόν εκκλησιαστικόν τούτον Ιστορικόν πληροφορούμεθα δτι ή δράσίς καί 
τά θαύματα τού αγίου έγένοντο εις τινα κώμην τής Εύροιας, Ίσωρίαν όνομαζομέ- 
νην, «καθ’ ήν τάδε συνέβη» ώς γράφει <5 ίδιος ό Σωζόμενος. Έκ τοΟ όνόμοτος δέ 
τής κώμης ταύτης έτιτλοφοροϋντο οί ’Επίσκοποι Εύροίας καί Ίσωρίας λατινιστί 
IsauriaS) δπως βλέπομεν τούτο είς τάς έπιστολάς τού Πάπα Γρηγορίου τού Μεγά
λου, περί ών Οά δμιλήσωμεν κατωτέρω.

'Εκ τών ώς άνω συνάγεται δ'τΐ ή Εδροια, ή καί Εύωρία έπίσης όνομαζομένη 
υπό τοϋ Σωζομέιου, ήτο έπαρχία τής ‘Ηπείρου, είς τήν όποίαν άνήκεν, ώς φαίνε
ται, ή όμώνυμος πόλις καί ή Ίσωρία, έξ ών ή δευτέρα, δόσασα τόν τίτλον είς τούς 
έπισκόπους. πρέπει ίσως νά θεωρηθή ώς πρωτεύουσα τής έπαρχίας(*). Έ π ί τής έ- 
ποχής του Πάπα Γρηγορίου ή Ίσωρία καί ή Εδροια φαίνεται δτι ήτο ή ίδία πόλις, 
ό Πάπας δμως μόνον τό Isauna μεταχειρίζεται.

Περί δέ τών τιμών, τάς όποίας έλαβε μετά θάνατον ό “Αγιος Δονάτος, δ μέν 
Σωζόμενος άναφέρει δίι «Δονάτω δέ τούτφ τάφος έστίν έπίσημος, εύκτήριος οίκος, 
άπ’ αυτού τήν έπωνυμίαν έχων», μή προσδιορίζων πού Ικειτο.

Ό  δέ Νικηφόρος Κάλλιστος, συγγραφεύς τού ΙΓ' αίώνος, είς τήν έκκλησια- 
στικήν του ίστο/ίαν, άντιγράφων τά άνωτέρω, προσθέτει δτι καί πόλις έφερεν έπί
σης τό όνομα τού άγίου. «Τούτο δή τού Δονάτου καί τάφον έπυθόμην είναι έκείσε, 
έπίσημον εύχής δντα οίκον καί άστυ, είς έπώνυμον έκείνου καλούμενον»(5 6)· *Η τε
λευταία αδτη πληροφορία δέν έπιβεβαιούται άλλοθεν.

Ό  Προκόπιος μόνον είς τό περί κτισμάτων άναφέρει δύο φρούρια, μεταξύ τών 
κτισθένιων τού Ιουστινιανού, καί έχοντα τό δνομα τοΟ "Αγίου Δονάτου, τό Ιν είς

1. Τομ. Β' σελ. 146.
2. Miqna Πατρ. Τ. 64 σ. 1498.
3. Περί αγίου Δονάτου ιδε: Μηναΐον του 'Απριλίου είς ήμερ. 30 Νικοδήμου Αγιορείτου 

Συναξαριστήν. Κωνστ. Δουκάκη, Μέγαν Συναξαριστήν, ’Δθήναι 1896, R. Ρ. Boll atidi, lota Sa- 
notorum. Btnetia J j j8  Aprilis Τομ. I l l  σ. 764 de Santo Donato Evraede in Ep.ro Episcopo. *0 
Δουκάκης άναφέρει δτι τοϋ άγίου Δονάτου υπάρχει άκολουθία τυπωΟβΙσα έν Βενετία τό 1690. 
Αδιη έξεδόθη υπό Ν. Γλυκέως, ώς πληροφούμεθα έκ τοϋ καταλόγου τών έκδοΟέντων ύπ* αδτοϋ 
έργου τοϋ δημοσιευθέντος ϋπό Κ. Μέρτζου.

4. Ό Νικόδημος ’Αγιορείτης είς τόν Συναξαριστήν του όνομάζβι Σωρείαν τήν Ίσωρίαν, 
προσθέτει δέ έν υποσημειώσει τά έξης: «Μερικοί λέγουν δτι ή Σωρεία είναι τό νϋν λεγόμενον 
Σοϋλι, Λέγοοσι δέ δτι έχει θά βδρίσκηται κεκριμμένον καί τό λείψανον τού Ά γίου τούτου Δο
νάτου*. ΕΙς τό Σούλι Οπάρχει πράγματι έκκλησία φέρουσα τό όνομα τοϋ άγίου Δονάτου. Ό  
τάφός του άγίου Δονάτου, κατά τόν α&τόν συναξαριστήν, ήτο έντός ναού κτισθέντος παρά τού 
Ιδίου είς τόπον κείμενον «κοντά είς τήν έπαρχίαν του* και όνομαζόμενον ‘Ομφάλιον, τόν ό
ποιον έδώρησεν είς αύτόν ό Δύτοκράτωρ Θεοδόσιος ώς άμοιδήν διά τήν υπό τοϋ άγίου θερα
πείαν τής πασχούσης θυγατρός του.

6. Miqnt Πατρ. Τομ. 146 σ. 9Q8.
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χήν περιφέρειαν τής Άνδρίανουπόλεως καί zb άλλον είς τήν τής Φωχικής, άπαριθμών 
ταύτα μεταξύ τών αυτοτελών φρουρίων τ η ς  ύπαίθρου, πληροφορίαν χήν δποίαν ή- 
μ,είς θεωροϋμεν ώς μάλλον βάσιμον(*). Έκ του Ενός τών φρουρίων τούτων, ίσως χοΟ 
της Φωχικής, προέκυψεν, ώς φαίνεται, καί τ ό  δνομα Άΐδονάτος (Άίντονάτ), τό 
όποιον φέρει χουρκιστί ή πόλις της Παραμυθίας.

Τό κάστρον χοΟ 'Αγιου Δονάτου άναφέρεται καί είς χό χρονικόν τών Μονά· 
χών Κομνηνοΰ καί Πρόκλου, ώς κατεχόμενον παρά χινος ΒαρδινοΟ συμμάχου τ ο 0 
Δεσπότου θωμά, τόν όποιον ούτος κατόπιν έγκατέλειψε(2).

Έ κ τών λοιπών γνωστών έπισκόπων της Εύροίας, τών άναφερομένων είς χόν 
καχάλογον του u  Quien> ό Ιωάννης ό Α \ δπως Εκείνος χόν τιτλοφορεί, ήκμασε 
κατά την έποχήν τοΟ 'Ιουστινιανού καί συνεπώς πιθανόν είναι κατά τά τελευταία 
έτη της άρχιερατείας του νά είχε την έδραν του είς τό Φρουράν τών Ίωαννίνων.

Περί αυτού ό Le Qmen γράφει δτι τόν αναφέρει κάπου ό Προκόπιος, άλλα δέν 
ενθυμείται πού. Έρευνήσαντες τά έργα τού Προκοπίου, ουδέν εύρομεν.

Ό  δέ διάδοχός του ’Ιωάννης ό Β'. δστις έζησε κατά τούς χρόνους τού Πά
πα Ρώμης Γρηγορίου τού Μεγάλου (590—604), ήτοι μετά την μεταφοράν της Εύ- 
ροίας είς τό Φρούριον τών Ίωαννίνων, αυτός Εκεί πρέπει νά είχε την Εδραν του.

Έ κ  τών περισωθεισών ποιμαντικών Επιστολών τού ώς άνω Πάπα Γρηγορίου 
πληροφορούμεθα δτι ό ’Ιωάννης ούτος τής Εύροίας ήθέλησε νά ύπαγάγη ύπό τήν 
Εκκλησιαστικήν αυτού Εξουσίαν τό Εν Κέρκυρα φρούριον τής Κασσιόπης, τό όποιον 
έκειτο Εντός τής Επαρχίας τού Επισκόπου Κέρκυρας, διότι Εκεί είχον καταφυγή, 
λόγω βαρβαρικής Επιδρομής, ιερείς καί κληρικοί, άνήκοντες είς αυτόν, καί γέρον
τ ε ς  μαζί των καί τό σώμα τοΟ 'Αγίου Δονάτου.

Άποστείλας δέ ό 'Ιωάννης ώς άντιπρόσωπον αύτού τόν 'Αναγνώστην τής 
Εκκλησίας τής Εύροίας Πέτρον, Εζήτησε τούτο παρά τού πάπα Γρηγορίου, δστις 
άκούσας καί τούς άποσταλέντας πληρεξουσίους τού Επισκόπου Κέρκυρας Άλκίσωνος, 
άπεφάνθη δτι Επί τού φρουρίου τής Κασσιόπης, τό όποιον ύπήγετο ανέκαθεν έκκλη- 
σιαστικώς υπό τόν Επίσκοπον Κέρκυρας, σύδέμίαν Εξουσίαν ήδύνατο νά άσκήση ό 
Επίσκοπος Εύροίας, Εδωκεν δμως τήν άδειαν τό σεπτόν σώμα τού 'Αγίου Δονά
του καί οΕ συνοδεύοντες τούτο κληρικοί νά παραμείνουν Εκεί άνενόχλητοι, μέχρις 
δτου άπεκαθίστατο ή ειρήνη Εν Ήπείρω, όπότε θ’ άπεφάσιζον οί ίδιοι άν θάάφη- 
νον τό άγιον λείψανον Εν Κέρκυρα ή θά τό παρελάμβανον μαζί των Επιστρέφοντες 
είς τά ϊδια.

Έ κ τών άνωτέρω μανθάνομον δτι δ "Αγιος Δονάτος δέν παρέμεινεν είς τόν 
τάφον του, δπως γράφουν οί συναξαρισταί, Ελλ' Ετιμάτο ώς άγιον λείψανον, μετα
φερθείς πρός άσφάλειαν δύο αίώνας μετά τόν θάνατόν του είς τήν Κέρκυραν.

Πληροφορούμεθα δέ έκ μιάς περικοπής τού χρονικού τού ΚομνηνοΟ καί 
Πρόκλου δτι εύρίσκετο άκόμη Εκεί μέχρι τού 14ου αίώνος. Είς τήν άπαρίθμησιν 
τών κατά τών κληρικών βιοπραγιών και τού σφετερισμού πάσης Εκκλησιαστικής 
προσόδου υπό τού Δεσπότου Θωμά Πρελούμπου, τό χρονικόν προσθέτει «καί τόν ά 
γιον Δονάτον παρά τού Μυρσιροβέρτου Εξωνήσατο» πρτφανώς διά νά τόν έκμετα· 
λευθή ώς φιλοχρήματος. Εξάγεται δέ δτι τό σώμα τού 'Αγίου Δονάτου ήτο είς'ςήν 
Κέρκυραν έκ τού δνόματος Μυρσιροβέρτο.ς, τό όποιον είναι παραφθορά τού messin 
(κύριος) Ροβέρτος, δηλοδή τού δνόματος τού Ροβέρτου τού ΆνδηγαννοΟ, τού ϊχον- 
τος ύπό τήν Εξουσίαν του τήν έποχήν Εκείνην τήν Νήσον(8).

Περί τής περαιτέρω τύχης τού άγιου λειψάνου ούδέν γνωρίζομεν. }
1. Προκοπίου, βνθ. άνωτ. Β.Δ. σ. 279. cKal από Ίουοτινιανουπόλβως καίΦωτικής, φρού

ρια δύο τού άγίου Δονάτου».
2. Έκδ. Βόννης ο. 217.
3. ΠβρΙ τής κατοχής τής Κβρκύρας κατά τήν έποχήν έκβίνην ίδ· I. Ρωμανόν, ένΟ,

άν»τ. σ» 187*

j
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'Όσον άφορά δέ τήν άνάμιξιν τοϋ Πάπα εις την έριδα τών δύο έπισκόπων 
τής 'Ηπείρου, πρέπει νά έχη τις 6π’ δψιν δ τι τήν έποχήν έκείνην αί δύο έκκλη- 
σίαι; ’Ανατολική καί Δυτική ήσαν ένωμέναι καί δτι ή έκκλησία τής 'Ηπείρου, 
δπως καί των έλληνικών έπαρχιών: τής κυρίως 'Ελλάδος, τής Θεσσαλίας, τής Μα
κεδονίας καί τής Κρήτης, ύπήγετο έκκλησιαστικώ; ούχί 6πό τόν Πατριάρχην 
Κωνσταντινουπόλεως, άλλά υπό τόν Πάπαν, έτέθησαν δέ 6πό τήν δικαιοδοσίαν τοΟ 
Πατριάρχου ύπό τοΟ βασιλέω; Λέοντος Γ' του Ίσαύρου κατά τό 733, ούδέποτε άπο- 
χωρισθεΐσαι Ικτοτε τής άνατολικής έκκλησίας(*).

Ό  περί ού δ λόγος Πάπας Γρηγόριος δ Μέγας τιτλοφορείται παρά μέν τής 
Δυτικής Εκκλησίας Μέγας παρά δέ τής ’Ανατολικής Διάλογος, έκ τοΟ συγγράμ- 
ματόςτου τοΟ άναγραφομένου: Dialogorum lilr i I V  dt vita  et m iraculis p a tru m  Talicorum  
et d t E ttm ita te  animat.

Διεκρίθη διά τά άκρως αυστηρά του ήθη, τήν φιλανθρωπίαν του, τήν ένεργη* 
τικδτητά του διά τήν έζάπλωοιν τοΟ χριστιανισμού εις τούς Άγγλοσάξωνας καί 
ώ; συγγραφεύς πολλών θεολογικών συγγραμμάτων καί κυρίως ώ; διαρρυθμιστής 
τής λατινικής λειτουργίας καί έκκλησιαστικής μουσικής, ή τις λέγεται Γρηγοριανή 
έκ τού δνδματός του, δικαίως δέ κατατάσσεται μεταξύ τών μεγάλων Παπών(* 2 3).

Ό  ιεράρχης ούτος είναι ιδιαιτέρως γνωστός εις ήμά; έκ τού γεγονότος, δτι 
ή παράδοσις άποδίδει είς αυτόν τήν ρύθμισιν τής λειτουργίας τών προηγιασμένων 
είς τήν άπόλυσιν τής δποίας καί μνημονεύεται)3)

Αί οέ βαρβαρικαί έπιδρομαί, τάς δποίας ύπέστη ή “Ηπειρος κατά τήν έπο
χήν του ήτις συμπίπτει μέ τήν βασιλείαν τού Αύτοκράτορος του Βυυαντίου Μαυ
ρίκιου-(582— 602) είναι αί είσβολαί τών ’Αράβων καί τών είς αυτούς υποτεταγμέ- 
νων Σλαύων, αί περιώνυμοι έπιδρομαί τών Σλαύων τοΟ 6ου αίώνος, έπί τών δποίων 
έστήριξεν δ Φαλμ-ράγιερ τήν καταπεσοΟσαν θεωρίαν του περί δήθεν έκσλαυϊσμοΟ 
τής Ελλάδος.

Περαίνοντες τά περί Εύροίας παρατηροΟμεν έν τέλει δτι δ Ε. Χασιώτης είς 
τήν μονογραφίαν του «Περί Δωδώνης» (σ. 118) γράφει τά έξής περί τών άνωτέρω 
συμβάντων:

«Ό  ’Ιωάννης, κατατρυχόμενος υπό τών βαρβάρων συχνόν είς τήν χώραν αύτοΟ 
είσβαλλδντων, κατέφυγε μετά τού κλήρου τής Εύροίας καί τών λειψάνων τού 'Α
γίου Δονάτου είς τήν Κερκυραϊκήν Κασσιώπην καί έζήτησε νά σφετερισθή μέρος 
τής δικαιοδοσίας τού Άλκησίωνος, ή άπαίτησις μάλιστα αΰτη άνεφέρθη είς τόν τό

ι .  Lecltrcg είς Diet, d ' archelogit chrctienne, Paris / 7JJ (διά τά πολλά του Οεολογικά δρ* 
γχ ώς καί διά τήν διοόγάνιυ^ιν τής πολυφωνικής μουσικής τής Δ» 'Εκκλησίας, ήτις'ώνομάζεχο 
γρηγοριανή έκ του όνόματός τον), Κ. Παπαρηγοπούλου 'Ιστορ. Έ λλ. Ένθ. δχδοσις 1925, Τομ. 
Γ' Μ ip. Β' σελ, 49.

2. Φιλαρέτου Βαφίδου, έκκλ. Ίστορ. Κωνστ. 1874, Τομ. Δ' σελ. 375.—Παρ. έδ. C lausitr, 
II. Gregorio It grand , Paris , 1821.

3. Τό ζήτημα το":το είναι έκ τών άμφισβητουμένων ("Ιδε Π. Ρομπότου λειτουργικά, *Α0. 
1869 σελ. 256. Σ. Λάμπρου Ίστορ. τής Έ λλ. Τόμ, Γ' σελ. 612, Κ. Άμάντου Ίστορ. τον Βα· 
ζαντ. Κράτους, Τομ. Α' σελ. 279—284.

Έν τούτοις ή ρύθμησις τής λειτουργίας τών Προηγιασμένων αποδίδεται ρηχώς είς τόν έν
Πάπα Οπό μιας πχλαιάς ακολουθίας, γραφείσης έπίτηδες διά νά ψάληται κατά τήν ήμέ- 

ραν καθ’ ήν τιμφ ή 'Ορθόδοξος έκκλησία τήν μνήμην του, ήτοι τήν 12 Μαρτίου. Ή ακολουθία 
αΰτη εύρίσκεται έν χειρογράφιμ eU τήν Μονήν τοΰ *Αγ. Παύλου του Βασιλογόνου τοϋ *Αγ. "Ο
ρους καί έξεδόθη είς τήν Άγιορειτικήν Βιβλιοθήκην κατ’ 'Ιούλιον —Αύγουστον του 1958. *Εκ 
πρώτης όψεως φαίνεται πράγματι παράδοξον πώς ούτος έκ Ρώμης έκανόνισε ζήτημα τοΰ άνα· 
τολικοδ τυπικοδ. Ό  Γρηγόριος εξηγείται όμως όιαν λαμβάνη ύπ’ οώιν του ότι πριν γίνη Πά
πας διετέλεσεν έν Κωνσταντινουπόλει άποκρισάριος τοΰ προκατόχου του Βενεδίκτου 1ου (574— 
578), άριθ. Ε. Η. Vollel καί έπανήλθεν έκεί βραδύτερον ώς άπεσταλμένος τοΰ άμίσως προκατό
χου του Πελάγιου τοϋ Β / προς τόν Δύτοκράτορα.

Έκ τής άκολοθίας ταύτης Ιδού τά σχετικά χωρία: «Συγγραφέα τής θείας τελουμένης έν 
τή προηγιασμένη άνίφημεν Γρηγόριον ^σελ. 394> καί περαιτέρω; «’Αποστόλων όμότιμος καί 
τήν θεοτύπωτεν 'Ιερουργίαν τήνφρικτήν, βύαβδώς ρυθμίσας,..» (σελ, 39ity.
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τε τής Ρώμης (;) Βασιλέαν Μαυρίκιον καί τόν Πάπαν Γρηγόριον».
Όμολογούμενδτι καίτα μετά μεγίστης προσοχές άνεγνώσαμεν τάς έπιστο- 

λάςΟ) τοΟ Πάπα Γρηγορίου, αί όποίαι είναι καί ή μόνη πηγή περί τών γεγονότων 
τούτων, ούδαμοϋ είδομεν ν' άναφέρηται δτι κατέφυγεν ό ίδιος ό Επίσκοπος Εδ- 
ροίας ’Ιωάννης, ως γράφει άνωτέρυ) ό Χασιώτης, μετά τοΟ κλήρου του είς την Κέρ- 
κυραν. Μόνον οί φυλάσσοντες τό λείψανον τοΟ ‘Αγίου Δονάτου κληρικοί έπρα- 
ξαν τοΟτο.

Ούτε δέ καί 6 Quitn, δστις έξιστορεί έπίσης τά τής έπεμβάσεως τοΟ Πάπα 
άρκετά δι^ξοδικώς, άναφέρει τοιοϋτόν τι.

Περί τοΟ πότε καί διατί ώνομάσθη οΰτω ή πόλις των Ίωαννίνων ούοεμίαν 
έχομεν γραπτήν μαρτυρίαν.

Κατά τόν 9ον αίώνα φαίνεται δτι ώνομάζετο Ίωαννίνη, βραδύτερον 'Ιωάννι
να, Ίο)αννινά 'Ιωάννινα, τά όποια έγράφησαν καί Ίωάννηνα. Κοινώς δέ λέγεται 
Γιάννενα καί Άγιάννα παρά τών κατοίκων γειτονικών του χωρίων.

Τό Ίωαννίνη συναντάται είς την υπογραφήν τοΟ έπισκόπου αύτής Ζαχαρίου, 
του λαβόντος μέρος είς τήν συγκληθεΐσαν έν Κωνσταντινουπόλει σύνοδον δπό τοΟ 
βασιλέως Βασιλείου Α' Μακεοόνος (867— 886) καί τοΟ Πατριάρχου Φωτίου κατά 
τό έτος 879ί1 2 3).

Τά ’Ιωάννινα άναφέρεται τό πρώτον ύπό τοΟ συγγράψαντος τά «Νέα τακτι
κά» έπί τής έποχής τοΟ Πορφυρογέννητου (945—959) κατά τόν δέκατον αίώνα(*).

Τά ’Ιωάννινά είς τήν "Ανναν Κομνηνήν ήτις μεταχειρίζεται έπίσης καί τήν 
γραφήν Ίωάννινα(4 *).

Τά Ίωάννια άπαντάται είς τήν «έκθεσιν του βασιλέως κυρου ’Ανδρονίκου 
τοΟ Παλαιολόγου»(6) (τοΟ πρεσβυτέρου 1282—1328) γραφεϊσαν κατά τόν 13ον 
αίώνα καί έπαναλαμβάνεται υπό του Λαονίκου Χαλκοκονδύλη, συγγραφέως τοΟ 
Ιδού αίώνος(β).

Ήούνατό τις νά υποθέση δτι είναι σφάλμα άντιγραφικόν ή κακή άνάγνωσις 
Έ ν τούτοίς ή τουρκική όνομασία τής πόλεως, ή όποία έγράφετο μέ τό παλαιόν 
άραβικόν άλφάβητον Ίάνια καί προφέρεται Γιάνγια, μάς πείθει ότι έγίνετο χρήσις 
καί τοΟ τύπου τούτου κατά τήν Βυζαντινήν έποχήν.

Τό Ιωάννινα συναντάται είς τήν «Έκθεσιν νέων τοΟ ’Ανδρονίκου τοΟ Πα· 
λαιολόγου (του πρεσβυτέρου έπίσης), είς ήν άναφέρεται δτι έτιμήθησαν είς Μητρό- 
πολιν καί πολλών άλλων τιμών ήξιώθησαν διά ΒασιλικοΟ Χρυσοβούλου»(7).

Έπίσης γίνεται χρήσις τής γραφής ταότης Οπό τοΟ άντιγράψαντος τήν Τάξιν 
τών πατριαρχικών θρόνων τοΟ Νείλου Δοξαπατρίου, Χριστοδούλου υίοΟ Δημητρίου 
ΜιχελιοΟ, δστις έξετέλεσε τήν άντιγραφήν «έν Ίοαννήνοις» κατά τό 1611, τό ο

1. Αί έν λόγφ ΈπιστολαΙ τοδ Πάπα Γρηγορίου έδημοσιεόθησαν είς τήν συλλογήν τών 
πρακτικών τών συνόδων ( Conciliarum Colltdio) τήν έκ δοθεΐσαν έν Παρισίοις κατά τό 1644 
Τομ. ΧΙΓ σελ. 264 καί *26*2. Έδημοσιεόθησαν έπίσης είς τήν Amlissima τοδ Momi, *Η έπιστο- 
λή πρός τόν Άλκίσωνα Τ. 10 σ. 384 καί έν συνεχείς ή έπί του αύτοδ άντικειμένου πρός τόν 
Ιδικόν του διάκονον Βονιφάτιον σ. 885. Χημβιοδμεν δέδιά τό περίεργον ότι ύπάρχουν καί δύο 
Αλλαι έπιστολαΐ τοδ αδτοο Πάπα άπευθυνθεΐσαι πρός τινα Ιερέα τής Βδροίας Αναστάσιον όνο- 
μαζόμενον, άλλ* έπί άλλου αντικειμένου. Τόμ. 10 σ. 4ά καί 71. Τό σύνολον τών έκδοθεισών έπι 
στολών του έν λόγφ Πάπα άνέρχεται είς 838, έκ τών όποίων αί πλεί'σται χρησιμεύουν <υς ίστο- 
ρικαί πηγαΐ.

2. "Ιδε περί τής συνόδου Κ. Παπαρρηγοπούλου, Ίοτ, τοδ Έλλην. βθν. 8x8. 1926 Τομ. 4 
Mep. Α' σ. 262 καί τάπρακτικά τής συνόδου παρά Mansi Amplissima Coll. Concil. 2?α 1x8. Τομ. 
17 σ. 374.

3. Gelztr σ. 78.
4. Κομνηνή Τομ. Δ' σ. 223. »
6. Parthey σ. 229 έν υποσημειώσει/ Ίοαννίων.
β. Έκδ. Βόννης σ·λ. 28,16.
7. Parihey ο. 239 0<*nd*ri Τομ. Α' σ. 196.
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μάλιστα μέ δμικρόν(').
Καί τέλος ή λαϊκή όνομασία τής πόλεως είναι άπό μέν τούς Ίωαννίτας Γιάν

νινα, άπό άλλους "Ελληνας Γιάννενα καί άπό χωρικούς κατοίκους γειτονικών χω
ρίων Άγιάννα (τά Άγιάννα).

Δέν γνωρίζομεν είς ποια καί πόσα άκριβώς χωρία τής Ηπείρου είναι έν χρή* 
σει δ περίερχος ούτος τόπος τοΟ ονόματος τών Ίωαννίνων. Εκείνο δμως, τδ δποίον 
δυνάμεθα νά διαβεβαιώσωμεν, είναι ότι ήκούσαμεν τούτο καί έπανειλημμένως άπό 
χωρικούς, κατοίκους τού χωρίου Έήνα.

Έ ν έλλείψει γραπτών μαρτυριών τήν γέννησιν του δνδματος τής πδλεως 
Ίωαννίνων προσεπάθη^ε νά έρμηνεύση δ άείμνη^τος καθηγητής τής γλωσολογίας 
κ. Χατζηδάκις έκ τής έτυμολογίας τής λέξεως(1 2 3).

Έ  κατάληξις— ινος (ινης — ινον, — ινα), γράφει είς τήν περισπούδαστον περί 
Ίωαννίνων μελέτην του, είναι κατάληξις τών έθνικών όνομάτων, δπως έλεγον ταυ* 
τα οΐ άρχαίοι υίον Ζάκυνθος Ζακυνθινός, Πάτραι Πατρινός καί έν προκειμένω 
Ιωάννης Ίωαννινός, Ιωάννινά καί τοΟ τόνου άναβιβασθέντος διά τής ούσιαστικο- 
ποιήσεως τού όνόματος: Ιωάννινα.

Ά λλα  τά έθνικά έπίθετα, έξακολουθει, προέρχονται πάντοτε έκ τοπωνυμι
κών καί ύαοτιθεμένη περίπτωσις σχηματισμού τού Ιωάννινα έκ βαπτιστικοΟ όνόμα
τος, τοΟ όνόματος Ιωάννης, «είναι παρ’ ήμίν άνευ προτύπου, ασυνήθης καί άνερμή- 
νευτος»(9), καταδικάζων ουτω ώςμή συμφώνους πρός τήν έτυμολογικήν έπιστήμην 
τάς καί άλλως άγόνους προσπάθειας πρός άνεύρεσιν τού άνυπάρκτου οίκιστού Ίω- 
άννου, έξ ού προήλθε τό όνομα τής πόλεως.

-Συνεπώς, άκολουθοΰντες τόν γενικόν έτυμολογικόν κανόνα, καταλήγομεν είς τό 
συμπέρασμα δτι τό Ιωάννης προτού χρησιμεύση ώς βάσις, έξ ής παρήχθη τό Ι ω 
άννινα, είχεν ήδη μειατραπή είς τοπωνυμικόν τού μέρους δπου ίδρύθησαν ταΟτα. 
Είχε δηλαδή όνομασθή δ τόπος έκείνος Ιωάννης ή μάλλον Ά γιος Ιωάννης ή Ά -  
γιάννης καί έκείθεν πρτήλθεν ή όνομασία των.

«ΙΊάμπολλαι κώμαι τής Ελλάδος δνομάζονται δι* όνοματάτων αγίων: οΐον 
"Αγιος Γεώργιος, "Αγιος Ιωάννης. Ούχί σπανίως δέ παραλείπεται τό άγιος. Ούτω 
λόγου χάριν παρατηρεί δ μακαρίτης Μενάρδος (έν Άθηνα Τόμ. ΙΗ σ. 388 καί 
389) ότι κώμη τις λέγεται δ Μάρωνας, άλλη δ Νικήτας, άντί δ "Αγιος Μάρων, δ 
"Αγιος Νικήτας»(4).

"Οσον άφορά δέ τόν τύπον Ίωαννίνη, τόν άπαντώμενον είς τήν δπογραφήν 
τού έπισκόπου Ζαχαρίου, τήν ύπάρχουσαν είς τά πρακτικά τής έν Κωνσταντινου- 
πόλει Συνόδου τού 879, δ X. φρονεί δτι «είναι πλημμελής άνάγκωσις τοΟ συντε- 
τμημένως γεγραμμένου τήν πτωτικήν κατάληξιν Ίωαννίνων, δπως καί άλλα 
αυτόθι οίον Άχρίδος άντί Αχριδών, Σωμάτος κλπ.

Τά έσφαλμένα ταύτα πράγματι υπάρχουν είς τά υπό τού Mausi δημοσιευθέν- 
τα πρακτικά τής Συνόδου έκείνης. Άλλ* έκ τούτου δέν δύναταί τις, νομίζομεν, ά· 
σφαλώς νά συμπεράνη δτι έσφαλμένως άνεγνώσθη καί τό όνομα τών Ίωαννίνων, 
διότι έκ τής Οπάρξεως καί τού τύπου Ίωάννια άποδεικνύεται ότι πολύ βραδέως 
άνίεκρυσταλλώθη ή όνομασία αυτών, είς τόν έπικρατήσαντα σημερινόν τύπον

Δέν βλέπομεν άλλως τε τι έμποδίζει, δπως έσχηματίσθησαν κατά τούς γραμ 
μαυικύς κανόνας τής έλληνικής γλώσσης διά τή5 καταλήξεως—ινος— ινη— ινα τά 
Ιωάννινα, νά μή δύναται νά σχηματισθή καί Ίωαννινή (πόλις δηλαδή) καί μέ τήν

1. Αυτόθι υ. 308.
2. Γ. Χατζιδάκι, ΓλωσαολογικαΙ epeovai. Τομ. Α' Άθήναι 1934 σ. Β47 κεφ* *Η μβλέχη 

αυχηβίχβ δημοσιβοθή χό πρώτον βΐς τήν Έπβχηρ. Πανβπιοχημίου ’Αθηνών Τομ. Α' 1913—1914 
ο. 1 κβξ.

3. A6x09t 0.349.
4. Γ. Χαχζιδά,κι βνθ. άνωχ σ. 351.
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άναβίβασιν του τόνου νά γίνη Ίωαννίνη.
Πρός τούϋοις 6 Le Quien μνημονεύων τόν Ζαχαρία γράφει δτι παρέστη είς τήν 

έν λόγω σύνοδον καί δπέγραψε: Ζαχαρίου Ίωαννίνων καί Ζαχαρίας Ίωαννίνης, άλ- 
λά δέν παραπέμπει πού άνέγνωσε τά πρακτικά(*).

Είς τήν μελέτην του δ X. δέν έλαβε καθόλου ύπ* δψιν τόν τύπον 'Ιωάννινα, 
άλλ’ αί έκτεθεΓσαι έτυμολογικαί παρατηρήσεις αύτου δύνανται κάλιστα νά έφαρ- 
μοσθοΟν καί έπί τού τύπου τούτου, διότι ή κατάληξις—ιος τήν αύτήν μέ τό—«ινος 
έχει σημασίαν, ο Ιον Κύπρος Κύπριον, Πελοπόννησος Πελοποννήσιος.

Ούτε βεβαίως τόν περίεργον τύπον 'Αγιάννα, τόν παντελώς άγνωστον, τόν 
όποιον πρώτοι ήμεις ύποδεικνύομεν σήμερον καί 6 όποιος προερχόμενος έκ τοΟ 
‘Ιωάννινα ή Άγιάννια μαρτυρεί περί τής υφισταμένης σχέσεως μεταξύ Γιαννινων 
καί ‘Αγιάννη.

Περί δέ του ζητήματατος άν τό δνομα ’Ιωάννινα είναι Ελληνικόν παρατηρεί 
τα έπόμενα: «Έ  δέ γνώμη δτι τά Ιωάννινα ήτο δυνατόν νά έχωσι πλασθή 6πό 
Σλαύων, έξελληνισθή ή μεταρρυθμισθή έπί τδ έλληνικώτερον ύπό τών ήμετέρων 
δέν μοι φαίνεται πιθανή. Πρώτον διότι τό Γιάννενα (άντί Γιάννινα, δπως γενναίκα 
άντί γυναίκα, γένομαι άντί γίνομαι κτλ.^ άντί ’Ιωάννινα, καθ’ δν τρόπον Γιάν
νης άντί Ιωάννης είναι γνησίως δημώδη’ γνωστόν δ* είναι δτι τά ύπό τών ήμετέ
ρων λογίων έπί τό έΛληνοφανέστερον μεταβαλλόμενα δέν έπεκτείνονται συνήθως είς 
χρήσιν παρά τοίς πολλοίς καί άγραμμάτοις, μένουσι δέ μόνον τοίς λογιωτέροις 
γνωστά.

"Επειτα παρατηρώ δτι ή κατάληξις— ινα δέν άπαντά έν τοίς γνησίοις σλαυί- 
κοις τοπικοίς όνόμασιν, ήτοι αί γνησίως Σλαυϊκαί τοπικαί τοπωνυμίαι δέν πέρα* 
τοϋνται είς—ινα, δπως λ.χ. είς— στα,—οβι,—οβα,— ιτσα κλπ. Καί όμως έν τούτοις 
μάλιστα πάντων έδει νά (κατα) λέγηται, άν όντως ή κατάληξις αύτη ήτο σλαυί- 
κή, ήτοι άν τή βοήθεια ταύτης έσχηματίζοντο ύπ’ αύτών τοπωνυμίαι(*)».

«Περί δέ του χρόνου, έξακολουθεί ό X., καθ' δν τό πρώτον έλέχθη τό όνο
μα, δέν δύναται νά λεχθή τι βέβαιον, πάντως δι' δμως έσχηματίσθη έν τψ χρονι- 
κψ διαστήματι τω μεταξύ τού έκτου καί του έννάτου αίώνο;* διότι ό μέν Γεώργιος 
Κύπριος άκμάσας έν χαϊς μεταξύ Ιουστίνου τοΟ Β' καί του 'Ηρακλείου χρόνους 
( Geizer σ. X Y — X V f )  δέν άναφέρει ούτε 'Επίσκοπον, ούτε έπισκοπήν Ίωαννίνων, 
τούναντίων δέ έν τή κατά τό 879 γενομένη συνόδφ έν Κωνσταντινουπόλει μνημο
νεύεται Ζαχαρίας Ίωαννίνης καί ό συγγράψας τά Νέα Τακτικά τά ύπό Geizer μετά 
του Κυπρίου συνεκδοθέντα άπό σελ. 54—83 αναγράφει έν σελ. 78 c0 Ίωαννίνων» 
ήκμασε δι' ούτος κατά τόν όέκατον αίώνα έπί Πορφυρογεννήτου».

Είς τά άνωτέρω περεισέφρυσε ποιά τις άνακρίβεια.
Ή  διαβεβαίωσις δτι τό δνομα τών Ίωαννίνων έσχηματίσθη έντός τοΟ χρο

νικού διαστήματος, τού οιαρρεύσαντος μετξύ του έκτου και τού έννάτου αίώνος, ού· 
δόλως δύναται νά συναχθή έκ τών πηγών, είς τάς όποίας παραπέμπεταί ό άνα· 
γνώστης,

Δέν είναι δ Γεώργιος Κύπριος, δστις έγραψε περί τής έκκλησίας τής ’Ηπεί
ρου, άλλ' ό 'Αρμένιος Βασίλειος, δστις συνεκδίοεται μετ' αύτού. Ό  Γεώργιος Κύ
πριος συνέγραψε τόν έκτον αίώνα κατά Geizer ή τόν έβδομον κατά Κρουμ6άχερ(*) 
κατάλογον τών πολιτικών διοικήσεων τού Βυζαντινού κράτους, δμοιάζοντα πρός 
τόν συνέκδημον τού Ίεροκλέους. Είς τόν πολιτικόν τούτον κατάλογον προσεκόλλη- 
σε παλαιός τις άντιγραφεύς καί τίνα έκκλησιαστικά άλλου συγγραφέως, τού Άρ- * 2

ι .  Le Quierts Ο ru n  Christianus Τομ. Β' σ. 154. Γ ρά φ ει’. A d fn it et subseripsit καί τάς δύο 
ώς άνω ύπογραφάς τού Ζαχαρίου ελληνιστί. Τό εργον τοΰ Le Quien Ιξεδόθη τό 1740 καί ή A m - 
fp issina  τοΰ M ansi τό 1720, άλλά δέν παραπέμπει είς αύτήν.

2. Αύτόθι σ. 355.
3· Κρουμβάχερ—Γ. Σωτηριάδη, ίστορ. Βυζαν. Λογοτεχνίας Τομ. Β' ο. 24.
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με^ίου Βασιλείου, πολύ μεταγενέστερον του πρώτου, άνήκοντα είς τόν 9ον αίώνα 
κατά Κρουμβάχερ. Οί δυο αύτοί κατάλογοι συνεκδίδονται έκτοτε καί έξεδόθησαν 
ήνωμένοι καί υπό τοϋ νεωτέρου έκδότου Geher.

Εις τόν δεύτερον τούτον κατάλογον του Αρμενίου Βασιλείου γίνεται λόγος 
περί τής έκκλησίας της ’Ηπείρου, άλλ' εις αυτόν άναφέρεται μόνον ή μητρόπολις 
Νικοπόλεως καί ούδεμία έπισκοπή, διότι δ κατάλογος μόνον μητροπόλεις περιέχει.

Ιδού τί γράφει έπί λέξει: «Είσί δέ καί ή άποσπασθέντες έκ της Ρωμαϊκής 
διοικήσεως. νΟν δέ τελοΟντες ύπό τόν θρόνον Κωνσταντινουπόλεως μητροπολίται 
καί (οί) ύφ’ έαυτούς δντες έπίσκοποι.

α) *0 Θεσσαλονίκης, β) ό Συρακουσης, γ) ό Κρήτης, δ) δ Κορίνδου, ε) δ τοϋ 
Ρηγίου, στ) δ Νικοπόλεως, ζ) δ ’Αθηνών και η) δ Πατρών».

Συνεπώς δέν δύναται νά συναχθή τό συμπέρασμα δτι δέν ύπήρχεν έπισκοπή 
Ιωαννίνων κατά τόν χρόνον τής συντάξεως τοΟ ώς άνω καταλόγου δ όποιος Επι
προσθέτους, ώς είπομεν ανωτέρω, δέν είναι τοϋ έκτου, άλλα τοϋ έννάτου αίώνος καί 
έπομένως είναι άδύνατος δ καθορισμός χρονικού διαστήματος καθ' 5 έσχηματί- 
σθη τό όνομα τής πόλεως, δπως ισχυρίζεται δ X., παραμένει δέ μόνον γνωστή ή 
έποχήτής έμφανίσεως αύτοΰ έν τή ιστορία ήιοι δ 9ος αίών έκ τής υπογραφής τοϋ 
έπισκόπου Ζαχαρίου.

Κατά ταύτα ή ώς ά\ω μελέτη τοϋ X. συνοψίζεται είς τά Εξής: Τό όνομα τής 
πόλεως 'Ιωαννίνων είναι καθαρώς έλληνικόν καί έσχηματίσθη έκ τοϋ δνόματος τοϋ 
Προδρόμου, άφοϋ κατέστη τοϋτο τοπωνυμικόν, έξ έκκλησίας ή μάλλον μονής, έκ 
τής δποίας ώνομάσθη δλόκληρος δ χώρος, δ ύπό τής πόλεως μετέπειτα καταληφθείς.

Τό φαινόμενον δέν είναι σπάνιον. Είς τάς άνω περί αύτοϋ παρατηρήσεις τοϋ 
Χατζιδάκι καί Μενάρδου θά προσθέσωμεν καί ήμείς δτι τό βλέπομεν έπαναλαμ- 
βανόμενον σήμερον είς τά πρόθυρα αυτής ταύτης τής πόλεως 'Ιωαννίνων. Ό  παρα- 
πλεύρως τής έκλησίας τοϋ 'Αγίου Ίωάννου τής Μπουνίλας έγκατασταθεις προσφυ- 
γΐκός συνοικισμός, μολονότι ώνομάσθη ύπό τής Δοιηκήσεως ’Ανατολή, λέγεται άπό 
δλον τόν κόσμον Άγιάννης, διότι δ χώρος έκείνος είχε πρότής έγκαταστάσεως τοϋ 
συνοικισμού ώς τοπωνυμικόν τό όνομα τής έκκλησίας.

Άλλ* έκτός τούτου ή έτυμολογική αϋτη Εξήγησες τής δνομασίας τής πόλε- 
λεως Ιωαννίνων συμφωνεί άπολύτως καί μέ τάς πεποιθήσεις τών κατοίκων της, οί 
δποΐοι πιστεύουν έκ παραδόσεως δτι Εντός τοϋ φρουρίου ύπήρχεν έξ άμνημονεύτων 
χρόνων Μονή άφιερομένη είς Ίωάννην τόν πρόδρομον, καί δτι έκ ταύτης προήλθε 
τό όνομα τής πόλεως.

Τήν Μονήν δε ταύτην τοποθετούν οί πλεϊστοι είς τήν θέσιν δπου κείται σή
μερον τό τζαμίον τοϋ Άσλάν Πασά. Τόσον μάλιστα είναι ριζωμένη ή πεποίθησις 
αϋτη, ώστε ώς ένθυμούμεθα, πολλοί Ίωαννΐταί έζήτουν ευθύς μετά τήν άπελευθέ- 
ρωσιν τής πόλεως νά άποδοθή είς τήν χριστιανικήν θρησκείαν τό έν λόγω τζαμίον, 
διατελοϋντες έν τή πλάνη δτι ήτο αυτή αϋτη ή έκκλησία τοϋ Προδρόμου, μεταρ- 
ρυθμισθεϊσα είς μουσουλμανικόν τέμενος, παρητήθησαν δέ τών ένεργειών των, δταν 
έπείσθησαν δτι έπρόκειτο περί κτιρίου έκ θεμελίων άνοικοδομηθέντος διά τόν σκο
πόν, τόν δποϊον έξυπηρέτει.

Τήν άποψιν ταύτην είχεν ύπ’ όψιν καί τό χρονικόν τής άποστασίας τοϋ Διο
νυσίου, γράφων: « Ό  δέ τής άποστασίας άρχηγός Διονύσιος.... έλθών άκρυφθη είς 
τό σπήλαιον τής έκκλησίας Ίωάννου τοϋ Προδρόμου, δπου τώρα κεΐται τό τζαμί 
τοϋ Άσλάν Πασά»^).

’Επίσης καί δ "Αγγλος περιηγητής Λήκ, προφανώς άκούσας ταύτην παρά τών 
κατοίκων τών Ιωαννίνων, είς τά κατωτέρω: «Τό νέον Φρουριον (τά ’Ιωάννινα) έ- 
κλήθη πιθανώς έκ τοϋ δνόματος τοϋ Αγίου Ίωάννου ένός τά μάλιστα τιμωμένου 1

1. Έκδ. Βόννης σβλ.2&0,
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Ο ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΣ ΦΙΛΗΤΑΣ ΕΙΣ ΤΗΝ ΕΣΠΕΡΙΑΝ

Ό  “Αγγλος φιλέλλην και ελληνιστής Φρειδερίκος Νόρθ κόμις Γχίλφορδ (7] 19 
Φεβρουάριου 1766 εως 2] 14 ’Οκτωβρίου 1817)(') είχε τάξει ως κυριώτερον 
σκοπόν τής ζωή; του τήν ϊδρυσιν εν Έπτανήσα) "Ακαδημίας ή Πανεπιστημίου χά· 
ριντών Έλληνοπαίδων. ΕΙχεν επισκεφθή πολλά μέρη τής Ελλάδος και τής Άνα· 
τολής καί, γοητευτείς υπό τής ’Ανατολικής ’Ορθοδόξου Χριστιανικής Εκκλησίας, 
έβαπτίσθη εν Κέρκυρα κατά τό ’Ορθόδοξον ’Ανατολικόν Δόγμα(2). Ή  αγάπη αυ
τοί; προς τήν Ελλάδα καί τους Έλληνας καί αι δαπάναι προς προστασίαν φιλο
μαθών νέων Ελλήνων εις Σχολάς καί Πανεπιστήμια τής Ευρώπης ήσαν πρωτο
φανείς καί λίαν συγκινητικαί(8). ’Ιδιαιτέρως εξέλεξε καί άπέστειλεν εις Πανεπιστή 
μια τής ’Ιταλίας, Γερμανίας, Γαλλίας καί ’Αγγλίας έλπιδοφόρους νέους, τούς ό
ποιους προπαρεσκευαξεν, όπως εποβουν στελέχη τής μελλούσης νά Ιδρυθή Α κ α 
δημίας. Μεταξύ τούτων ήσαν οι: Σπυρίδων Τρικούπης, Θεόκλητος Φαρμακίδηο, 
Κων. Άσώπιος, Ίων. Καρανδηνός, Θεόδ. Μανούσης, Νικ. Μανιακής, Χριστόφο
ρος Φιλητας(4)·

1. *Α. 11 α π α δ ο π ο ύ λ ο  υ—Β ρ ε τ ο 0, Βιογραφικά—'Ιστορικά Υπομνήματα πε 
ρί του Κόμηιος, Φρ;δ)ρίχου Γυϊλφόρδ, ΆΟήναι 1846 ('Ελληνιστί καί ’Ιταλιστ ·̂ Περιοδικόν 
« Έ λ λ η ν ι κ ή Δ η μ ι ο υ ρ γ ί α »  έ:ο; Β', τόμο; 3)). τεύχος 31 (τής Ιό Μαΐυυ 1949) 
σελ. 721—814 f’Αφιέρωμα ε!ς τήν Ίόνιον Ακαδημίαν).

2. Γ. Π ρ ο σ α λ ε ν δ ο υ ,  'Ανέκδοτα χειρό/ρ ιφα άφορώντα τήν κατά τό δόγμα τής 
Όρθοδόξου 'Εκκλησίας βά.ττισιν του Άγγλου φιλλέληνος Κόμητος Γυΐλφόρδ νϋν τό πρώτον 
έκδιδόμενα ύτ) Λαυρέντιου Ε. Β ρ ό χ ι ν η  τιυτα συναρμολογήσιντος καί προτάξαντος 
περί του συγγραφέα); είδήσεις καί άλλα; σημειώσει:, έν Κερκύρςι 1879.

3. Κ ω ν. Ά 0. Δ ι α μ ά ν τ η, Ή Ίόνιος 'Ακαδημία τοΰ Κόμιτος Γκίλφορδ (κατά 
χειρόγραφον τής Συλλογής Βλαχογιάννη), περιοδ. «'Ελληνική Δημιουργία» τόμος 3ος (τεύχος 
31 τή; 15 Μαΐυυ 1949) σιΚ, 720 — 746 ( λ ι \ αύτοτελώς). Ά. Παχαδσ,τοιΗου Βρετοΰ, Νεοελλη
νική Φιλολογία. Μέρος Β.' 'Εν Άθήναις 183? σελ. 242α, 34δβ.

4. Βλ. πληροφορίας εις τάς περαιτέρω δημοσιευομένχς έπιστολάς. Πρβλ. Κων.  Ά θ. 
Δ ι α μ ά ν τ η, έ. ά. σελ. 733, σημ. 3Γ

Σ Β. Κ ο υ γ έ α. Ή πρώτη νεοελληνική μειάφρασις τή; 'Ιφιγένειας του Cothe. Ό

άγιου υπό τή; Ελληνική; Εκκλησίας, υπό τή προστασίαν τοΟ όποίου ή έκκλησία 
κατείχε τήν τοποθεσίαν τοϋ Γζαμίου προς τήν Β.Λ. γωνίαν του Φρουρίου»(*).

Καί ό ’Αραβαντινός έπχναλαμβάνει τά ίδια: «Κατά τον δυτικόν σκόπελον 
ή άκρωτήοιον (του Φρουρίου καθ' δλα, τάς ιτιθανότητας δπήρχεν έκκλησία ή μονά- 
στήριον τιμώμενον είς μνήμην το0 'Αγίου Ίωάνου το0 Ιίροδρόμουχ^1)

Καί ό Ααμπρίδης είς τήν περιγραφήν τής πόλεως των Ίωαννίνων(3)
Ό  δέ Κ. Καζαντζής είς τά Γιαννιώπκα διηγήμαιά του όμιλεί ώς περί πασί

γνωστου πράγματος:
«Στόν καιρό ποΟ ό Ά λή  Πασσχς ήταν στές δόξες του, έζοΟσεν Εδώ ψηλά 

στον τεκέ ποϋνε τό Τζαμί τ* ΆγεννιοΟ, μέσα στό Κάστρο, Ενας Σέχης κλπ.»(β)· 
Έ χ ι δέ μόνον οί χριστιανοί, άλλα καί οί μτυλσουμάνοι τών Ίωαννίνων τό 

έπίστευον. ( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )  * 1 2
2. Leake, Travels κ.λ. Τομ. IT 3. 199.
1. II. Άραβαν, βνθ. άν»τ. Τομ. Β'α. 114.
2. Σ·λ. 44 καί 78.
8. Κ· Καζανζή, Ά π* τά ακλαβωμένα Γιάννινα. Άθήναι 1926 ο, 106.
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Ό  Χριστόφορος Δημητρίου Φιλητας (1787 — 1807) έγεννέθη(δ) εις τό Γραμ 
μένον, χωρίον τρεις ώρας βορείοδυτικώς των Ίωαννίνων εν Ή πείρφ(°), εκ του 
όποιου κατήγοντο και άλλοι έξέχοντες Ήπειρώται, ώς οι πρόγονοι τών Ζωσιμά- 
δων(* 5 6 7), ό Ζώης Καπλάνης η Πικροζώης(8 9), ό Κων. *Ασώπιος(!'), ό Γεώργιος Κρα- 
νάς(10 11), ό 'Αναστάσιος Ν. Γουδας(η), ό Σάπφειρος Χριστοδουδίλης(12 13), δ Κρεμμύ- 
δης(,Β), ot Λέγγαροιί14).

Ή  πορεία του Χρ. Φιλητα εκ του χωρίου Γραμμένου μέχρι του Πανεπιστη
μίου 'Αθηνών συμπίπτει εν πολλοίς προς τήν πορείαν του Kcov. Άσωπίου (1789 
— 1872). Ή  ξυνωρίς αυτή τών διδασκάλων του Γέννους είναι συγκινητικόν παρά
δειγμα συμπατριωτών και φίλων, οίτινες θέσαντες ως άπώτερον σκοπόν του βίου 
την τελειοποίησιν εαυτών καί τήν μόρφωσιν του έθνους, εξεπλήρωσαν κατά γράμ
μα τό ευγενές πρόγραμμά των. Ή  σωθεισα πλούσια αλληλογραφία των (ua) ου 
μόνον παρέχει εις ημάς αφθονίαν ειδήσεων διά τήν πνευματικήν κατάστασιν τής 
Ελλάδος τών χρόνων» κυρίως τών παραμονών τής Ελληνικής Έπαναστάσεως, διά 
τούς έν Ευρώπη 'Έλληνας σπουδαστάς και λογίους και διά τον Ίόνιον ’Ακαδημί
αν, άλλ’ είναι καί αληθές ήμερολόγιον τών σκέψεων και αισθημάταη δυο Ιδανι
κών φίλων.

μΒταφραστής και οί παρακινηταί αυτής. Περιοδ. «Ελληνικά* τομ. Ε' (1932) σελ. 361—388. 
Τ ο ΰ α ύ τ ο ΰ ,  Ό  Κοραής εί; τήν αλληλογραφίαν τοϋ Άσωπίου. Περ. «‘Ελλενικά* τόμ. 
ΣΤ* (1933), σελ. 6δ—77. Τ ο 0 α ύ x ο 0, 'Ανέκδοτοι Έπιστολαί Κοραή και πρός Κοραήν. 
Περιοδ «'Ελληνικά* τόμ. ΙΑ' (1939) σελ. 307—328. Σ π. Δ έ Β ι ά κ η, Χριστόφορος Φιλη- 
τάς, «Ή "Ηπειρος* Λεύκωμα είκονογραφημένον Ελπινίκης Μαυρογορδάτου, έτος Γ', έν Κων] 
πόλει 1912 σελ. 73. Ά Παπαδοπούλου ΒρετοΟ, Νεοελλην. Φιλολογία, Μέρος 13’. έν Άθήναις 
1857 σ. 212, 340-341, 345, 271 κ.α.

5. Ό Χριστοφόρο; Φιλητας έγεννήθη τή 8 Νοεμβρίου 1787 (Γ. A. Κ., Βλαχογιάννης Δ’ 
96). Βιβλιογραφίαν βλ* ε’ις Λ. I. Β ρ α ν ο ύ σ η. 'Αθανάσιος Ψαλίδας, περιοδ. «'Ηπειρω
τική Εστία» τόμ. Δ' (1952-J σελ. 436—437 οημ. 49. Πρβλ. Ευαγγέλου Μπάγκα, Λογίων Ή- 
πειριοτών Ιστορικά τινα ενθυμήματα. ΔΙΕΕ. τόμ 12 (2958) σελ. 186—201.

6. Τά Γραμμενοχώριά ήσαν: ή Πογδορά. Μοσπίνα, "Ανω και Κάτω Καβελιανή, Δελβι- 
νάκι, Σπήλαιον, Κοκκινόχοίμα, Άραχωβίτσα, Ζευγάρι, Λιόκου, Κόνισκα, Περάτι, Δόβρου, 
Τσέργιανη, Βράβορη, Βαγενίτη καΐ είς τό μέσον τών τριών τελευταίων τό Γ ρ α μ μ έ ν ο ν .  
Βλ.'Α ν. Ν. Γ ο ύ δ α, Βίοι Παράλληλοι, τόμ. Γ', έν Άθήναις 1870 σελ 2—3 καί 77. Π. 
Ά ρ σ β α ν τ ι ν ο ΰ ,  Χρονογραφία τής 'Ηπείρου, τόμ. Β', έν Άθήναις 1956, σελ. 328— 
329. Κ, Δ. Κ ρ υ σ τ ά λ λ η, Γραμμενοχώρια, περιοδ. «Εστία» 8.5. 1891 ^άναδηοοσιεύεται 
είς: Κ ρ υ σ τ ά λ η ς  "Απαντα (Ποίηση—Πεζός Λόγος—ΆναμνήσΒις—'Εντυπώσεις —Γράμ
ματα) Εισαγωγή, Σχόλια, 'Επιμέλεια Μιχ. Περάνθη. Άθήναι 1952, σελ. 666 -673). Σ π. Π. 
Λ ά μ π ρ ο υ ,  Περί τής παιδείας έν Τωαννίνοις έπί Τουρκοκρατίας, «Νέος Έλληνομνή* 
μων» τόμ. ΙΓ' (1916) σελ. 295. Σ π υ ρ. Δ έ Β ι  ά ζ η. έ. ά. σελ. 73.

7. Α ν. Ν Γ ο ύ δ α. έ. ά. τόμ. Γ', έν Άθήναις 1870 σελ 1. Π. Ά ρ α β α ν τ ι ν ο ΰ  
Χρονογραφία τής Ηπείρου, τόμ. Β'. έν Άθήναις 1856 σελ. 267. Ίω. Λ α μ π ρ ί δ ο υ ,  
Ηπειρωτικά Μελετήματα. Τεύχος τρίτον. Κονρεντιακά καί Τσαρκοβιστιακά. Έν Άθήναις 
1888 σελ. 54.

8. Ά ν. Ν. Γ ο ύ δ α, έ. ά. τόμ. Β', έν Άθήναις 1870 σελ. 234 κ. έ. καί τόμ Γ', έν 
Άθήναις 1870 σελ. 77. Ίω. Λα μ π ρ ί δ ο υ, έ. ά. σελ. 54.

9. Άν. Ν. Γ ο ύ δ α, ε ά. τόμ. Β', σελ. 235 καί τόμ. Γ' σελ. 77. Π. Ά  ρ α β α ν τ ι· 
ν ο ΰ, έ. ά. τόμ. Β' σελ. 283.

10. Αν Ν. Γ ο ύ δ α, έ. ά. τόμ. Β' σ. 234 καί Γ' σ. 77. Π. Ά ρ α β α ν τ ι ν ο ΰ ,  
έ. ά. τόμ. Β' σ. 283. Σπ. Π. Λ ά μ ρ π ο υ, έ. ά· σελ. 296—297.

11. Άρ. Π. Κ. {ο ύ ζ η], Γούδας Άναστ., άρθρον της ΜΕΕ, τόμ. 8 σελ. 642 α—β.
12. Τούτου σώζεται: «'Ακολουθία καί βίος τοΰ έν αγίοις πατρός ημών Κοσμά του Ίε* 

ρομάρτυρος καί ίσαποστόλου ψαλλόμενη κατά τήν κδ' του Αύγούστου μηνός. Πόνημα Σαπ
φείρου Χριατοδουλίδου τοΰ έκ Γραμμένου. Έν Βεννετίφ. Παρά Νικολάφ ΓλυκεΙ τφ έξ Ίωαν 
νίνιον, 1814» (βλ. Κ. Μ έ ρ τ ζ ι ο υ, Κατάλογος εκδόσεων Γλυκέος. Περιοδ. «’Ηπειρωτικά 
Χρονικά» τόμ. ΙΑ' (1936J σελ. 334.

13. Ίω. Λ α μ π ρ ί δ ο υ έ .  ά. σελ. 54. Κατά τόν Π. Άραβαντινόν (έ. ά. σελ. 2G6 
σημ. 3) «*Η γενεά τών Κρομμυδαίων έσχε τήν καταγωγήν της, έκ τής χώρας ιοΰ Άργυρο- 
κάστρου*.

14. Ίω. Λ α μ π ρ ί δ ο υ έ .  ά. σελ. 54.
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Τά πρωία γράμματα έδιδάχθησαν «έν τη σχολή του χωρίου Γραμμένου υπό 
τούς συνήθεις τότε διδασκάλους των κοινών λεγομένων γραμμάτων»(,δ). Έ ν συνε
χείς/. ήλθαν εις 'Ιωάννινα και εφοίτησαν κατ’ άρχάς μέν εις την Γκιούμενον Σχο- 
λήν(1Θ), έπειτα είς την Καπλάνειον την διευθυνομένην υπό τού περίφημου διδασκά
λου ’Αθανασίου Ψαλίδα(* 15 16 17). Περί τής σχολής τούτης δ Γοΰδας γράφει τά'εξής:(18 19) 
«Έ ν βραχεί μέν διαστήματι χρόνου συνέρρευσαν εν τήνέφ σχολή άπειροι μαθη- 
ταί. 'Ο δέ Ψαλίδας, μόλις καταρτίσας τινάς τούτων ικανούς νά διδάξωσι και άλ
λους, καθίστα εκείνους ύποδιδασκάλους των κατ’ έτος σχηματιζομένων λέων τάξε
ων, και τοιούτος κατέστη ό Άσώπιος, τοιούτος δ Κρανας, τοιούτος δ Σακελλάριος 
καί άλλοι τινές* αυτός δέ δ Ψαλίδας περιωρίσθη νά διδάσκη μόνον^έν τή άνωτά* 
τη τάξει, οίονεί πανεπιστημιακά μαθήματα τής ύψηλοτέρας Ελληνικής καί Λα
τινικής Φιλολογίας καί Ιδίως τής Φυσικής Πειραματικής».

"Αν εχρημάτισεν ύποδιδάσκαλος καί δ Χρ. Φιλητάς δεν γνωρίζομεν, αλλ* 
είναι πολύ πιθανόν τούτο. Έτελειοποιήθη ουιω εις τά Ελληνικά, τά Λατινικά καί 
τά Φιλοσοφικοί1 °).

Έ ξ "Ιωαννίνωνήλθε μετά τού Κων. Άσοιπίου είς Κέρκυραν προς συνέχισιν 
των εγκυκλίων σπουδών. Ενταύθα σπουδάζων εξήσκει επί τινα έτη καί τό έργον 

. τού διδασκάλου.
Έ κ κερκύρας βοηθηθέντες χρηματικώς καί λαβόντες συστατικός επιστολάς 

από συμπατριώτας των εγκατεστημένους εν Κέρκυρά με έβησαν εις Ευρώπην προς 
άνωτέρας σπουδάςί20). Κατά πρώτον δ Άσώπιος μετέβη είς Νεάπολιν τής ’Ιταλίας 
προς σπουδήν τής Ιατρικής, άλλ’ ένε>ια άσθενείας επανήλθεν είς τά ίδια τφ 1813. 
Έκειθεν κατόπιν πρυσκλήσεως τής Ελληνικής Κοινόιητος τής Τερνέσ ης, μεταβάς 
είς αυτήν ώ; διδάσκαλος, έδίδαξεν από τού 1815 έοος τού 18ι8(21). Έ κ Τεργέ
στης ό Άσώπιος άνεχοόρησε τον ’Ιούλιον τού 1818 διά Γοττίγγην τής Γερμανίας 
χάρ ν σπουδών, άποστελλόμενος ώς υπότροφος υπό τού κόμιτος Γκίλφορδ. Πρώτος 
σταθμός του ήτο ή Βιέννη, δπου είχε σκοπόν νά άσχοληθή είς λουτροθεραπείαν 
είς τά λουτρά τού Βαώ'/ι '̂). Έ ν Ευρώπη έσπούδασε κυρίους εις Γοττίγγην, άλ?ά 
καί είς Βερολινον καί Παρισίους(22), μέχρι τού 1822, δτε διά Παρισίων(23) κατέρ
χεται είς Κέρκυραν προς έναρξιν τής διδασκαλίας είς τήν τότε άρχίσασαν Ακαδη
μίαν τού Γκί?^φορδ.

** *
Μετά τον Άσοόπιον, δ Χρ. Φιλητάς μετέβη επίσης είς Νεάπολιν τής ’Ιταλίας

14α. Σ. Β. Κ ο υ γ έα, Ή πρώτη νεοελλην. μετάφρασις κλπ. Ελληνικά Ε' 370—1.
15. *Αν Γ ο ύ δ α. έ. ά. τόμ. Β' σελ, 234—235.
16. Στ. Δέ Β ι ά ζ η, ε. ά. σ. 73.
17 Λ. I. Β ρ α ν ο ύ ο η, 'Αθανάσιος Ψαλίδας ό Διδάσκαλος του Γένους (1767—1829,/ 

Ό Πατριώτης —ό Πολιτικός—ό Άγοηισιής. Περιοδ. «'Ηπειρωτική Εστία» τόμ. Α' (1952) 
τεύχη 4—5 (Αύ/ούστου—Σεπτεμβρίου) σ3λ. 331—470 (καί αύτττελώς).

18. 'Αν. Ν. Γ ο ύ δ α, έ. ά. τόμ. Β' οελ. 291.
19. Στ. Δέ Β ι ό. ζ η, έ. ά. ο. 73.

20. Στ. Δέ Β ι ά ζ η, έ. ά. σ. 74.
21. Σ. Β. Κ ο υ γ έ α, Ό Κοραής εις τήν αλληλογραφίαν του Άσωπίου. περιοδ. «'Ελ

ληνικά» τόμ. ΣΤ' (1933) σελ. 57—08 (επιστολή Ίακ. Ρώτα έκ Τεργέστης τή 1 Auy, 1818
πρός Άσόίτιον). ΙΙρβλ. Λ. I. Β ρ α ν ο ύ σ η ,’Αθανάσιος Ψαλίδας, έ. ά. σελ. Τήν έτιστολήν 
ταύτην βλ. περαιτέρω δημοσιευομένην ολόκληρον ύφ* ημών.

22. Στ. Δέ. Β ι άζ η, έ. ά. σελ. 71.
Είς επιστολήν του έκ Γυττίγγης τόν Δ]μριον 1820 πρός Ίάκ. Ρώταν είς Τεργέστην ό 

Άσώπιος γράφει: «Διατρίψας εκεϊ (ε\ς Βερολινον) ολίγον καιρόν... θέλω περάσει είς Λουκε- 
τίαν των Παρισίων, τούτο μέν ϊνα ωφεληθώ άτό τήν μητρόπολιν τής παιδείας καί top πολι
τισμού, τουιο δέ νά άγκαλισθώ τόν άξιοσέβαστον Κοραήν μας...» (Σ. Β. Κ ο υ γ έ α,̂  Ό 
Κοραής είς τήν αλληλογραφίαν του Άσωπίου, έ. ά. σελ. 64). Τήν έτιστολήν τούτην βλ. ολό
κληρον περαιτέρω.

23. Σ. Β. Κ ο υ γ έ α, ε. ά. σ. 65.
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τφ 18ΐδ(*5α) προς σπουδήν τής 'Ιατρικής δπου συνηντήθη το πρώτον και μέ τον 
Gui//ordl**$). Έκεΐ διδάσκων καί διδασκόμενος κατώρθωσε ν’ άποπερατο>ση τφ 
18 ι 7(’4) τάς σπουδάς καί ν ’ άναγορευθή διδάκτωρ τής 'Ιατρικής του Πανεπιστη
μίου τής Νεαπόλεως(ί5).

Έξ ’Ιταλίας μετέβη είς Παρισίους, πιθανόν κατά τούς τελευταίους μήνας τού 
τού 1817. Αύτη είναι ή πρώτη εν Παρισίοις παραμονή του, περί τής όποιας ό 
ίδιος δ Φιλητάς όμιλεΐ εις τήν από 23 Φ^βο. 1820 εξ 'Οξφόρδης επιστολήν^ του 
προς τον Ά σώ πιο\(80). ένθα λέγει ότι ή διατριβή του αυιη εν Παρισίοις, διήρχε- 
σεν έν έτος. ΕΙς το 'ΑρχεΤον Κων. Άσωπίου, το φυλασσόμενον εν'τή Ε θνική Β ι
βλιοθήκη, υπάρχουν σχέδια επιστολών τού ’Ασωπίου από Τεργέστης πρώτον τής 
4—5— 1818 καί δεύτερον τής 8 Μαίου 1818 προς τόνΧρ. Φιλητάν εις* Παρισίους, 
διά των οποίων προσχαλεί αυτόν να ελθη εις Τεργέστην προς άντικατάστασιν αυ
τού εις την Ελληνικήν Σχολήν τής Τεργέστης, επειδή ούτος απέρχεται είς Γερμα
νίαν. Έ ν τή επιστολή ταύτη γράφει μεταξύ άλλων καί ταύτα: «Επειδή το παρόν 
γράμμα τό λαμβάνεις διά τού Κοραή, εάν άποφασίσης νά ελθης, ερώτησε τον εάν 
εχη ή παραγγελίαν ή γράμμα ή βιβλία ή ά’λλο πράγμα ο,τι χρειάζεται να σε δωση 
νά τό φέρης εις τον φίλον του καί φίλον μου καί φίλον σου Ρώταν»(87).

"Οτι ό Φιλητάς προσκαλείται υπό των έν Τεργέστη Έφορων τής Ελληνικής 
Κοινότητος καθ’ ΰπόδειξιν τού Άσωπίου, φαίνεται καί έξ «Επιστολής τών Ε π ι 
τρόπων τού γένους τών έν Τεργέστη Γραικών Ίωάννου Βορδωνη, Νικολάου Ρε· 
νιέρη καί Π . Μωραϊτίνη προς Χρ. Φιλητάν εκ Τεργέστης τή 10 ’Ιουνίου 1818»(38). 
Είς άλλην έπιστολήν(* 24 25 26 27 * 29 * * 32) γράφει ό έν Τεργέστη Ίάκ. Ρώ ταςτήΆ Ι Ιουλίου 1818 
προς τόν Χρ. Φιλητάν είς Παρισιού.;: «Σοφολογιώτατε κύριε Φιλητά! "Οσον έλυ- 
πήθην στερηθείς τον φίλτατον Άσώπιον, τόσον θέλω χαρήν otav σε άπολαύσω, 
έπειδή από τον ίδιον έβεβαιώθην διά ιά φρονήματά σου καί διά τον αληθινόν 
περί πατρίδος ζήλον σου». Έ ν συνεχείς γνωρίζει δτι αποστέλλει προς αυτόν μέση) 
τών κυρίων G. L a ffitte  et Cie φράγκα 400 δΓ έξοδα μεταβάσεως εις Τεργέστην, ίνα 
άναλάβη την διδασκαλίαν τών έκεΐ Έλληνοπαίδων(80).

Ό  Φιλητάς, άφιχθείς είς Τεργέστην, άνέλαβε τά καθήκοντα του τον ’Οκτώ
βριον τού 1818(3*).

Τόν ’Ιούλιον τού 1919 συνέταξε κατάλον τών βιβλίων καί χειρογράφων, τά 
- όποια ειχεν αφήσει έκεΐ ό Άσώπιος, σωζόμενον εις τό ΆρχεΤον Άσωπίου τής 

Έ θν. Βιβλιοθήκης^8).
Τού Φιλητά δημοσιεύθη πρόχειρον σημείωμα «περί τού συνοικισμού τών

28α. Ά. Π α π α δ ο π ο ύ λ ο υ Β ρ ε τ ο Ο ,  Νεοελλην. Φιλολογία. Μέρος Β' έν Άθ  
1857 σελ. 345α.

23β. Είς την άπό 13—7—1818 εκ Παρισίων επιστολήν του Φιλητά πρός τόν Κ .‘Ασώπιον 
είς Βιέννην άναγινώσκομεν: «Είς τόν λόρδ Γυλφόρδ ένθυμοΰ νά προσφέρης και έκ μέρους, 
μου προσρήσεις έάν τόν έρχεται είς την μνήμην κάποιος F th ia  τόν όποιον είς Νεάπολιν εΐδεν 
είς τόνοΐκον του Μαρχέζου Berio καί είς τό κατάλυμα τής εύγενείας του όχι άπαξ*.

24. Σπ. Δέ Β ι άζ η, έ. ά. σ. 74.
25. Ά. Π α π α δ ο π ο ύ λ  ου Β ρ ε τ  ου, Βιογραφικά—'Ιστορικά— Υπομνήματα 

περί του Κόμιτος Φρ. Γυΐλφορδ. έν Άθήναις 1846 σ. 8δ (ένθα αναγράφεται ότι ό Φιλητάς 
έπεράτωσε τός σπουδός του τφ 1818). Σπ. Δέ Β ι ά ζ η, έ. ά. σ. 74.

26. Σ· Β. Κ ο υ γ έ α, Ό  Κοραής είς τήν αλληλογραφίαν του Άσωπίου, περιοδ, «Έλ 
ληνικά» τ. ΣΤ' (1933) σ. 62—63.

27. Σ. Β. Κ ο υ γ έ α, έ. ά. σ. 57-58.
28 Σπ. Π. Λ ά  μ π ρ ο υ, Κατάλογος τών κωδίκων τής 'Ιστορικής καί Εθνολογικής. 

Εταιρείας, «Νέος Έλληνομνήμων* τ. Η' (1911,/ σελ. 80, άριθμ. 155.
29. Σπ. Π. Λ ά μ π ρ ο υ, δ. ά. σ. 81, άριθμ. 155.
30 Σπ. Π. Λ ά μ π ρ ο υ, έ. ά. σ. 81, άριθμ. 156.
31 Τρ Ε ύ α γ γ ε λ ί δ ο υ ,  Ή παιδεία επί Τουρκοκρατίας, τόμ. Β' έν Άθήναις* 

1936, σελ. 492.
32. Σ ω κ ρ. Β. Κ ο υ γ έ α, έ. ά. σ. 57.
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Γραικών εν Τεργέστη»(Β3).
Έ ν Τεργέστη ό Φιλητας συνέταξεν έπιγραφην εις άρχαίαν ελληνικήν γλώσ

σαν, εχαράχθη εις το μέτωπον τής νεόδμητου Εκκλησίας του βΑγίου Νικολάου τής 
Τεργέστης. Την επιγραφήν έκρινε καλήν καί αυτός δ Κοραής. Περί ταύτηζ όμιλε! 
ό Φιλητας εις τήν από 23 Φεβρουάριου 1820 επιστολήν του άπό Όξφόρδην προς 
τον 9Ασώπιυν(33 34 * 36 37 38 39). Ό μιλεΐ επίσης ό Κοραής εις τάς άπό 28 Όκτ. καί 16 Νοεμβρ. 
1819 έπιστολάς του προς τον Ρώταν(8δ). *Η επιγραφή προεκάλεσε διαφωνίας και 
καταφοράν κατά του Φιλητα υπό τριών έν Τεργέσιη αντιζήλων του λογίωνί του 
9Α. Μουστοξείδου, Μαννίση του Καγγελλαρίου και ενός άγναίστου, καί υπό του 
’Επιτρόπου τής Κοινότητος Ζωγράφου, ώς γράφει δ Φιλητας εις τήν άπό Τ2 Αΰγ. 
1819 επιστολήν του εκ Τεργέστης προς τον 9Ασο;>πιον(86). Εις τήν επιστολήν ταυ- 
την ό Φιλητας παραθέτει και επιτΰμβιον επιγραφήν του ήν συνέθεσε διά τον άπο- 
θανόντα Προκόπιον Καριτζιώτην, ήτις είχεν αρέσει εις τάς Κεφα?νάς τής Τεργέ- 
στης και Ιδίως εις τον Βορδώνην.

Μεταξύ του διδακτικού προσωπικού τής Έ ίλην. Σχολής τής Τεργέστης ήσαν 
ΦΪλοι άλλά και εχθροί τού Κοραή, ώς φαίνεται εις επιστολήν τού I. Ρώτα προς τον 
Ά σώ πιον άπό 24 Ίαυλίου 1819, ένθα άναγινώοκομεν: «Τά περί τής Σχολής και 
τών εχθρών ή φίλων τού Κοραή σέ γράφει αναπόφευκτους δ Φιλητάς»(97). Τοιαύτη 
δμως επιστολή τού Φιλητα δεν σώζεται εις τό “Αρχειον τού 9Ασωπίου(βΘ) και δεν 
γνωρίζομεν αν έγράφη ή άπωλέσθη ή λανθάνη που εις αγνώστους χείρας.

Μετά ενός περίπου έτους (") διδασκαλίαν έν Τεργέστη δ Φιλητας άπήλθεν 
εις ’Αγγλίαν, ίνα σπουδάση εις τό Πανεπιστήμιον τού Όξωνίου (ή Όξωνίας ή 
9Οξφόρδης)(4°), ώς υπότροφος και αυτός τού Κόμιτος Guilford, προς δν είχε συστα- 
θή υπό τού Κουν. Άσωπίου.

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

33. Περί του συνοικισμού τών Γραικών έν Τεργέστη (έκ τών χειρογράφων τού μακαρί
του X. Φιλητα καθηγητοΰ τής Ίονίου ’Ακαδημίας καί του Εθνικού Πανεπιστημίου) ΔΙΕΕ 
τόμ. Ε'(1909) σελ. 370—376. Έκδίδεται κατ’ άντίγραφον 3θύ επί θυγατρί γαμβρού τού μα
καρίτου Φιλητα, συνταγματάρχου Θωμά Σαρλή ^ΔΙΕΕ τόμ. Ε' σελ. 370 ύποσημ. 1).

84. Σ. Β. Κ ο υ γ έ α, έ. ά. σ. 63.
3ό. Ν. Δ α μ α λ ά, ,Επιστογαί Αδαμάντιου Κοραή, τόμ. Γ'. έν Άθήναις 1885 σελ. 

139 καί 145.
36. Σ. Β. Κ ο υ γ έ α, έ. ά. σ. 64.
37. Σ Β. Κ ο υ γ έ α, έ. ά. σ. 61.
38. Σ. Β. Κ ο υ γ έ α, έ. ά. σ. 61.
39. Ά π ό  τού'Οκτωβρίου τού 1818 μέχρι πρό τού Σεπτεμβρίου τού 1819 έδίδαξεν έν 

Τερλέστη. Εις χειρόγραφον τής Συλλογής Βλαχογιάννη άναγάφεται προφανώς ενεκα λάθους 
περί τήν μνήμην ή ίσως και χάριν παραθέσεως στρογγυλού αριθμού: «Αυτός (6 X. Φιλητα:) 
κατά τό 1820 έτος εύρίσκετο ήδη κρατών τήν σχολαρχίαν τών έν Τεργέστη ) κατοικούντων 
Γραικών, δτε ό μακαρίας λήξεως Γυΐλφορδ προκαλέσας αυτόν έκεΐθεν μέ υποσχέσεις καί 
συμφωνίας ώς ενα τών καθηγητών τής τότε συνισταμένης Ίονικής ’Ακαδημίας τόν έπεμψε 
προηγουμένως είς τήν Αγγλίαν» βλ. Ά  γ γ. Ν. Π α π α κ ώ σ τ α ,  Άπειρώτες καθηγητές 
στην Ίόνιο 'Ακαδημία, περιοδ. «‘Ελληνική Δημιουργία» έτος Β ’, τόμος 3ος (I9i9) τεΰχ. 31 
τής 15—5—1949 σελ. 765.
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'Α καδημίας ’ Αθηνών

ΜΙΚΡΟΣ ΕΛΛΗΝΟΜΝΗΜΩΝ*
Τ Ε Υ Χ Ο Σ  Δ ΕΥ ΤΕ Ρ Ο Ν

Π ε ρ ί  Ή λ ί α  Μ η ν ιά τ η , 9Ε π ισ κ ό π ο υ  Κ ε ρ ν ίτ σ η ς  (Κ α λ α β ρ ύ τ ω ν )

Μέ τόν διαπρεπή τούτον Θεολόγον, εύφραδή ιεροκήρυκα και διδάσκαλον 
του Γένους ήσχολήθημεν και άλλοτε (Κ.Δ. Μέρτζιου— Θωμάς Φλαγγίνης καί 6 
Μικρός Έλληνομ\ήμων—’Έκδ. Ακαδημίας ’Αθηνών 1939 σελ. 110, 121, καί 180). 
Έπανερχόμεθα τώρα, άφοΰ άνεύρομεν είς τήν Δέσμην 854 του Αρχείου ΓενίκοΟ 
Προβλεπτού τοΟ Μορέως, έγγραφον άναφερόμενον είς τήν έκλογήν του ώς Ε π ι 
σκόπου Κερνίτσης ή Κερνίτσας καί Καλαβρύτων, περί τής δποίας οί μέχρι τούδε 
βιογράφοι του ήτοι: "Ανθιμος Μαζαράκης, Ήλίας Τσιτσέλης, Κωνσταντής Σάθας 
κ. ά. άνέγραψαν δττ έγένετο τό 1711, άορίστως.

Έ πί τη βάσει τοΟ άναφερθέντος έγγράφου ή εκλογή του έγινε τήν 5ην Νο
εμβρίου (ν.ή,) ήτοι 25 'Οκτωβρίου κατά τό παλαιόν ήμερολόγιον τού έτους 1710.

’Ιδού πώς έχει τό Πρακτικόν τής έκλογής του τό όποΤον δ Γενικός Προβλε
πτής Μάρκος Λορεδάν έπισυνάπτει είς έγγραφόν του πρός τόν Δόγην τής 20 Νο
εμβρίου 1710 (ν.ή.).

Έ ν άρχή τοΟ έγγράφου ό Γενικός Προβλεπτής γράφει δτι μετά τόν θάνατον 
τού Επισκόπου Κερνίτσης—άρχαιος τίτλος τής Επισκοπής Καλαβρύτων — Λεοντί- 
ου, έγένοντο αί συνήθεις προκηρύξεις δπως παρουσιασθούν οί ιερωμένοι οί έχοντες 
τά κατάλληλα προσόντα ί'να άνέλθουν είς τόν ’Επισκοπικόν Θρόνον καί δτι διά 
τήν έξέτασιν των ύποψηφίων ό Γενικός Προβλεπτής είχεν όρίσει τριμελή Επιτρο
πήν άποτελουμένην άπό τούς Μητροπολίτας: Ιΐατρών, Χρισ«ανουπόλεως καί Ω λέ
νης, οί όποιοι—γράφει ό Προβλεπτής— έκριναν ώς άξιον υποψήφιον διά τό άξίω- 
μα τού Επισκόπου τόν Άββάν Ή λίαν Μηνιάτην έκ Κεφαλληνίας, ό όποιος ήτο 
τήν έποχήν έκείνην ίεροκήρυξ καί διδάσκαλος είς τό Ναύπλιον, μισθοδοτούμενος 
άπό τήν Κο νότητα. eO Προβλεπτής άναφέρει περαιτέρω είς τό έγγραφόν του τάς 
πολλάς άρετάς υφ’ ών κοσμείται ό Μηνιάτης, ό όποιος άπήλαυε τότε γενικής έκτι 
μήσεως καί ήτο πολύ άφοσιωμένος είς τόν Γαληνότατοι Πρίγκιπα τής Βενετίας.

«Δεν ήτο, γράφει, και τόσον αρεστός εις τους κατοίκους διότι είχεν εκπαι
δευτή είς Βενετίαν καί τόν έθεώρουν ώς νεωτεριστήν, άλλα μεταβάς επί τουτιρ είς 
τά Καλάβρυτα—συνεχίζει ό Προβλεπτής—κατώρθωσα διά διαφόρων παραινέσεων 
καί υποδείξεων νά ιούς μεταπείσω καί τούς είπα δτι ό σεβάσμιος Μηνιάτης, εκλε 
γόμενος Επίσκοπος άνέλαβε τήν δποχρέωσιν νά άνοιξη ΣχολεΤον εις τό όποΤον νά 
διδάσκη γράμματα είς 12 παιδιά των πολιτών, των οποίων ή εκλογή θά γίνεται 
άπό τό Κοινοτικόν Συμβοΰλιον».

Σημειωτέον, δτι διά Διατάγματος τής Γερουσίας άπό 26 Μαρτίου 1696, οξ Be
(*) Συνέχεια έκ τού προηγουμένου τεύχους, σελ. 190,
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ygxoi δέν άνεγνώριζον πλέον τό δικαίωμα του ΟίκομενικοΟ Πατρίάρχου ΐνα έκλέγη 
τούς Μητροπολίτας καί Επισκόπους έν Πελοποννήσω καί δτι αδτη έγένετο παρά 
τβν κατά τόπους Κοινοτικών Συμβουλίων.

'Ιδού τώρα τό Πρακτικόν της έκλογής τοΟ Έλία Μηνιάτη:
5 Νοεμβρίου 1710 (ν.ή.) Καλάβρυτα

«Συνήλθε ιό Συμβοΰλιον τής Κοινότητος ταύτης κατόπιν διαταγής του Γε
νικού Προβλεπτού Μάρκου Λορεδάν και παρουσία του ίδιου, διά τήν εκλογήν 
του Επισκόπου, παραστάντων διακοσίων σαράντα επτά πολιτών, ώς διαδόχου του 
Σεβασμιωτάτου Λεοντίου καί αφού έτηρήθησαν αί υπό των Διαταγμάτων ορίζομε 
ναι διατυπιύσεις, προύτάθη ή υποψήφιό ιης του σεβασμίου 9Αββά Ή λία Μηνιάτη 
μέ τούς ακολούθους ορούς:

1) δ έκλεγησόμενος ‘Ιεράρχης νά διαμένη μονίμως εις τά Καλάβρυτα.
2) νά άναλάβη τήν ύποχοέωσιν νά διδάσκη γράμματα εις δοίιδεκα παιδιά 

από τά ικανά τά όποια θά υποδειχθούν διά χ^ηφοφορίας από τό Συμβούλιον.
3) οί εφημέριοι των διαφόρων Ναών πού υπάγονται είς τήν Επισκοπήν 

θά είναι γηγενείς,
Γενομένης ακολούθως ψηφοφορίας επί τής άνω προτάσεως διά τήν Ικλογήν 

τού είρημένου σεβασμίου Άββά 3Ηλ(α Μηνιάτη, ελαβεν ούτας 179 ψήφους υπέρ 
καί 68 κατά καί ή άπόφασις έλήφθη».

** *
Π Α Τ Σ ΙΟ Σ  ΕΛΕΩ ΘΕΟΥ ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΣ  

ΚΕΦΑΛΙΙΝΙΑΣ ΚΑΙ ΖΑΚΥΝΘΟΥ

Οι απανταχού καί εις απασαν τήν οικουμένην ευρισκόμενοι ευσεβείς καί 
'Ορθόδοξοι] Χριστιανοί, δσοι τού Ιερού καταλόγου και δσοι λαϊκοί, κατά 
βαθμόν δέ έν πρώτοις[ Πανιερώτατοι καί θεοπρόβλητοι μ(ητ)ροπολιται καί 
’ΑρχιεπίσκοποΓ θεοφιλέστατοι Επίσκοποι* άγιώτατοι καί θεοτίμητοι οί* 

5 κονόμοι καί Πρωτοσύγγελοι’[ ευλαβέστατοι καί θεοσεβέστατοι ιερείς καί ίε- 
ροδιάκονοΓ έντιμώτατοι καί λογιώτατοι κληρικοί καί άρχοντες, καί οί λυ
πεί ορθόδοξοι καί ευλογημένοι Χριστια[νοι καί Πρωτομαΐσιωροι τών κάθε 
ρουφετίων, έθνος άγιον καί κληρονόμοι τής] Βασιλείας τών ουρανών, υιού 
κατά πνεύμα αγαπητοί τής ήμών ταπεινότητος[ χάρις εϊη ύμϊν καί έ· 

10 λεος παρά Θ(εο)ιν Παντοκράτορος, καί Κ(νριο)ν ήμών 3Ι(ησο)ΰ Χ(ρι· 
στο)ύ, ρά>σιν[ ψυχής τε καί σώματος καί παν εΐτοι αλο άγαθόν καί σωτή
ριον. Γνωστόν έστω πάσιν ύμών[δτι ή επιφέρουσα τό παρόν μοναχοί δ- 
νόματι καλιτρόπη, υπάρχει εκ τής νϊσου κεφα[ληνίας έκ τής σεβασμίας 
μονής τής άναλήτ^εως. Καί άπεστάλη παρά τών έκεισαι μο[ναζουσών, προς 

15 υμάς τούς φύλευσεβεϊς Χριστιανούς, χάριν ελεημοσύνης καί βοήθειας,[δι δτι 
έστοντας ιό μοναστήριον, όπου εύρίσκονται αύταιζ οί μοναχαις, άπό τήν 
πο[λλοικαιοίσν διεράγισαν τά κελλοία δλα οπού κατεικούν οί καλογράδες, 
δμού καί ή έκκλη[σία διεράγισαν καί κινδηνεύουν νά κρεμνήσουν* καί 
μή δυνάμενον νά τά άνακτίσουν] άπό τήν πολλήν πτωχίαν δπού έχουν 

20 δέονται καί παρακαλούν τήν ήμετέραν άγάπην[ μ(ε)γάλους τε καί μη- 
κρούς, πλουσίους καί πτωχούς νά ταϊς βοηθήσεται έκαστος μέ̂  τήν 
κατά) δόναμιν ελεημοσύνην, όμέν πολλοί, οδέ δλύγον έκαστος μέ τήν 
ίδυνάμην καί άγαθή\[ προέρεσιν* δότε αύτοις ελεημοσύνην, ινα διά 
τής ημών βοηθείας επί τυχεΐν τά χριαζώμενα[ καί -θέλετε έχειν τό μνη· 

25 μόσυνον αίώνιον, καί παρά τού έλεήμονος Θ(εο)ύ τήν τών ουρανών 
βα[σιλείαν καί ζωήν τήν αιώνιον, ής γένειτο πάντας ήμάς επί τηχεΐν χάρι-
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τι καί φιλανθρωπίαν του κ(υρΐυ)υ καί θ(εο)ΰ καί σωτήρος ήμών Ιησού 
30 Χ(ριστο)0, νυν καί αεί καί εις τούς αΙώνας των αΙώνων άμ(ήν).

Ετως α.Χ .Π .Γ . μαρτήου Θ'
t  Παΐσιος ό Κεφαληνί(ας) καί Ζακύνθου Άρχιεπίσκοπ(ος)

'+ Ναύπακτού καί Ά ρ ιη ς Βαρθολομαίος 
ύ Ίωαννίνων Κλήμης

*
* * . ,

8 «ρεφέτια» τά άλλως λεγάμενα ίσνάφια ήσαν αί έπαγγελματικαί Οργανώ
σεις ώς λέγομεν σήμερον.

30 τό έτος είναι 1683 Μαρτίου 9.
Σ η μ e ί ω σ ι ς: Είς τόν φάκελον άρ. 52 Δουκός τής Κρήτης (Κρατικόν Ά ρ χει  

ον Βενετίας) άνεύρομεν τό άνω δημοσιευθέν έγγραφον, γραμμένον μέ καλλι- 
γραφικώτατα γράμματα έπί χάρτου μεμβρανώδους διαστάσεων 0.44X0,32·

Τό έν άρχή τό Ο (χής λέξεως Οί) είναι καλλιτεχνικώτατον ρομβοειδές σύμ 
πλέγμα καί είς τό μέσον έχει μίαν χείρα εύλογοΟσαν. Αί δπογραφαί τών τρι
ών ’Αρχιεπισκόπων είνε ιδιόχειροι, παραπλεύρως δέ τής τού Παϊσίου είνε ή 
σφραγίς τής Αρχιεπισκοπής Κεφαλληνίας.

Είς τό έγγραφον είνε άρκεταί άνορθογραφίαt τάς δποίας καί άφίσαμεν ώς 
έχουν.

** *
Μ ί α  έ γ γ ρ α φ ο ς  κ α τ α γ γ ε λ ί α  τ ώ ν  κ α τ ο ί κ ω ν  Π ρ ε β έ ζ η ς  

τ ο ϋ  έ ' τ ο υ ς  1 7 5 1#

Είς τόν φάκελλον 877 δπου περιέχεται άλληλογραφία τών Προβλεπτών Κε
φαλληνίας, Βονίτσης καί Ζακύνθου, άνευρέθησαν καί δύο-τρία άναξιόλογα έγγρα
φα τού έν Πρεβέζη ΠροβλεπτοΟ, έτι δέ μία έγγραφος καταγγελία είς τόν Γαλη- 
νότατον Δόγην τών τριών Συνδίκων Πρεβέζης κατά τού τότε Καγκελλαρίου τοΟ 
ΠροβλεπτοΟ, τού λευκαοίτου Σπόρου Άνδρέα Μοντεσάντου.

Είνε άπίστευτα τά δσα καταγγέλουν κατά τούτου οί τρείς Προϊστάμενοι τοΟ 
Κοινού τής Πρεβέζης καί τά όποια άναφέρονται είς 26 παρανομίας περιγραφομέ- 
νας μέ άπλοϊκήν καί ώμήν γλώσσαν. Τά όργια τού έν λόγψ ένθυμίζουν τόν Ά λ ή  
Πασσάν Τεπελενλήν καί είναι άπορίας άξιον πώς ό Βενετός Προβλεπτής ήνείχετο 
τόν τύραννον αυτόν τής Πρεβέζης καί έξηνάγκασε τούς κατοίκους νά άποταθοΟν 
είς τόν Γαληνότατον Δόγην.

Δέν γνωρίζομεν τί άπέγινε κατόπιν τής άνω καταγγελίας διότι τά έν Πρεβέ- 
ζη στοιχεία είνε πολύ σπάνια είς τά Κρατικά Α ρχεία  Βενετίας καί είναι θαύμα 
πώς εδρέθη αδτή ή καταγγελία καί μάλιστα Ελληνιστί, άλλά είς μίαν γλώσσαν, 
ή όποία καταδεικνύει δτι καί είς τήν Πρέβεζαν τήν έποχήν έκείνην έκαλλιεργούν· 
το είς έλάχιστον βαθμόν τά γράμματα.

Τήν καταγγελίαν τήν μεταφέρομεν έν πιστψ άντιγράφφ μέ 50 Οποσημειώ- 
σεις μας ίνα καταστή εύληπτον τό κείμενον.

** *
Bmta #77 —Areheyio Provtdidore Terra Mar 

— Π 5 Ι —

γαλινότατε πρενιζηπε εξοχότατο κονσεγιο δε δίεζε (*)
δικεοσινι

αναριθμετα ηνε ία βαρετα και παραπονα οπού υποφερνομεν εμις η ταπινήσου 
δουλι κατικι τις πρεβεζας απο τα οποία εμις η σιντυχι (3) ήμαστε στενεμενι απο 
τες φονες και δακρια ετοντον τον ραγιαδον σας να σημιοσομεν η στο φοβερον σας
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κριτιριον τα βασανα τα βαρετα καί κλομπες (·) οπού λαβενομε απο τούτον τον πα
ρόντα καντζιλεριν (4) τις πρεβεζας Σπυρο ανδρεα μοτεσαντο οπού σε μας προτοεγι- 
νε καντζιλερις να μας βασανίσει.

Τούτος ανκαλα ομοφιλος και γιτονας επιδι και κατικαγι (δ) στιν αγηομαβρα 
ήλθε ησεμας ος άγριον θιριο καταφρονα ηπεριφανα με βρισες με αρπαγές σε του- 
τιν τιν δισηχισμενι κουμενιτα(6)ο οπού πριντζιπες μας εχαρισεν εγδινε τους φτο- 
χονς κατικους και άλες αταξίες πρατι ος καθος θελι τα στροσομε ηποκατοθεν ης 
κεφαλεα ενα προσενα στοχαζομεν, με απαρασαλευτιν βεβεοτιτα η γαλινοτατι και 
πατρικοδις (Τ) ευσπλαχνία που μεγαλοφρονος ης ολον τον κοσμον ηνε κυριτίτε παν 
ταχου και μαλιστα ησε μας οπού θελιματικος απαρατισαμε σπίτια εδικους χορα- 
ςρια και ητι αλλα ο καθένας μας ηχαμε ης καιρόν που ευρισκομαστεν η στα βαρ- 
βαρα χέρια τον αγαρινον επιδι και να βροντοφονα μεγαλοτατα ης έκαστον αποη· 
μας το σέβας η αγιοτιτα και τέλος παντο η ηπερλαμπρος σουδιταντζα (*) κρατον- 
τες ο κάθε ένας απο ημάς με στερεαν βεβεοτιτα τιν θλιβεραν μας καρδιαν και ακαρ 
τεροντας τιν ανεκδιηγιτον ευσπλαχνίαν τις ημον ηψιλοτιτο; επιδι και φθανι μονον 
να ημαστεν παντοτινά θισια του αλοφιλον τοσον ημις και τα ζοα μας οσαν και τα 
πεδία μας ης παντοτινόν κυνδινον, δια τούτο λιπον ολι μας απαριγοριτα κλεοντας 
ζιτουμεν γλιγοροτατιν τιν ηγιατριαν μιπος και τα τόσα αναριθμιτα κακα μας στε 
νεψουν ης παντελι αφανισμον περικαλοντας τιν γαλινοτατιν σας ευσπλαχνίαν να 
ερευνισετε καταλεπτος απανο ησολα τα κατοσιμιομενα κεφάλεα απο ενα προσενα 
με άκριβιαν και θελετε εβρι στον ηδιον καιρόν τον τροπον να ζοογονισετε παντός 
το γλιγοροτερον κάνοντας τιν εξετασιν ηδικεος πρατον τούτο η άδικος και εμις πε- 
ρικαλουμεν τον κύριον ολι τρανότατα δια τις ημον ηψιλοτιτος.

Κηφ. α. Εκυριξεν ενα προκλαμο (9) οτι τα πραματα (ι°) οπού κανουν ζι· 
μιες ης τα σπαρτα να μιν ημπορουν εκυνι πουταεχουν να σιβαζοντε (,ι) αναμε- 
σον του κατα το συνιθιον παρα να πιγενουν στιν κανιζελαρια του νατανοταρουνΟ*) 
και με αυτόν τον τροπον στέλι σολδάτους (,8) και καν» κονακια σε κινους ποχουν 
τά πραματα και τους περί οσα θελι και επιτα σικονι τους σολδάτους.

β. όταν ερχουντε η τουρκυ εδο μεβασιλικα γραματα δεν τους δεχετε ος εκα· 
ναν και αλι καντζελαρεγι αλα τους σκλιρενι με λόγια κε έργα και γυρίζουν θιμομε- 
νι και ησεμας τους πτοχους ραγιάδες ξεθυμενουν οθεν μας βρίσκουν διατι τουτι 
ηνε αρματολι και μας σκοτονουν μας δερουν μας κλομπιζουν και επιασαν και διο 
άποτεμας και στεκυ να τους χαλάσουν.

γ. Αποσκεπαζι τους κλευτες κοντά ηστα σινορα μας xaij μας έφαγαν τα πρα
ματα μας ολα και εμιναν και τά χοραφια μας αδούλευτα απο τον φοβον μας και 
εμπαταλιασαν και τα μπονμπλικα (u) γιβαρια(1δ).

δ. εκαταφερε τον αφεντι(,β,) μας να τον καμι να βαλι νόβα (Π) κυστα(1Τ) η 
σε τούτον τον πτοχον τον τοπον ηγουν οπιον φερι κρασί να του δινι απο μια μπο- 
τζα(19) κρασί τιν κάθε βαρεία οπού ποτέ δεν εσταθι.

ε. περιπλεον ακομι οσι έχουν πραματα να του δίνουν τζεκυνια οχτο εξο απο 
το μπουμπλικο ('*) ντατζιο(19) και διατι δεν τα δίνομε μας βανι στη φιλακυ και
στελνι και μας σκοτονι'αποενα μουσκαρι κάθε ευδομαδα και περνι καιοσααρνια θελι.

Τ', ι απερασμενι σιντιχι επιγεν ένας απο αυτους ησ το παλατι να μιλισι'ενα 
λογο του αφεντος και αυτός εβαλε καπιον αγιουταντι(*°) και τους εδιρε.

ζ'. επιγαν επιτα η κολεγιδες (ί1) του με μερικοτς προεστούς ης το παλατι να
παραπονεθουν και τους επιρε ο ι ίδιος άμποχτα διο ναματους(Μ) απο αυτους και
τους εβαλε στιν κατινα (**) και τους επιρε τζεκυνια δεκαοχτο.

η* Εμις η παροντες σιντιχι επιγαμε δια να περικαλεσομεν τον αφεντι δια να 
μας ευσπλαχνιστι ης τα καχα που μας κανί και τον εκαμε και μας εβρισεν εξο τις 
στρατας και μας εφιλακισεν με κατινες (2i) οσαν καταδίκους.
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\V. τον στιμαδουρον(56) τις κομενιτας μας διατι δεν εδοσε στιμα ινου αγιομα 
βριτεος ήθελε αυτός εβαλε τον αψέντι και τον εβριοεν και ήθελε να τον διρι και 
του εκλομπισεν και ενα τζεχινι και του εδοσε μονάχος του στιμα ος εθελισε.

ι \  συνιθια ητον εξαρχις οπού επιγεναμε με τον σοφροσταντι^μας η στα με 
ρη τις τονρκυας και εφερναμεν προβιζ ον t37) ηστον τοπον και αυτός μας εστενεψε 
να πλερονομε απο ενα ριαλι το βιαντζο (3β) ηδε τους βανι στιν κοντουματζια (3®).

ια'. η ανθροπι που ερχουντε απο τιν τουρκυα η φορεστιερι (8°) περνι δορά 
και του δινι πράτιγο^) ευθις και τομαγιστρατο (31) δεν το στοχαζετε τιποτας.

ιβ' κανί πρ^ιματιες κάθε λογις και τες δινι τον αργαστιριαριον σε οτι πρετζιο 
(53) θελε διναστικος.

ιγ'. καπιος πανος βιολαντις με το ίδιον του θελιμα επιγε να περασι μερι
κά μουχτερα (33) τον μαχελαρεον απο τιν πούντα επιτα που γιρισεν τον εβαλε 
μέσα και του πιρε τζεκυνια τρία.

ιδ'. αναμεσα σε αυτα οπον^κανι πιγενομε πολοτατες φορές εμις η σιτιχι με με 
ρικους προεστούς να του μιλισομε κανεναν λογον να μας ευσπλαχνιστι και αυτός 
μας εβριζε αταχτα και αδιαιτροπα ος να μας εχι μομουρια του.

ιε'. Επιδι και 'ερομιλι δεν βρισκουντε εδο ηστον τοπον πιγενομε με βάρκες η 
σε αλους τοπους και αλέθουμε κατα το σιθεον (3β) και αυστος μας στενεβε και μας 
περί απο ενια λιτρες (37) το κάθε βιαντο οπού ποτέ δεν εσταθη.

ι<Γ'. ο εξοχότατος γγενεραλις καβαλις μας ευσπλαχνιστι και εκτριξε ενα προ* 
κλαμο ηστον τοπο να ηνε λιμπεριτα (,J8) να σφαζι οπιος θελι κατα πος πραζουν και 
σε άλες χορες και αυτός δεν αφινι μονο περί δορο και στενι^30) μια μπανγκα μο· 
νοπουλιο και λιμοχτονουμε το κρέας και αν παγι κανίς να παρη κανένα σφαχτό η 
γελάδι να το μιραστουν δια προβεζιον τους τους το περί κούτρα παντο (4β).

ιζ' καπιο πεδι τις χιρας σοτιρενας επιασε αλο πεδι στο χοραφι του που του- 
κλεψε τες ροκες και του επιρε τιν καπα εος να σιβαστουν να του πλεροσι τιν ζιμιαν 
που του εκαμε και αυτός το εμαθε και το εβαλε στιν φιλακύ ενα μίνα και του π ι
ρε τζε( J  τρία.

ιη \ εχι σπίτι στιν αγιομαβραν και οποντας θελι να στιλι ξιλα η αλο πραμα 
δια πρεβεζιον του σπιτιού του στελνι τα καγικια μα και ανθροπους και τα παν 
αγκαρια.

ιθ \  εδο ευρίσκετε ένας φούρνος που ζιμονι ψομι και ηθελισε αλονενας να ζυ 
μοσι δια να ηνε μποδαντζα (43) και αυτός δεν τον αφινι μονο του γιρεβι δορά.

κ'. καπιος μπενος Τριβεζας καραβοκυρις εκαμε την πατεντα(43) του και εφορ- 
τοσε πίνες χιλιάδες δοδεκα δια να τες παγι στους κορφους και διατι δεν του εδοσε 
πίνες όσες ήθελε χάρισμά δεν τον αφισε να παγι και του χαλασαν και τις εριξε όλες, 

κα'. σινιθια ήταν οπού η θιακυ(44) εφερναν χοντρολαδο και το αλαζαν με γε-
νιμα ηστον τοπον και αυτός τους το επιρε κούτρα παντο και το εστιλε στιν Τουρ
κία και το πουλισε και οπιος αλος φερι τους περί οσο θελι και επιτα τους αφινε.

κ β \ οσα κρασια φέρουν η φορεστιερι και ινε αχαμνα περί χαρίσματα απο αυ 
τους και το ριχνι στα αργαστιρια διναστικος ησε οτι πρετζιο θελι.

κγ'. τα μονόξυλα οπού αλεβουν(4δ) δια προβεζιον του τοπου στελιν και τους 
περί οσα θελι δίχος πλερομιν.

κδ'. με εδικυ του προσιαγιν ης κερον οσπου δεν ινε χρια στελνι κάθε τρις ή
μερες απο δεκαπεντε αθροπους αφορμι δια να πιγενουν βαρδια αναμεσα σε αυτί* 
νους βανι αροστους και αλους που λιπουντε σε δουλια τους σε αλους τοπους δια να 
βρισκι ειιο να κλομπιζι τον κάθε εναν ρεαλια τρία.

κε'. ος κιεζερις(4β) ηθελισε να βαλι στες ανοθεν βάρδιες και επιγεν καπιος πα· 
παγιανις να του μιλισι πος δεν ινε δικεον τον ιερεον να πιενουν σε τετιες στράτες 
καί τον εβρισε και του εχεσε τα γένια του ομπρος σε πολοτατους ανθροπους..
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κς'. δεν ελιψε ακομι να πιγενομε ι σιτιχι να μιλισομε οτι τα ψαρια οπού βιε· 
νουν να πουλουν προτα στον τοπον και επιτα να πιγενουν σε αλους τοπους και 
μας ηπε να πάμε να φάμε σκατα.

και δια τούτο περικαλουμε μικρι και μεγαλι με τα δακρια στα ματια μιν του 
μινι η τοσι ελευθερία νά μας λιπαγι τοσον ασπλαχνα και να μαςζιμιονι ος ποτέ 
το β/ρβαρικο έθνος αγαρινο και θελι φερμαριστι (47) η μεγαλι ευσπλαχνία του γα 
λινοτατου πρεντζιπε του ιψηλοτατου σινατου κονσεγιο δεδιεζε απο ολους τους 
προεστούς μικρούς και μεγάλους κατικους τις διστιχισμενις χορας μας Πρέβεζας, 
ηνεκαι πολοτατες άλες η παραβασες του και η κακές του πραξες μα φτάνουν η ανο 
ηριμενες όταν πλεροθι ιδικεοσινι ιστα κακα του ιθι(48) και να του δοθι ι πρεπουμε 
νι τιμορια δια σοφρονεσιν αλονον σινακολουθονετου να μιν μας κάμουν και αυτί 
τα ομισ οπού μας κανί ετούτος δ καντζηλερις μοτεσαντος. και εμις μικρι μεγαλι 
δεν θελι λιψομε να περικαλουμεν τον επουρανιον θεόν δια τις μεγαλιτερες και πε· 
ρισοτερες δόξες τις γαλινοτατις αριστοκρατίας, στελνομεν και αλη μια παρομια,

αθανασιος γερογιανης σιντιχος 
Γιανις σκαλιτας σιντιχος 
σπυρος Παπαδοπουλος σιντιχος

όπισθεν γράφει:
ΐ7s 1 Marzo Ή  διεύθυνσις του αποδέκτου:
Prevcsa—S i ndici

του Γαληνότατου Πρεντζιπε και Εξοχοτατον Κονσεγιο δε διεζε 
Προσκυνιτος ενχεριστι ις Βενετία 

♦* *
* 0  π λ η θ υ σ μ ό ς  τ ή ς  Ζ α κ ύ ν θ ο υ  κ α τ ά  τ ό  1 6 5 1

Είς τήν Δέσμην υπ1 2 3 άρ. 20 τής Επισήμου άλληλογραφίας του έκεΓ Προ- 
βλεπτοϋ πρόςτόν Δόγην άνεύρομεν ύπό χρονολογίαν 21 ’Ιουνίου σημείωσιν περιέ· 
χουσαν τούς κατοίκους τής Ζακύνθου κατόπιν γενομένης λεπτομεροΟς άπογραφήζ. 
Ό  πληθυσμός έν τω συνόλω άνήρχετο είς 18072 ψυχάς κατανεμομένας ώς Ιπεται: 

Εις το Κάστρον και εις τήν πόλιν γέροντες . . . .  125
κατάλληλοι διά τήν χρήσιν των ο π λ ώ ν .............................. 2173
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1) ή περίφημος Δεκαρχία, ιό άνώιατον δηλαδή Ποινικόν Δικασιήριον τής Βενετίας.
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* *
Δ ι α & ή κ η  Π ε τ ρ ο ύ τ ζ ο υ  Ν έ ρ η  έ ξ  " Α ν δ ρ ο υ  ( 1 6 6 2 )

(Φάκελλος 1004 άρ. διαιθ. 159 Συμ)φος Νικόλαος Βέλανος)

(Τηρήσαντες τό λεκτικόν άποκατεστήσαμεν την ορθογραφίαν)
εις δόξαν Χρίστου 1662 Δεκεμβρίου 13|23 είς Βενετίαν

f  εβρίσκοντάς με εγώ Πετρούτζος Νέρης από τήν ’Άντρο τού ποτέ Δημή· 
τρι Νέρη άρωστημένος εις τό κορμί καί γερός εις τον νού, θέλω καί κάνω τό πα
ρόν τεσταμέντο (’) γραμμένο ατό τό χέρι του φίλου μου πιστού, θέλω καί δρδια- 
νιάζω καθώς κάτωθεν ακολουθούν πρώτον μεν θέλω ότι τά μετάξια τά Ά ντριώτι· 
κα οπού εύρίσχονται ακόμη είς τό Λαζαρέιι (2) τά παλαιά δικά μου σακκία No 7 
εφτά, τά δικά μου σακχιά No 4 είναι λίτρες Άντριώτικες No 1286 καί τά τρία 
τού αδελφού μου εινε λίτρες Άντριώτικες 780, τά όποια ήρθανε μέ τό καράβι 
«λέων μαρίτιμο», καπετάνιος κυρ Μάρκος διά τά οποία άφίνω κομέσον (3) τον κυρ 
Νικολό Κονιόσταβλο νά τά λάβη καί νά τά ρετζιβέρη (*) από τό λαζαρέτο καί α
πό τήν Τοάνα(') και λαβένοντάς τα νά τά πουλήση εί; τό καλλίτερο πού ήθελε ή· 
μπόρεση καί πουλώντας τα νά κράτηση τά όσα τού χρεωστώ διά πανία (*) πέντε 
No 5 Βενετικά κάμουν Δουκάτα No 583 διά ναύλο δπού μού έδάνεισε καί ειτι άλ
λο λιανικά δουκάτα 77 κάμουν όλα δουκάτα No 660 ήτοι εξακόσια εξήντα καί τά 
επίλοιπα νά στείλη ακόμη τού αδελφού μου Γιαννούλη μέ τον κυρ Δημήτρι Σκα- 
λιάρη πανιά Βενετικά τρία, παγ^υνάτζο (Τ) πέτζα 1. καί φεστεκία (*) πέτζες 2 νά 
κοστίζουνε δουκάτα No 350 ενκέρκα (’°) τά τρία καί βελούδο πέτζα 1 πήχες 20 
καλό κρεμέζο καί τά επίλοιπα σολδία τού άνωθεν μεταξιού νά σταθούνε είς τά 
χέρια τού κυρ Νικολού ώστε οπού νά τό γράψουνε από τήν Ά τρο  ό αδελφός μου 
ό Γιαννούλης καί ό κυρ Λεονάρδος Καΐρης και ό κυρ Άλέξαντρας Καμπάνης νά 
κάμηώ; τού γράψουνε εϊσέ δαύια καί για τά όποια άφίνφ επίτροπον τον αδελφό μου 
τόΓιαννούλη καί τον αδελφό μου τόΜιχάλη \ά  λάβουν τό μερτικό μου δ, τι μού εύρίσκε 
ται εδώ καί είς τήν’Άντρο νά είναι νοικοτζύρης είσέ δαύτα, δίδοντας περό(“ ) ότι 
θέλω σέ κάτωθεν διά τή ψυχή μου νά μή λεπρή μία τρίχα από ό,τι γράφω. Θεμέν 
αρχής νά δώσουνε διά τή ψυχή μου μέ καλή προαίρεσι είς τό 'Άγιος *Ορος είς τά 
είκοσι μοναστήρια, πάσα μοναστήρι μία πρόθεσι καί είς τήν Πανάχραντο ρεάλια 
όγδοήντα είς τήν ’Άντρο διά νά μέ ξεφωνίζουνε παρρησία. Είς τήν ayia στήν Ά ν  
τρο οεάλιαδέκα, είς τον Παντοκράτορα ρεάλια πέντε. Είς τήν αγία Μαρίνα ρεάλια 
πέντε. Είς τον άγ ον «Νικόλαον Τασυρα» ρεάλια πέντε άφίνω καί είς τά όσα παι
διά έχω βαπτισμένα, αρχή τής Φραγγούλας τού Πέπα ρεάλια εφτά καί μισή γελά
δα πού εχομε καί τρία πρόβατα καί άφίνω της καί τά χωράφια όλα ώς καθώς έ- 
βρίσκονται είς τή Ζαόρα, άφίνω καί τού κουμπάρου μου τού άγγελή ρεάλια πέν
τε. Άφίνω καί τής χήρας τού Δούκα ρεάλια πέντε.

Ακόμη άφίνω τής Γραμματικάκενας ρεάλια πέντε καί τής Γουλιάμας τού 
ζουγράφου ρ. Δύο καί τού Γιάννη Λαγκαδά, τό θυγατέρο(12) ρ. δύο. Ά φ ίνω  καί 
τής άδελφής μου τού παιδιού τή; Άσηιχίνας ρ. 150 εκατό πενήντα, άφίνω καί 
τού άλλου άνεψιού μου τού Βαλεντίνο ρ. εκατό, άφίνω καί τής άνεψιάς μου τού 
Γιάννο Στέλο ρ. πενήντα, άφίνω καί τού Παπαλεονάρδου ρεάλια πέντε. Ακόμη νά 
δώσουνε είς τά φτωχά είς τήν Ά ντρο άπόδε γνωρίζουνε άχαμνά νά μοιράζουνε ρβ 
άλια τριάντα, νά κάμουνε καί τά μνημόσυνά μου είς τού Ά γιου Γιωργίου τής Βενε- 
χίαςρ. πέντε κα'ι τού Α γίου Αθανασίου κανδήλια τρία. Ά φίνω  καί τής κοπέλας μας 
τής Φλορέγγιας ρ. τρία.Τού αδελφού μου τού Παπασεραφείμ τό μάβρο ρούχο δάι
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φερενγγιέν (,B). Νά μοιράση και δ κυρ Νικολός Κοντόσταυλος είς τή Βενετία εις 
τά φτωχά Ρωμαίους ρεάλια είκοσι καί εϊη μένουνε νά τά μηράζουνετά αδέλφια μου 
τά τρία δ Γι αννούλης καί Μιχάλης καί δ ιερομόναχος δίχως καμμίαν εναντιότητα καί 
θέλω νά μή λείψουνε από δσα γράφω νά δώσουνε διά τή ψυχή μου δτι τά κρίμα* 
τά μου όίς είνε είς τό λαιμό τους άνίσως καί κάμουσι άλλέως.

Πετροΰσος νέρης καί γερός είς τό νού στέργω τά άνωθε.
**· *

2 Ίανουαρίου 1682 (u) Ιν ΒενετίςΙ.
Έδημοαιεύθη ή άνω διαθήκη εν δψει του νεκρού καί εδόθη άντίγραφον 

είς τό Γραφεΐον ‘Υδάτο^ν.
** *

"Οπισθεν τής διαθήκης δ νοτάριος κατεχώρησε τήν συνήθη πράξιν τής πα
ραλαβής γενομένης τή 27 Δεκεμβρίου 1662 ήμέραν Τετάρτην καί υπέγραψαν ώς 
μάρτυρες: μοναχός Φραγκίσκος Κρίσπος τού Νικολάου εκ Νάξου καί Μιχαήλ Πε
ρούλης τού ποτέ Σιαμάτη, ’Αθηναίος καί ’Ιωάννης Βλαρής τού ποτέ Λεονάρδου 
'Αθηναίος.

(Σ  υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

1)=διαθήκη. 27=λοιμοκαθαρτήριον. 4) έντολοδόχον. 4J άποσύρη. 6} Τελωνεΐον. 6̂  
τόπια. 7) μενεξεδένιο. 8; τόπι, κομμάτι. 9) χρώματος φυσιικιου. 10) περίπου 1ΐ; δμως. 12) 
των θυγατέρων. 13) φερεντζίς. Αλλ* έδώ έχει την έννοιαν του ράσου. 14) τό έτος 1662 εΐναι 
κατά τό Ένετικόν έθος. Τό έτος δηλαδή ήρχ·ζ« *ήν πρώτην Μαρτίου. "Ωστε έδώ πρόκειται 
περί τού 1663.

'■Μ'.Η
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ΑΓΓΕΛΟΥ Μ. ΠΑΠΑΚΩΣΤΑ

ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΛΑΖΑΡΟΥ

Ό  καλλίτερος τρόπος νά γνωρίσουμε τί πλούτο αγνό κα'ι ακριβό κρύβει μέ
σα της ή ψυχή τον Ελληνικού λαού και μάλιστα ή ψυχή του λαού τής υπαίθρου, 
είναι νά γνωρίσουμε τά δημιουργήματα του τά πνευματικά, πεζά καί έμμετρα πού 
μεταδίδονται από τή μία στήν άλλη γενεά. Μια τέτοια ευκαιρία μάς δίνει καί ή 
γιορτή τού Λαζάρου μέ τά τραγούδια της πού αντηχούν στο ειδυλλιακό περιβάλ
λον των χωριών καί προσθέτουν ένα ακόμα χαρούμενο τόνο σιή γενική εαρινή 
συμφωνία.

Τά τραγούδια αυτά, όπως καί όσα λέγονται σέ ά'λλες μεγάλες γιορτές (Χρι
στούγεννα, Πρωτοχρονιά, Φώτα, Άποκρηά καί Ευαγγελισμού κ.λ.π.), ή σέ άλ
λες περιπτώσεις (όιως είναι τά τραγούδια τής πιπερούνας καί τού Ζαφείρη), 
τραγούδια συ\υφασμένα μέ π«νάοχα<α έθιμα προγονικά, διασώζονται από παιδιά, 
δέν είναι όμως παιδικά. Πλάστηκαν από μεγάλους καί μάλιστα γυναίκες, από τή 
μάννα ή τή μάννα—μάννα, τή μάκω, όπως λέ\ε έκεΐ τή γιαγιά, για νά λέγωτται 
από παιδιά. ’Έτσι μέ τό πέρασμα τού καιρού καί τό αδιάκοπο δούλεμα έγιναν ε
ξαίσια ποιητικά δημιουργήματα.Τον χαρακτήρα αυτόν εννοείται έχουν τά τραγούδια 
μέτά όποια διατυπώνονται εγκώμια καί ευχές μέ τον σκοπό νά συγκινήσουνέκείνους 
πού τ’ άκούνε. ώστε τά χαρίσματά των νά είναι πρόθυμα καί γενναία.

Τά άλλα περιγράφουν τό γεγονός πού θυμίζει ή μέρα: το* Λαζάρου, πού μέ 
τή δύναμη τού Κυρίου καί φίλου του άφησε τή γαλήνη τού τάφου του καί γύρισε 
στή ζωή. Ή  λαϊκή ψυχή μέσα στην οποία υπάρχει έντονη ή αγάπη τής ζωής δέν 
αμφισβητώ τό θαύμα. Περίεργη όμως νά αάθη τι συμβαίνει στον Κάτω Κόσμο 
ρωτάει τό Λάζαρο τί είδε στον Ά δ η . Ό  Λάζαρος έμεινε σιωπηλός κατά τήν πα
ράδοση, όπως αμίλητη είχε μείνει καί ή άναστημένη ‘Άλκηστη. Οΐ άνθρωποι ό 
μως πού άγωνιούν γιά τό Θάνατο καί μάλιστα τό Θάνατο πού έρχεται τέτοια ε
ποχή, έκφράζουν τούς φόβους των μέ τήν απάντηση πού βάζουν στο στόμα τού 
Λαζάρου,«Είδα τρόμους, είδα φόβους,είδα βάσανα καί πόνους»,άπανιά»γιά λογαρια 
σμό των ό Λάζαρος καί γιά νά έξουδετερώση τήν πίκρα, γιά νά ξεπλύνη τό φαρ
μάκι τής καρδιάς καί χειλέων ζητεί μονάχα λίγο νερό καί παρακαλεΐ νά μήν ενο
χλείται πλέον μέ παρόμοιες ερωτήσεις. "Ετσι φαντάζεται καί υμνεί τήν ανάστασην 
τού Λαζάρου καί ό Λαός τής Η πείρου.

♦* *
Μεγαλύτερο ενδιαφέρον όμως από τά Θρησκευτικά τραγούδια τού Λαζάρου, 

πού έχουν περίπου τό ίδιο περιεχόμενο σ’όλα τά μέρη, έχουν τά εγκωμιαστικά τρα 
γουδιά, πού δίνουν τήν ευκαιρία στή λαϊκή ψυχή νά έκφράση μέ τά στόματα τών 
μικρών τραγουδιστών τον άιίμητο θυσαυρό πού κρύβει μέσα της.

Τά τραγούδια αυτά είναι γνωστά καί σέ άλλες περιοχές, δέν λέγονται όμως 
τήν ίδια Ιποχή- Αλλού λέγονται τό δωδεκαήμερο, συμπίπτουν δηλαδη μέ τά κάλ- 
λαντα, άλού Μάη καί άλλού σέ γάμους.

Ά π ο  τά λεγάμενα στήν ’Ήπειρο, πολλά έχουν διασωθή καί σέ έντυπες συλ- 
; λογές καί εργασίες. Οί παραλαγές πού παραθέτομε βασίζονται σέ προσωπικά άκού
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σματα συμπληρωμένα από παληά συγγενικά χειρόγραφα (πού περιμένουν δπφς και 
τόσα άλλα τήν ευκαιρία νά εκδοθοΰν). Δεν είναι δέ μονάχα οί ζωντανές πηγές πού 
έσβησαν από καιρό η κλίνουν στή δύση, είναι καί ή διαφορά των μέ τις γνωστές 
άπό έντυπα παραλλαγές, πού επιβάλλουν τήν διάσωσή των, πριν ό χρόνος παρασύ- 
ρη στή λήθη και τα τελευταία άπομεινάρια των. νΑς παρακολουθήσωμεν δμως καί 
τα γοητευτικά αυτά τραγούδια, πού δείχνουν τον ταπεινό λαό τής υπαίθρου, μεγα- 
λόχαρο, αφού χαρίζει τής καρδιάς του τά πλούτη σέ κείνους πού έχουν τά άλλα, 
τά υλικά.

♦♦ * ^
Τό θρησκευτικό τραγούδι τού Λαζάρου πού λένε γυρίζοντας τά παιδιά στά 

σπίτια τής συνοικίας των ακολουθούν διάφορα εγκωμιωστικά τραγούδια, πού βα
σικό γνώρισμα έχουν τήν υπερβολή. Οί νοικοκυραιοι των σπιτιών στήν περιοχή 
αυτή λείπουν συνήθως στά ξένα, δπου εργάζονται σκληρά μέ μιά ελπίδα νά γυρί
σουν στο πατρικό των, νά τό μεγαλώσουν ΐν έχουν πλουτίσει καί νά κλείσουν τά 
μάτια εκεί πού οί ταπεινοί καί ανώνυμοι πρόγονοί των έκλεισαν τά δικά των. *Av 
δ|·ως έχει γυρίσει ό νοικοκύρης καί βρίσκεται τού Λαζάρου στο σπίτι, τά παιδιά 
τραγουδούν:

Καλώς μας ηνρ' δ Λάζαρος καί τώρα καί του χρόνον 
_ μέ την καλή την Πασχαλιά με τον «καΛό τό λόγο»

(δηλαδή το Χριστός 9Λνέστη, και προσθέτουν)
■ *Αφέντη, άφεντάκη μου, πέντε βολές αφέντη, 

πέντε κρατούν τό μαύρο σου και πέντε καλλιγώνονν 
και πέντε άλλοι παρακαλουν, αφέντη καβαλλίκα 
στο σέλλινο, ξεσέλλινο, με τη χρυσή τη σέλλα.

"Ολα αυτά εννοείται γίνονται στήν φαντασία των παιδιών. Ό  νοικοκύρης 
πού μπορεί νά είναι ένας κοινός ξωμάχος μεταμορφώνεται σέ μεγάλο άφέντη, ά· 
φού έχει στήν υπηρεσία του 15 πρόσωπα καί αυτά δχι γιά έργασίες κουραστικές 

.αλλά γιά νά δείχνουν τά μεγαλεία του, καί μούλα σελλωμένη μέ χρυσή σέλα%
sjc* ·

‘Ανάλογα είναι καί τά εγκώμια τής κυράς:
Έδώ μάς είπαν κι* ήρθαμε στ άφέντη μας τό σπίτι 
αφέντης μας δεν είναι δώ, μόν είναι ή κυρά μας 
κνρά χρυσή, κυρά άργνρή, κι ρά μαλαματένια, 
κυρά μ 9 όντας στολίζεσαι και πας σιήν έκκλησιά σου, 
βάνεις τον ήλιο πρόσωπο καί τό φεγγάρι κύκλο, 
βάνεις και τον αυγερινό καθάριο δακτυλίδι.

*Ετσι ή νοικοκυρά πού είναι υποχρεωμένη νά δουλεύη απ' τού Θεού τή νύ
χτα καί μέσα καί έξω στο σπίτι, γιά νά ζήση τον εαυτό της καί τά παιδιά της, 
πού άν δέν είναι ορφανά έχουν δμως καί τήν μοίρα, των ορφανών, αφού τον πα 
τέρα των κρατεί χρόνια ή ξενητειά, γίνεται μεγάλη, χρυσή, άργυρή κ.λ π. δχι μέ 
μεταφορική σημασία.

*
* *"Αν σιό σπήα υπάρχει κόρη ώριμη γιά γάμο λένε:

9Εδώ είναι κόρη Εμμορφη, ξανθή καί μαυρομάτα* 
τής τάζουν γνιό τον Βασιλιά, τής τάζουν γυιό rev Ρήγα·
Δέν θέλει γυιό του Βασιλιά, δεν θέλει γυιό του Ρήγα, 
μόν θέλει τ* άρχοντόπουλο με τις πολλές χιλιάδες, 
πού κοσκινίζει τό φλουρί καί πέφτει τό λογάρι 
κι άπ* τά κοσκινίσματα δίνει καί τού Λαζάρου.
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Ή  κόρη είναι πλούσια σε φυσικά χαρίσματα, εχει ομορφιά σπάνια πού γ ί
νεται περισσότερο αίσθηιή μέ την αντίθεση των χρωμάτων πού έχουν τά μάτια 
καί ιά μαλλά της. Εκείνη πού έπλασε τό τραγούδι όμως δεν θέλει μεγαλεία α 
πραγματοποίητα. Γι’ αυτό παρουσιάζει τήν κόρη νά θέλη δχι τό Ρηγόπουλο πού 
τής τάζουν, άλλα τ’ άρχοντόπουίο μέ τις πολλές χιλιάδες χρυσά νομίσματα τοϋ 
καιρού έκείνου καί τον άλλο άμέτρηιΟ θησαυρό, που θάκανε δυνατή τήν ικανο
ποίηση κάθε Ιπιθυμία της Συντρέχει δμως καί άλλος λόγος, ή προθυμία νά δί
νη τού Λαζάρου στα παιδιά πού δεν κουράζονται νά λένε τά τραγούδια του.

** *
Θησαυρός ατίμητος γιά τη μάνα είναι τό παιδί της. Γ ι’ αυτό δπου υπάρ

χουν μικρά στήν κούνια λένε*.
'Ένα μικρό μικρούτσικο και γαϊτανοζωσμένο 
ίσείστηκε, λνγίστηκεκαι κόπη τό γαϊτάνι.
Γιά τσώπα, τσώπα, μάτια μου, και γώ θά σον τό φκειάαω 
λύτρα νά φέρ* ή μάνα σον, λύτμα κι’ ή αδερφή σθν, 
λύτρα και μισόλντρα ή πρώτη σον ξαδέρφη.

Φαντάζεται δηλ. εκείνη πού έπλασε τό τραγούδι, δτι τό μωρό κλαίει καί φω 
νάζει, γιατί κόπηκε τό μεταξωτό κορδόνι (γαϊτάνι) μέ τό οποίο τό είχαν ζωσμένο 
καί παρουσιάζει κάποιον πρόθυμο νά ξαναφτιάξη τό γαϊτάνι, δχι δμως χωρίς α
μοιβή πλούσια, αφού ζητεί λύτρα καί από τή μάνα του καί από τήν αδελφή του 
καί από τήν πρώτη του ξαδέρφη. Νά ύπονοή τάχα τό τραγούδι αιχμαλωσία μωρού 
πού τό κλάψιμό του έδωσε αφορμή στη δημιουργία τού τραγουδιού; Ποιος ξέρει! 
Μεταβολή τής δρθογραφίας καί τού γένους τής λέξεως πού φανερώνει τήν αμοιβή 
μεταβάλλει καί τον απαιτητικό διορθωτή σέ γενναίο ...πότη, αφού γιά νά ικανό· 
ποιηθή ζητούσε λύτρες απ’ δλα τά πρόσωπα.

** +
Στήν ϊδια περίπτωση λένε καί τό τραγούδι:

4Ένα σπειρϊ σπειρόπΟνλο, σπειρϊ μαργαριτάρι.
° Οταν σε γέννα ή μάνα σον και σε καρδοπονονσε, 
εγώ στη θνρα στέκονμονν, Θεόν παρακαλούσα:
Κύριε μ % νά γένης Βασιλιάς, κύριε μ νά γένης Ρήγας
νά κοσκινίζης τό φλονρι νά πέφτη τό λογάρι
κι αντά τά κοσκινίσματα νά δίνης στο μαντήλι
κι* άτι* τό μαντήλι στήν ποδιά κι άπ* τήν ποδιά στη ζώση,
κι άπό τή ζώση στ άλογο% κι άπ9 τ άλογο στονς κάμπονς.
Διψούν οί κάμποι γιά νερό και τά βοννά γιά χιόνι9
διψά και μένα ό γρίβας μον γιά πράσινο χορτάρι.

Στο τραγούδι αυτό, δπου ίσως έχουν γίνει σομφυρμοί μέ στοιχεία άλλων 
τραγουδιών εκείνη πού τ9 ώπλασε μάς λέγει δτι στή γέννηση τού μικρού, δταν α
κόμη καρδοπονούσε (κοιλοπονούσε) ή μάνα του, στεκόταν στή θύρα τού δωματίου 
της, κι9 ευχόταν στον Κύριο νά γίνη τό νεογέννητο Ρήγας καί Βασιλιάς. Καί μή
πως κάθε νεογέννητο δεν ασκεί τέτοια καί μεγαλύτερη εξουσία στήν μάνα του, δταν 
είναι μωρό; Θυμηθήτε τό χαριτωμένο Σωρείτη τού Θεμιστοκλή. Αυτό τό παιδί έ
λεγε έχει δύναμη μεγαλύτερη άπό τούς "Ελληνας. Γιατί άπλούστατα εξουσιάζει τή 
μάνα του. ‘Η μάνα του εξουσιάζει εμένα. Έγώ τούς' 'Έλληνας, άρα ή δύναμή 
του είναι μεγαλύτερη των Ελλήνων. 'Η συνέχεια δείχνει τον πόθο εκείνης πού έ
πλασε τό τραγούδι, γιά τό χρυσάφι καί τούς άλλους θησαυρούς, πού εύχεται νά 
συνοδεύουν τό μωρό' σάν νά μήν ήταν αρκετή ή βασιλική δύναμή του.
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♦* *
Λένε ακόμα εκεί πού έχουν μικρά:

°Ενα μικρό μικρούτσικο, πασχαλογεννημένο 
τό λούζανε, το χτένιζαν στο δάσκαλο το στέλνουν 
Το καρτερεί ό δάσκαλος με το χαρτί στο χέρι, 
το καρτερεί ή δασκάλισσα με το χρυσό κοντύλι.

Έδώ εκδηλώνεται ή έφεση και αγάπη πού έχει κάθε Ήπειρωτόπουλο για 
ΐη  μάθηση καί τα γράμματα. Θέλει δμως εκείνη πού έπλασε τό τραγούδι καθαρό 
και στο σώμα, λουσμένο καί χτενισμένο,μέ τά μαλλιά δηλαδή άκοπα, άλλα περιποι 
ημένα, νά φθάνη στο δάσκαλο και τή δασκάλα, πού τό περιμένουν μέ τό χαρτί 
καί τό κοντύλι.

** *

* Αν στο σπίτι πού πάνε έχουν μεγαλύτερα κάπως παιδιά λένε:
Έ δώ  έχουν άγουρο, καλό, σιό δάσκαλο πηγαίνει, 
κι ό δάσκαλος τον δέχεται με δυο κλωνάρια μόσχο.
— Γυιέ μου τό πουν τά γράμματα, γυιέ μου τό πουν ό νους σου; 
— Τά γράμματα είναι στο χαρτί, κι ό νους μου έκεΐ πέρα, , 
*Εκεΐ πέρα κι9 άντίπερα, πέρα στις μαυρομμάτες.

Έ δώ εκδηλώνεται τό πρώορο ξύπνημα της ήβης. Ή  καλή υποδοχή τή δα
σκάλου πού υποδέχεται τον άγουρο νέο μέ δυο κλωνάρια μοσχομύριστα δεν εμπο· 
δίζει τον καλό μαθητή νά φέρη τό νού του, δχι στά γράμματα, πού γράφει τό χαρ 
τί, αλλά στις μαυρομμάτες.

+* *
Γιά τούς γραμματικούς πού έγραφαν και σχέδιαζαν λένε:

Γραμματικός εκάθονταν σ’ ενα ψηλό σεράϊ 
κι9 όλο εγραφε, κοντύλιαζε σε τριών λογιών μελάνη, 
ή πρώτη ήταν του Χριστού, η δεύτερη της Παναγιάς 
κι ή τρίτη ή μαυρύτερη ήταν του "Αϊ Γιάννη.

Ή  έκφραση λογιών, πού σέ άλλη παραλλαγή γίνεται χρονών, δείχνει δχι μο
νάχα την ποικιλία, αλλά και τήν ποιότητα τών υλικών πού χρησιμοποιούσε στήν 
εργασία του ό γραμματικός.

*• *

Γιά τούς κληρικούς, πού θυμάται επίσης ή λαϊκή μούσα στά τραγούδια τού Λα
ζάρου, υπάρχει τό ακόλουθο περίερο, τραγούδι:

Γιά ξύπνα, ξύπνα, δέσποτά, και μη βαριοκοιμάσαι 
οι έκκλ,ησιες ίσήμαναν, τά μοναστήρια ψάλλουν 
και οι δικές σου έκκλησιές δεν ψάλλουν δεν διαβάζουν 
χρυσό παρά κι’ άν εδωκες, χρυσή λαμπάδα καίει.

*Αν τό τραγούδι άναφέρεται σέ δεσπότη και δχι σέ παππά πού άποκαλειται 
δέσποτας, ϊσως γράφηκε μέ σκοπό νά δείΕη τή ραθυμία κάποιου κληρικού, πού 
αγαπούσε υπερβολικά τον ύπνο αντίθετα μέ τό πλήθος τών κληρικών τής υπαί
θρου, πού ζούσαν δχι μονάχα μέ τον σταυρό αλλά και μέ τό τσαπί στο χέρι (μπο
ρεί δμως ν’ άποβλέπη καί σέ άλλο σκοπό, νά παρουσαίζη δηλαδή σκόπιμα κοιμώ- 
μενο τό δεσπότη γιά νά μην ύποχρεωθή νά δώση δ πως άπαιτοΰσε ή θέση του, πε 
ςισσότερα από τούς άλλους.)
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** *
Τήν τσιγκουνιά καυτηριάζει ή λαϊκή μούσα καί μέ τό ακόλουθο τραγούδι πού λέ·* 
γεται γιά γριές:

Μωρή γριά γερόντισσα, γριά και στοχασμένη, 
γιά δέ λογιάζεις Θάνατο, δέ λές πώς Θά πεΘάνηζ; 
γιά δός μας πέντε £ξ αυγά νά σχωρεθη ή ψυχή σου.

Ή  αξίωση νά λαβουν πέντε εξ αυγά από πρόσωπο πού δέν έδινε ούτε ένα, 
γιατί δέν συνήθιζε νά πάίρνη από κανένα, δείχνει δτι ή γερόντισσα θά είχε μα
ζέψει πολλά αυγά. Τήν πρόθυμη άνταπόκρίση ακολουθεί ή ευχή.

9Εδώ που τραγουδήσαμε πέτρα νά μή ραΐση—κι* δ νοικοκύρης 
τον σπιτιού χρόνια πολλά νά ζήση

*0 τελευταίος στίχος μάς πληροφορεί καί γιά ιό σκοπό πού έλεγαν δλα αυτά 
ΐά τραγούδια.

Αυγά άσπρα, καί φρέσκα εννοείται, είναι ή αμοιβή των μικρών τραγουδι
στών. Τά αύγά αυτά άλλου μοιράζονται στά παιδιά, άλλου όμως, όπω; συμβαίνει 
στήν *Αρίστη Ζαγορίου όπου καί λέγονται δηλ. ελέγοντο πριν από πολλές δεκαετίες 
τά περισσότερα από τά έξοχα αυτά Ιγκώμια (γεννήματα θηλυκής φαντασίας κατά 
μέγα μέρας), τά καλάθια μέ τ’ αύγά παρεδιδε κάθε ομάδα στούς δασκάλους τού 
χωριού, πού τά χρόνια εκείνα πληρώνονταν από τήν κοινότητα.

Τό έθιμο συνεχίζεται καί σήμερα μέ τή διαφορά οτι τά αύγά πωλού\ται καί 
τό άντίτιμον καταλήγει στο σχολικό Ταμεΐον. Έ τσι τό παιδί δέν διασώζει μονά 
χα μνημεία τού λόγου πολύτιμα, μαθαίνει άπό μικρός νά βοηθή τό σχολείο του, 
καί τήν καλή αύτή συνήθεια συνεχίζει καί μεγάλος, όταν εύνοηθή άπό τις περι
στάσεις καί τήν Ιργασία του.
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ΤΟ "ΑΦΟΡΕΣΜΕΝΟ ΒΙΟ, ΧΑΛΑΛΙ ΔΕ ΓΙΕΝΕΤΑΙ,,

Σαν αποσκόλασε τές ερμοδούλειες του 
σπητιοΰ ή θειά Γιώργαινα καί σιγούρεψε τά 
ίουντανά της, αλλάχτηκε, σιάστηκε, έκ/ ε̂ισε 
χαλά τό σπητι της, έβαλε τό κλειδί στη 
ρούπα δπου τόκρυβαν ταχτικά, και κίνησε 
για την εκκλησία νά πάη ν ’ άσπαστη ιόν 
επιτάφιο.

Τη νΰφη της την είχε στείλει από γρη- 
γορώτερα μέ τές γειτόνισσες. Αυτή είχ9 ά- 
μποδιστή μέ τές δουλειές* καί συνάμα καϊ- 
τερουσε μη λάχη και φανή και τό καμάρι 
της δ γυ;ός την δ Τάκης, πού τούς είχε 
στείλει χαμπέρι πώς θάρχουνταν για νά κά
μουν αντάμα Πασκαλά νά τούς πιαστή. 
ίΙΙταν δέν ή:αν τριών μηνών νιόγαμπρος 
έτότες ακόμα κι* αυτός δ λιγοζώϊτος, πού 
δέν πρόφτακε νά καψοχρονίση και τον άρ- 
παξ3 δ χάρος, κι9 άπόμεινε πάλ* ή μαύρο- 
γιώργαινα έρμη κι* άλλαλη ολο κλάματα 
και γουργιάματα, σάν τον καιρό πούχε πε· 
θάν* δ φλοϊσμένος άντρας της.

Τώρα δμως ή καψαρή (μη γνωρίζοντας 
τό τι τής έγραφε ή μοίρα της) ήταν δλο 
χαρά κι3 άλέγρια. "Ολη τή βδομάδα έκανε 
τές δουλειές τού σπητιού. Νά πλΰνη, νά 
σίερμπετοδση, νά φιάκη κουλούρες, νά β ί· 
ψη τ’ αυγά’ κι* δτ* άλλες βοψίλιες ήταν 
καί τυράνιες τού σπητιού δλες μαναχή της 
τές έκαμε. Τή νύφη την άφηκε νά ξαπο· 
στάση ψίχα, γιά νάρθ3 δ γυιός της τά τή 
βοή δροσάτη κι* όμορφη. Ή ταν κάποτε 
κι3 αυτή μαυρονιά, και τοίχε- κατά νού της 
αυτά. Θυμϊούνιαν πώς δντας έ'ρχουνταν α
πό τό ταξίδ’ δ μακαρίτη; δ άντρας της, ή
θελε νά τή βρίσκη πάντα παστρική λουσμέ
νη κι* όμορφη. Ή ταν μερακλής θέ σχα>ρέ- 
στον και τήν είχε μέ σεβντά. Τήν είχε κλέψ9 
από τον πατέρα της τό Μαντζούφα μέ τ’ 
ά'ρματα, αντάμα μέ τούς μπαρμπάδες καί 
τά ξαδέρφια του τούς Τζιομπαναραίους, ε
πειδή δέν τού τήν έδινε μέ τό καλό.

ΓΙρίν ξαλαργίνη κοντοστάθηκε, κάτι

συλλοΐστηκε, καί φώναξε τήν άνηψιά της 
τή Σεβαστή πού τό σπητι της ήταν αντίκρυ.

—Σεβαστή, Σεβαστή.
—9'0ρσε θειάκω* άπλογήθηκε κείνη ά/Γ 

τό παράθυρο.
— ’Έχε τό νού σου καμάρι, Ιγώ θά πάω 

ψιά στήν εκκλησιά, στον επιτάφιο· εσύ πού 
θαείσ’ εδώ, μή λάχη και Ιδης κι* έρθ’ ό 
Τάκης μου, πετάξου νά μού δώκ ς̂ χαμπέρι. 
νΑειντε κααάρι, καλό τυχερό νάης.

Καλά θειά, καλά, θάχω τό νού μου.
"Ησυχη τώρα πιά ή θειάκω Γιώργαινα, 

τράβηξε γιά τήν εκκλησιά.
Ή  άνηψιά Σεβαστή, αφού παρακολού

θησε μέ τό βλέμμα τή θειά νά άπομακρύνβ 
ται, ξαναγύρισε στές δουλειές της. Τον και
ρό εκείνο, τά κορίτσια δέν ήξεραν τι θά 
πή εκκλησιά* μονάχα όταν μεταλάβαιναν 
και σε τίποτες άλλες σπάνιες περιπτώσεις 
πατούσαν εκεί τό ποδάρι τους. Στον επιτά
φιο πήγαιναν από νωρίς’ τον άσπάζουνταν 
και ξα» «γύριζαν στα σπή ια τους. Έτσι 
λοιπόν κι’ αυτή. Είχε μείνει μονάχη οτό 
‘σπίτι, ενώ οί δικοί της βρισκόταν στην 
εκκλησιά.

’Αφού αποσκόλασε τές δουλειές τη?, μέ 
ώρα πολλή, δοκήθηκε κάπου κΓ άλλου τήν 
παραγγελιά τής θειά Γιώργαινας και κό· 
σί/ψε στο παραθύρ», Μέ τήν πρώτη ματιά 
πού έορίξε κατά ιό σπητι της, είδε νά θαμ
ποφέγγη τό παράθυρο.

«Μωρέ! ήρθ’ ό Τάκης...» κι* εγώ δέν 
τον κατάλαβα... θάβρε τό κλειδί εκεί πού 
τό κρύβουν κι* άνοιξε* νά πά νά κρίνω τής 
θειάκως».

Δίχως νά χασομερήση ούτε στιγμή ή 
Τσιούπω, οβέλτη κΓ ανάλαφρη, πόδεσε τα 
τσαρούχια της κΓ έτρεξε νά πάρη τά σχα· 
ρίκια τής θε ά Γιώργαινας, χωρίς κάν νά 
νοιαστή, απάνω στή βιά της, νά κλείση τήν
πόρτα τού σπητιού της πίσο) της* τήν άφη
σε ορθάνοιχτη χαλαμαντάρι. Σ 9 ενα λεπτό,
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μέ μιά ανάσα, έφτασε κιδλας στον Άηπό· 
στολο, πού δεν ήταν ούτ’ εκατό μέτρα μα
κριά. Εκείνη τήν ώρα έβγαζαν τον επιτά
φιο. Ό  κόσμος ήιαν μελίσσι. Όμπροστά 
ο! παπάδες, κοντά δ επιτάφιος, καί γύρα— 
γύρα άντρες, γυναίκες και παιδιά μέ τές 
λαμπάδες τους. Πολλοί άντρες, σαν ό Ζή· 
σκος, δ Τζιτζής, δ Τσιόλα Ντόντης, και 
άλλοι, ήταν αρματωμένοι. Πρώτα κρατού
σαν τ’ άρματα γιά τιμητική φρουρά, καί 
δεΰιερο γιατί στά παλιότερα χρόνια τέτοιες 
μέρες διάλεγαν οί Τούρκοι τής Κολώνιας 
κι* οι Ζορμάδες, κΓ έρχονταν γιά να κά
μουν ζουλοΰμια στους Χριστιανούς καί νά 
τούς ληστέψουν.

'Ώρα παιδεύτηκε ώσπου ν ’ άνταμώση 
τή γριά. Έ να  μέν πού δεν τήν εύρισκε κο
λάι από τήν πολυκοσμία, καί δεύτερο πού 
ήθελε νά χαζέψη λίγο κι3 αυτή σάν καψο- 
τσιουπη πού ήταν.

— Έ λα θειά! τά σχαρήκια, τής φώνα
ξε μόλις τήν είδε* ήρθ9 ό Τάκης.

— ’Αλήθεια, καμάρι;
—’Αλήθεια, είδα φέξη.
Καί χάθηκε φεύγοντας κοσιάτη σάν ά

φαντη ή δόλτα Σεβαστή, γιατί τότε μόνο 
θυμήθηκε πώς είχε αστοχήσει τή θύρα α
νοιχτή, κι9 αλλοίμονο της άν τό μάθαινε 
ή μάννα της, ή άν τήν άπείκαζε νά κάθετ’ 
έκει καί νά χαζεύη στον επιτάφιο γκουτζιά 
τσιούπω τής παντρειάς* ένιά ποτάμια θά 
τήν έπλεναν. Δέτ τά σήκωνε κάτι τέτοια ή 
κυρά Στεφανήγαινα. Θά τήν εκαμνε σαγρί

• στο ξύλο* θά τής ξερρίζωνε τές κόσες. Γορ
γά—γοργά άλαωροπατώντας χώθηκε σιό

• σπήτι της. ’Έκλεισε τήν πόρτα, κι9 έτρεξε 
1 ίσια στο παράθυρο, μέ τήν έμφυτη γυναι
κεία περιέργεια, γιά νά Ιδή πώς θά ΰπο- 
ΐδεχόταν ή γριά τό γυό της.

Έ  θειά Γιώργαινα δέν άργησε νά φα* 
νή. Τή διάκρινε μέσα στο σκοτάδι, πού ήρ 
θε τρέχοντας δσο μπορούσε, κΓ ανέβηκε 
δυο—δυο τά ξύλινα’ σκαλοπάτια. Μόλις 
πάτησε στο μπαλκόνι, ακούστηκε χαρούμε
νη ή φωνή ιης.

—Τάκη μου, καμάρι μου! κλειδώνω 
μανταλώνω τον κλέφτη βρίσκω μέσα* ήρθες 
ταρδούλ...

Δέν πρόφτασε νά συνέχιση ή φτωχή 
ριούλα. Κρότος απότομος ακούστηκε από

μέσα. Τό θαμπό φως σβύστηκε, ή θύρα ά
νοιξε διάπλατη, καί πριν καλονοιώση τί συ- 
νέβαινε, τρείςνομάτοι πετάχτηχαν από μέ
σα καί κουτρουβαλιάστηκαν σωρός στή 
σκάλα. ’Απότομα συνήρθε από τήν έκπλη
ξή της ή θειά Γιώργαινα καί ιό μυαλό της 
φωτίστηκε. Ή  παροιμία πού είχε πή γιά 
ν’ άσιειευτή μέ τον ύποτιθειμένο γυιό της 
έβγαινε αληθινή!

— Κλιέ’ μωρ’ /λιέφιες! έσκουξε δυνα
τά, κΓ ορμησε ν* άρπάξη τον πατινό.

Έ κεπος δμως τής έδωσε μιά γερή 
σπρωξιά πού τήν ξάπλωσε ανάσκελα στήν 
άκρη στο μπαλκόνι μισοκρεμασμένη στο 

κενό* καί κατρακυλώντας στή σκάλα χά
θηκε στο σκοτάδι μαζί μέ τούς συντρό
φους του.

’Έμπηξε τις φωνές ή άνηψιά σεβαστή 
άπ9 τό παράθυρό της, αρπάχτηκε από τά 
πέταυρα κΓ άνασηι ώθηκε σκούζοντας ή 
θειά Γιώργαινα, πήραν χαμπέρι οι γριές 
γειτόνισσες, πού δέν είχαν πάει στήν έκ* 
κλησιά φυλάγοντας τά μικρά των νυφάδων 
τους, ή Δημήτραινα, ή Κίτσα, ή Χριστού- 
λαινα* καί κόσιεψαν.

— Τ’ είναι μώρ* Γιώργαινα, τ’ έπαθες;
— Κλιέφτες, μωρ’ κλιέφτες! ήταν τρεις 

νομάτοι’ εγώ πάντεχα μ’ ήταν ό Τάκης μου 
κΓ ήρθαν οί Ζορμπάδες, έκανε λαχταρι-
σμένη.

— *0 ένας μ* άσπρωξε, μέ γκύλισε κα- 
ταής καί πέρασε* δσο πρόφτακα καί τ’ άρ
παξα τό χέρι. ’Ένα χέρι μικρό, τόσογια. 
Σταθήτε ν’ ανάψω φέξ’ ή έρμη νά ιδώ t!  
μού πήραν, τί μέ φίδιασαν.

'Όσο ν’ άνάψη τή δική της φέξη, κατέ
φτασε ή ανεψιά Σεβαστή με μιά τζιαμάλα 
δαδί.

— Πάρε φέξη, θειά.
Μπήκαν δλες αντάμα μέσα. Τά λιγοστά 

έπιπλα τού φτωχικού σπητιού ήταν άνω 
κάτω. Τά μιντέρια αναποδογυρισμένα τά
σκουτιά σκορπισμένα στο πάτωμα.

Σ ’ δλα αυτά, δέν έδωσε σχεδόν καθό
λου σημασία ή θειά Γ ιώργαινα. "Αρπαξε 
δυο τρεις αγκίδες δαδί άναμένες, τράβηξε 
τή γκλαβανή, καί χώθηκε σάν αλαφιασμέ
νη στο κατώϊ. Σ ’ ένα λεπτό ξαναγύρισε* 
τό πρόσωπό της έλαμπε από χαρά. Στο ζερ 
βί της χέρι κρατούσε τό φέσι μέ τά φλο)·
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ριά τής νύφης της.
— Δόξος δ Θεός! εκανε Σταυροκοπιών- 

τας* δεν πρόφτακαννά μου τα βρουν τα θ ε 
ριά, γλύτωσε. Δέ μπιστεύω νά μου πήραν 
άλλο τίποτε, γ ι’ αυτό ήρθαν.

— Τυχερή ήσουν, τής είπαν οϊ άλλες.
— Νά ζήσ3 ή άτηψιά πούρθε και μέ 

φώναξε. 'Ο Θεός νά σ' έχ3 καλά, παιδάκι 
μου, νάης καλή τύχη.

Τή βοήθησαν νά μαζέψη τά προικιά 
τής νύφης στο σαντούκι κ /ι νά ταχτοποίη
ση τά φτωχικά της έπιπλα. Ευτυχώς, οι 
κλέφτες δεν είχαν προφτάσει ν' αρπάξουν 
τίποτε. ’Έψαχναν φαίνεται γιά τό φέσι μέ 
τέ φλωριά, κι3 έφυγαν μαρούκωτοι. Ή  
φτωχή Γιώργαινα τάκρυψε κατάπετσα στον 
κόρφο της’ ακόμα σκιάζουνταν μη γνρ'σουν 
και τής τά πάρουν.

”Αχ αυτά τά φλωριά! Αυτά έχασαν τον 
άντρα της. Είχε βρή έναν τενεκούλη γεμα- 
τον, εκεί πέρα στο Ελληνικό, στην Πάτρα, 
κρυμένον στον τοίχο σ’ ένα αρχοντικό πού 
δούλευε,'και τά πήρε κι3 έφυγε κρυφά νύ
χτα και σκοτάδι κι3 ήρθε στο Τούρκικο. 
’Αλλά δεν πρόφτακε νά τά χαρή* χρόνος 
δεν τον ήβρε* Τδκαμαν αφορεσμόν τ’ αφε
ντικά πού τάχον και πάει καλιά του* πέ- 
θανε. Αυτά τά έρμοφλωριά χάρηκ* ή κα- 
ψογιώργαινα άντις γιά άντρα. Χάλασε κά· 
μποσα γιά νά φιάκη το σπήτι της και την 
άρματα τής θυγατέρας της τής Ρούσιως,

και τ’ άλλατά φύλαγε και στόλισε τό φέσι 
τής νύφης της, και τή χαίρουνταν καί τήν 
καμάρωνε.

Κονία στή θύρα βρέθηκε κι* δ λοστός 
πού τήν είχαν ξεχαρβαλιάσεΓ δεν πρόφτα- 
καν νά τον πάρουν. Ό  μουχτάρης δ 
μπάρμπ’ Άλέξης πούρθε σέ λίγο μέ τούς 
άλλους, σάν μαζώθηκ’ δλη ή γειτονιά, εί
πε πώς τον γνώρισε.

Κανέναν δέν έπιασαν. Ά λλ9 από τό λο
στό, από τό χέρι τό τόσογια πού έπιασε ή 
γριά, κι9 από τά ψιουψιουρίσματα των γυ
ναικών πού ήξεραν ποιοι έλειπαν από τούς
επιτάφιους (τό χωριό είχε δυο τρεις ενορί
ες Ικείνη τήν εποχή) κυκλοφόρησε ή φήμη 
πώς οι τρεις ζορμπάδες ήταν, δ Νάσος, δ 
Νικολάκ’ς, κι* δ Νικολάκης δ Πρυσογιαν-

νίτης\— Ό  θεός κι’ ή ψυχή τους οποίοι κι3 
αν ή'αν, είπε ή θειά Γιώργαινα* μου γλύ
τωσαν εμένα τά φλωριά μου δέν μου τα- 
βραν, άς κουρεύουνται.

Δέν πρόφτασε όμως ή δύσίυχη νά τά 
χαρή. Τά ξόδεψε στους γιατρούς καί στούς 
τζιεράχηδες, σάν άρρώστησ3 δ γυιός της. 
καί τάχασε κι* αυτά, κι9 εκείνον τον λιγοή- 
μερο, και κοντά και τή νύφη της πδφυγε 
καί ξαναπήγε στά γονικά της, χήρα άχρό·
γιγη·

«Άφορεσμένο βιό, χαλάλι δέ γιένεται».
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ΤΑ ΙΣΝΑΦΙΑ
ΚΑΙ ΤΑ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΑ ΕΠΙ ΤΟΥΡΚΟΚΡΑΤΙΑΣ

ΣΤΑ ΓΙΑΝΝΙΝΑ*

I
Τ ε ρ ζ  ί ν α  (τιρζίνα—ιςϊ* δές καί μοδίστρα, ράφτρα.
Τ ζ α ρ τ ζ α ί ρ η ζ  ( -τ ζ α ίρ ’ς—αίρ'δις)* Ζ.
Τ ζ ι  « μ  τ ζ ή ς  ( -τ ζ ιή ς -ή δ ις ) ·  Στ. 114.
Τ ζ ι α ρ τ ζ ή ς  (τσιαρτσιής-ήδις)* Στ. 1C, 41, 141. ■
Τ ζ ι ε ρ τ ζ ή ς (τζιγπρτζίήί— ήδις)* Στ. 114.
Τ ζ t ν t k ρ η ς (τζμνίέρ’;— έρδις)· δές καί μεημάρης.
Τ ζ ο β α ε ρ τ ζ ή ς  (τζιουβαΐ'ρτζιής— ήδις)* Στ. 174, 177, δές καί χρυσικός. 
Τ ζ ο μ π ά ν ο ς  (τζιουμπάνους—αναραιοι καί—άν’δις)* δές καί πιστικός.
Τ ζ ο υ ν ά (—νές)* δές πουτάνα·
Τ ι ρ λ ι κ ά ς (—αδις).
Τ ο μ α ρ & ς (τουμαράς— αδις).
Τ ο ρ ν α δ ό ρ ο ς  (τουρναδόρους— δόρ’).
Τ ο υ λ ο υ μ π α τ ζ ή ς  (τ’λουμπατζιής—ήδις).
Τ ο υ τ ο υ ν τ ζ  ή ς (—τζίής—ήδις). στ. 114* δες καί τσιγαράς. 
Τ ρ α γ ο ύ δ ι α  τ ή ς  (—γουδ'στής — άδις καί—ήδις) δές καί λαλητης, 
Τ ρ α γ ο υ δ ι σ τ ί ν α  (— γουδ*στήνα—ήνίς)' δές καί λαλητίνα. 
Τ ρ α γ ο υ δ ί σ τ ρ α  (— ίστρις)’ δές λαλητίνα, τραγουδιστίνα. 
Τ ρ α μ π ο υ κ α δ ό ρ ο  ς (— δόρους—όρ1)* δές τραμπουκατ^ής.
Τ ρ α μ π ο υ κ α τ ζ ή ς  (—τζίήί— ήδις)* δές τραμπουκαδόρος.
Τ ρ α  π ε ζ C τ η ς ( —πιζίτ'ς— ΐτις)* δές καί μπαγκιερηί, σαράφης. 
Τ ρ ι χ ι ά ς  (—άδις)· δές καί σχινάς.
Τ ρ ο χ  α τ ζ ή ς (τρουχατζιής—ήδις)’ δες καί τροχιστής.
Τ ρ ο χ ι σ τ ή ς  (τρούχ’σίτής—ήδις)* δές καί τροχατζής.
Τ σ α γ κ α ρ ά ς  (—άδις)· δές καί τσαγκάρης.
Τ σ α γ κ ά ρ η ς  (— γκάρ’ς— άρδις)* δές καί κοντούρας.
Τ σ α ν τ η λ ά ς  (—άδις).
Τ σ ι α μ π ά σ η ς  (τσιαμπάης—άσ^οις).
Τ σ ι α ν τ ά ς (—άδις).
Τ σ ι α ο ύ σ η ς  (τσίαούηςί —άδις, καί — ούσ}δΐς).
Τ σ ε κ ο υ ρ ά ς  (χσικουράς—άδις)* δές καί τσικουρτζής.
Τ σ ε  κ ο υ ρ τ ζ ή ς  (τσικουρτζιής—ήδις)* δές καί τσεκουράς.
Τ σ ι γ α ρ ά ς (— άδις)· δές καί τουτουντζής.
Τ σ ι γ κ ί σ τ ρ α  (— στρίς)* Στ. 83* δές καί λαλητίναι 
Τ σ ι φ τ σ ή ς (τσιιφχσής)* Στ. 83.

(*) Συνέχεια εκ του προηγουμένου τεύχους, σελ, 218.
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T ο ο p ε
Τ α ο

ς (—δδις)· δές καί κανατάς, λαϊνδς. 
σ ή ς (τσίουρικϊτσιής—ηδις)' δές καί σιμιτζής. 

Λ * ς (τσ2ουριπδς—δδις)· δές καί καλτσδς.
Τ β 6 t  ζ ή ς (—τζίήί—ήδις)· Ύψ. 707’ δές καί κασμιρδς. 
Ί  ο  ο  %  α  V  ο ς {—γράφους—γράφ’)· δές καί μπασματζής.
— -  Ο 7 r Ττ °-fl

t η ς f—ρίτ’ς—έτις)· δές καί δούλος, χουσμεκιάρης.
‘ Υ η Υ 1 ” , , 0 ι α  (—έΐρΐ'ις) δές καί δοΰλα. 
‘ X  η  η Ρ  έ Κ

Φ α μ π Ρ
κ α δ δ ρ ο ς (δδρβυς—δρ')· δές καί ρακοποΟλος, φαμπρίκάντες. φα- 

μπρικατζής.
κ άν τ  ες’(—άντις)· δές καί}φαμπρικαδόρος. 

φ"α μ « " , ^ α τ’ζ ή ς (τζιής—ήδις)’ δές καί φαμπρικαδδρος.
Φ*« μΛ Ρ  ζ (—τζίής—ή5ΐί) ;δές καί]τενεκετζής. 
φ « ν α Ρ  q π ο ι δς (—©2*ς—ποιοί)·|δές καί σπετσιέρης.
Φ * ? 1**.,, έ μ π ο ρ ο ς  (—μποορους—έμπουρ*). 
φ α ρ μ α χ  $  ς  (—σ’λάς—άδις).
Φ * ° 0 u Λ  „ 0 (σ’δοΟ— ήνις).
φ κ 2 α ° ρ15ς (ναρ’ς—αραιοί καί—άρ’δις)· δές καί κουλουρτζήδες, ψωμάδες. 

ύ ρ ν \  f ,  ς  (—τζίήί—ήδις)· δές φούρναρης.
Ρ τ ρ ά φ ι > ί ί  (γκουράφτ’ς —αφτάδες'καί —άφτις)’ δές έλληνοράφτης.

Φ ο 
φ ο υ
φ  ρ « ΐ  Χ, " ί ι ' ο  ς (φουτουγράφους—γράφ').
φ  (1) ο γ Ρ

τζίής—ήδις).
(χαλάτσ’ς—άτσ’δις)· δές καί γιοργανίς.ρ _ ο χ ζ ή ί  ('

X « Ρ * - « ς (ναΛανο ς— «‘w Ι'-'-ύι
X α λ ί τ  X \  ή « τζί-ϊίς—ήδις)· δές£καί3γκέγκας.
X α λ 6 * i c  (—άδις)’ δές γανωματής, χαλκωματδς.
X α λ * 1 «'ς (—κουματάς—άδις)·',δές ;γανωματής, χαλκιβς.
Χ α λ  κ'ω μ *; /·__άλ’ς—άλ’δις)· Στ. 202' δές καί βαστάζος.ς' (—'άλ’ς—άλ’δις) 

1 4 V _ λ *,λ
χ α μ ά λ 1?^« ς”(——τζιής—ήδις)- δές κας τελ2άκης. 
X α μ *  μ '

Στ. 114, 141’ δές καί
χ ο ν τ ρ  %οντονρ ^ ς .

, Λ  S. c (Υ’λίαράς-δδις)· δές καί πηρουνδς. 
χ  ο u λ t Ρ p g netp. Εστία).
χ  ο'ο ρ δ « ί  ̂ (χοοζμικίάρ’ς—αραίοι καί άρ’δις)’ δές καί κοοσμεκιάρης,
χ  ο μ ο _μ « * - ν  δοολος.

i  ο ι σ σ σ*α (/ουσμίκιάρσα, —άρσις)- δές καί δοϋλα.
£ (ν^κδς—σί)’ Στ. 16,114. 125, 141’ δές καί τζοβαερτζής.

*Λ e ('—οουχδους—6οι)· δές καί χροσικός.
\  9  ω μ « χ ι  στ ή ςΤίχροοματ’στή;—ήδις)· δές καί άσβεστδς, μπογιατζής.

Χ τ έ ν α ς  (Xwv*4 ν^-ίατις)- Στ. 35’ δές καί μαστδροι.
Χ τ ί σ τ η ς  10Τ ν ν  ν

/ Στ. 95· δές καί νησιώτης,
ψ  α 0 * ς ( " ^ τν_άδις καί -δλτις)’ Στ. 189.
Ψ ά λ τ η  4 < 5i4j. 2τ. 38, 114’ δές καί ταλιαντζής, νησιώτης.
W ^ Ρ ^  ̂ *

χ  ο υ σ μ s χ
χ  ρ ο σ ι κ 6

ρ ο σ ο χ
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Ψ ι λ ι κ α τ ζ ή ς  (— τζιής—ήδις).
ψ  ω’μ £ ς (ψουμάς— άδις)* Στ. 107, 707* Ύψ’δές καί χουλουρζής, φούρναρης. 

*Ω ρ ο λ ο γ ά ς  (ούρουλουγάς— άδις)· δές ρολογάς.(*)

Α '  Δ ια γ ρ ά μ μ α τ α

θά καταβληθή προσπάθεια, ή γενική πορεία τής Ερευνάς μας, νά ξεκινήση 
—δσο θά μάς τό έπιτρέψουν οί— λειψές—πηγές πού έχουμε στη διάθεσή μας— άπό 
άφετηρίες, δσο τό δυνατό, χρονικά, απομακρυσμένες άπό τόν καιρό πού γράφουμε, 
καί ριζωμένες, δσο μπορεί βαθύτερα στή ζωή τής πατρίδας μας.

Ξεκινώντας άπό έποχές, για τής όποιες έχουμε σαφείς μαρτυρίες για τόν οι
κισμό τών Γιαννίνων (τέλη τοΰ 11ου αιώνα) θά άκούσουμε σύντομα περιηγητές 
τοϋ 12ου, καί θά προχωρήσουμε ατούς καιρούς τοΟ Δεσποτάτου (άρχές τοϋ 13ου), 
σταθμεύοντας ένδιάμεσα, στα χρυσόβουλα τού ’Ανδρόνικου τοΟ Πρεσβύτερου— τόν 
καταστατικό αυτό χάρτη τής «Πολιτείας» τών Γιαννίνων στις άρχές τοϋ 14ου* θά 
προχωρήσουμε έπειτα—ψηλαφώντας πάντοτε— στά χρόνια τής πρώτης (1388) δπο- 
τέλειας, καί κατόπι τής όριστικής (1430) συνθηκολόγησης τοΟ Κάστρου τών Γιαν
νίνων, σταματώντας κάπως στήν άπό θεμέλια άνατρεπτική κατάσταση πού δημι
ούργησε στά Γιάννινα ή ’Επανάσταση τοϋ Σκυλόσοφου (1611) καί οί όμαδικοί τής 
περιόδου αυτής έξισλαμισμοί (1635). ΚΓ άφοϋ άκούσουμε τόν Έβληγιά Τσελε- 
πή (1670) καί τόν ένσηχο άφηγητή τών παγετών τής λίμνης μας τοϋ τέλους τοϋ 
Που αιώνα Παΐσιο τό Μικρό, θ’ άντλήσουμε, κάπως θετικώτερες άλλα καί άφθο- 
νώτερες πληροφορίες, άπό τα ’Αρχεία τής Βενετίας, μέ τήν όποία τά Γιάννινα, έπί 
τρεις σχεδόν αιώνες (1500— 1789), είχαν έντονες έμπορικές συναλλαγές, άλλά καί 
παντοδαπες άνταλλαγές* πολυαριθμότερα δέ στοιχεία, άπό τό «’Αρχείο τοϋ Σταύ 
ρου (Ιωάννη (τέλη 18ου, άρχές 19ου αίώνα), τήν Άλληπασιάδα τοϋ λογιώτατου 
Τζουκαλά καί τήν Άληπασιάοικη έποχή, καί κατόπι, άπό τήν «Αλληλογραφία  
τών Ζωσιμάδων» (άρχές 19ου). Τελικά, θά έρευνήσουμε προχωρώντας τις έποχές 
τοϋ Βηλαρά, τοϋ Άραβαντινοϋ, τοϋ Λαμπρίοη, τοΰ Χριστοβασίλη, ίσαμε καί τις 
προσφατότερες πηγές τής δικής μας έποχής.

Οί τελευταίες αύτές, στηρίζουνταί, δταν μέν όπάρχει περίσταση, σέ γραπτά 
μνημεία* άλλοιώτικα, στήν παράδοση— πού προσπάθεια καταβλήθηκε νά περισυλ- 
λεγή, μέ δσο τό δυνατό περισσότερη προσοχή—καί στή μνήμη, τόσο παλαιότερών 
δσο καί τοϋ υποφαινόμενου.

Β . ’ * Ισ τ ο ρ ικ έ ς  ά να δ  ρ ο μ ίς

Ή  πρώτη μαρτυρία γιά μόνιμο οικισμό στήν περιοχή πού κατέχουν σήμερα 
τά Γιάννινα, είναι τά γραπτά τοϋ συγγραφέα Προκόπιου. Στό σύγγραμμά του «Περί 
κοισμάτων 'Ιουστινιανού», κάνει αύτός λόγο γιά άρχικό συνοικισμό τής περιοχής, 
—πού άργότερα περικλείστηκε άπό τείχη τοΰ Γιαννιώτικου Κάστρου—στό λοφώδη 
βράχο, δπου σήμερα τό δυτικό λιμναίο τζαμί, κΓ δπου αύτός ίδρυσε μιάδχυρότατη 
πόλη, στήν όποία μετέφερε—στις άρχές τοΰ 6ου μ.Χ. αίώνα— τούς κατοίκους μιας 
άλλης, παλαιάς, γνωστής ώς Εϋροιας.

Π Σημειώνεται εδώ δτι γιά τή συμπλήρωση τοΰ πιύ πάνου^ πίνακα, πολύ μας βοήθησε 
ο φίλος Ιστοριοδίφης Γ. ΟΙκονόμου, ουνταξ. Καθηγητής · Θεολόγος.
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Κατόπι, τά Γιάννινα, κατά διαστήματα, άπό τόν 7ο μ. X. αιώνα, ίσαμε, καί 
τόν 10, μνημονεύονται σάν ’Επισκοπική Έ δρα.

Σαφέστερες πληροφορίες είναι αυτές πού άναφέρονται στήν κατάληψη τής τό. 
τε πύλης άπό τούς Ίταλονορμανδούς τού 'Ροβέρτου Γουϊσκάρδου καί τοΟ Βαη  ̂
μούνδου, δ οποίος, στά 1082, βρήκε Εδώ μιαν Ακρόπολη έπισφαλή, άλλα κα 
τείχη* δχυρωμένο δηλ. περίβολο, πού, άκραίο, φυσικά, μόνον, καί μικρό του τμή
μα κατελάμβανε ή Ακρόπολη. Εκτός δέ άπό τόν πληθυσμό, πού άναγκαστικά 
θάπρεπε νά περιλάμβανε ή περιτειχισμένη αύτή περιοχή, άναφέρεται καί δτι, 
ήταν κηόλας σχηματισμένες έξω άπό τίς'Επάλξεις, καί οί Εβραϊκές τής πόλης 
συνοικίες.  ̂ *

Δυστυχώς, Εκτός άπ* αύτά, δεν έχουμε άλλες γιά τήν'έποχή αύτή πληρο
φορίες· καί συνεπώς, δέν ξέρουμε ποια τάχα άπό τά Επαγγέλματα τήν Ιποχή Εκεί
νη νά λειτουργούσαν καί στήν περιτειχισμένη Εκείνη πόλη, καθώς καί σέποιό βαθ
μό νά ήταν άναπτυγμένη ή βιοτεχνία ή—τυχόν καί— τό Εμπόριο.
- Γύρω στά 1150, ή πόλη αύτή, άναφέρεται άπό Εβραίο περιηγητή—άν δέν 

πρόκειται γιά κακή άνάγνωση ή γραφικό, άντιγραφικό ή τυπογραφικό λάθος, τοΟ 
Γ ο ά ν’ν α—ώς Γ \ ά λ ν α* καί στά 1153, ειδικότερα άπό γραπτά τού, "Αραβα 
αυτού περιηγητή Έντρισή, «διαφαίνεται ή άκμή, τών κατοίκων τό πλήθος καί ό 
πλούτος» τών Γιαννίνων.

Στά 1185 όμως, τά Ίταλονορμανδικά στίφη— πού, καί στά 1147, μέ Επί κε
φαλή τό 'Ρωγήρο, άνεψιό τού 'Ροβέρτου Γουϊσκάρδου, είχαν λεηλατήση τήν "Η
πειρο— Εκστρατεύουν καί πάλι κατά τής Αυτοκρατορίας, λεηλατούν καί τούτη 
τή φορά τήν ’Ήπειρο, καί καταστρέφουν κυριολεκτικά τά Γιάννινα.— Ούτε δμως 
καί γ ι’ αύτή τήν έποχή έχουμε πληροφορίες γιά τήν Επαγγελματική καί—τυχόν— 
Εμπορική συγκρότηση καί κίνηση τής πόλης, πού πρέπει νά ήταν τότε άξιοσημείω- 
το ’Ηπειρώτικο Κέντρο.

Μέ τήν κατάληψη τού Βυζάντιου άπό τούς Φράγκους, ιδρύεται Εδώ τό Δε
σποτάτο τής ’Ηπείρου* κι’ δ πρώτος της Δεσπότης, Μιχαήλ δ Αος, τό «πολίδιον»— 
πού, φυσικά, μετά τήν καταστροφή τού H 85 είχεν Εδώ άπομείνει—τό άνήγειρε 
«είς μόρφωσιν» Κάστρου.

Συγκεκριμένες καί γιά τήν έποχή αύτή, καί ειδικότερα, γιά τό τοπικό 
μας θέμα Επαγγελματικής υφής, πληροφορίες, δέν Εχουμε 6π* όψει μας. 'Οπωσδή
ποτε δμως, θά πρέπει στά Γιάννινα τής Εποχής— μιά άπό τις πρωτεύουσες τού Δε
σποτάτου—νά ξαναάνθισε σιγά-σιγά, ζωηρή ή Επαγγελμετική καί Εμπορική κί
νηση, μέσα στά πλαίσια οικονομικής ζωής, διαρθρωμένης, βέβαια, κατά τά βυζαν
τινά πρότυπα, σέ συγκερασμό μέ τις Επιτόπιες συνθήκες.

'Από γραπτά τής Α γγελικής Χατζημιχάλη μαθαίνουμε δτι, ατό Βυζάντιο, 
τά Επαγγελματικά σωματεία τής Εποχής, οί συνεταιρισμοί, συνεργατισμοί καί συν
τεχνίες, τά βυζαντινά σ υ σ τ ή μ α τ α ,  σ ώ μ α τ α  ή σ υ ν τ ε χ ν ί ε ς ,  εί
χαν άρχίσει νά χειραφετούνται άπό τήν αποκλειστική υπαγωγή τους στήν Εξυπη
ρέτηση του Κράτους* ξεφεύγουν άπό τό δεσμευτικό κρατικό Ελεγχο καί στρέφον
ται τώρα πρός τήν Εξυπηρέτηση καί Ενίσχυση τών Εργαζόμενων. Ή  συντεχνία, άρ- 
χίζει νά παίζη σημαντικό Επαγγελματικό, άλλά καί κοινωνικό, καί πολιτειο-πολι- 
τικό άκόμα ρόλο.

Ά π ό  τή συνεταιρική Ιδέα, βγαίνουν, γράφει ή Α γγελική Χατζημιχάλη, 
καί οί άρματολικοί Εκείνοι συνεταιρισμοί, πού—προσθέτουμε καί μεϊς—τόσο άπο- 
φασιστικό βόλο έπαιξαν στά πεπρωμένα τής Ηπείρου κατά τά τέλη τού ΙΔ \ καί 
τίς άρχές τού ΙΕ', αιώνων. Συνεχίζεται ή κατάταξη τών Εργαζόμενων σέ συντεχ
νίες κΓ Εφαρμόζεται στή διοίκησή τους τό ίδιο σύστημα, σύμφωνα μέ τίς άπό πα·
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ληότερα καθωρισμένες διατάξεις, τΙς ίδιες παραδόσεις καί τούς ίδιους άγραφους 
νόμους.

Κατά τήν έποχή τοϋ 'Ανδρόνικου τοΟ Πρεσβύτερου— άρχές τού Ι Δ \  αιώνα—  
τά Γιάννινα, πού μέ Χρυσόβουλά του άναγνωρίζονται σά μια έλεύθερη κΓ αυτόνο
μη πολιτεία, άπαλλαγμένη, σέ πεδία διοικητικά, οικονομικά καί δικαστικά άπό τίς 
βασικότερες πρδς τήν Κεντρική έξουσία κρατικές δποχρεώσεις, χαρακτηρίζονται 
σαν κάλλισϊο ά'στυ, πού ανθούσε, καί από φυσική του κατάσταση, αλλά καί άκμαζε, 
όντας πολυανθρωπότατη πόλη. Στοιχείο, πιστεύουμε τής παρόμοιας άνάπτυξής της, 
είναι καί τό περιστατικό δτι, στήν πολυάνθρωπη αύτή καί άκμάζουσα πολιτεία, 
άπό τά έντονα δπολογίσιμα στοιχεία, ήταν καί « ’Ιουδαίοι» πού σ’ αύτή κατοικού
σαν, καί πού τά Χρυσόβουλα αύτά, άποδέχονται νά έξακολουθοΰν νά μένουν «...είς 
ελευθερίαν καί άνενοχλησίαν... κατά τούς λοιπούς άποίκους αύτής». Κατά τίς 
εποχές δέ αύτές, οί Εβραίοι, είναι πιθανώτερο δτι, έκτός άπό βιοτεχνίες (καλλιέρ
γεια μετάξης καί συναφή), θά άσκούσαν καί, ή έλευθέρια έπαγγέλμανα ή κατά κύ
ριο λόγο έμπορικές έργασίες, πού προϋποθέτουν άναπτυγμένη βιοτεχνική, χειροτεχ 
νική καί γενικά έπαγγελματική ζωή.

Στά 1388, τό Γιαννιώτικο Κάστρο, πέφτει για πρώτη φορά στήν ύποτέλεια 
τών Τούρκων, πού έξουθενώνονται αργότερα άπό τόν Ταμερλάνο* καί στά 
1400, καταλαμβάνεται—γιά λίγο καιρό—άπό τούς Αλβανούς, άπό τούς όποίους τό 
απελευθερώνει δ Κάρολος Τόκκος. Επέρχονται δμως καί πάλι οί Τούρκοι, πού άπο- 
κρούονται γιά λίγο καιρό, καί μέ τήν έπικουρία «έπιλέκτων ταγμάτων συγκειμέ
νων άπό ιθαγενείς».

Σέ μιά ταχύτατη άπασκόπηση, τής κατοπινής ίστορίας των Γιαννίνων— πο& 
είναι καί των ίσναφιών ή ίστορία—δέ βρίσκουμε νά πούμε καί τόσα πολλά πράγμα* 
τα’ κάθε βέβαια εύμάρειά τους, είναι καί άνθηση τών ίσναφιών, δπως κάθε συμφο
ρά τους, έχει καί άμεση άπάνου σ’ αύτά άντανάκλαση.

Ά πό τόν καιρό πού τό Κάστρο τών Γιαννίνων έχασε κάθε άνεξαρτησία, κρα
τώντας μόλα ταύτα άπέναντι τού καινούργιου έξουσίαστή κάποια αύτοτέλεΐα καί 
πολλά προνόμια καί δικαιώματα, κι' έγινε Τούρκικη κτήση (1430), ίσαμε τήν 
'Επανάσταση τού Διονύσιου (1611), οέν έχουμε καμμιά σχεδόν πληροφορία γιά 
τήν έσωτερική του ζωή.

Τό άποτυχημένο κίνημα τού Διονύσιου—δσοδήποτε κΓ άν οί Τούρκοι είχαν  
άρχίσει άπό καιρό νά γίνονται πιεστικοί, άπέναντι κΓ αύτών τών Καστρινών— έ
φερε ριζική άναστάτωση καί βαθειά μεταβολή στή ζωή τών ύπόδουλων*. Τούς έδιω
ξαν άπό τό Κάστρο, τούς πήραν τήν περιουσία καί τούς πέταξαν, έλεεινούς κΓ ά- 
ξιοδάκρυτους σ’ ένα στενό καί άθλιο οίκόπεδο τής Σιαράβας, γιά νά ξαναφκιάσουν 
έκεί, κακοί κακώς τό σπιτικό τους καί τή ζωή τους.

Καί στά 1635, έγινε ένα τρομερό ξελαγάρισμα.* ’Από τούς «μεγάλους», τούς 
γαιοκτήμονες δηλ. καί τούς άρχόντους, δσοι δέν έφυγαν στό έξωτερικό, άλλοι έ- 
ξισλαμίστηκαν δμαδικά, κΓ άλλοι είχαν πιά δεχτή τήν άθλιότηχα.

*0 Τούρκος, έγινε, δριστικά πιά «άφέντης», κΓ δ υπόδουλος, «ραγιάς».
*

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

ι
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ΣΧΟΛΕΙΑ ΕΙΣ ΘΕΣΠΡΩΤΙΑ 
ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΣΙΝ

Άναδιφώντεζ τά αρχεία του εν Κέρκυ
ρα Ηπειρωτικού Συλλόγου, άνεύρομεν τό 
κατωτέρω έγγραφον υπό ήμερομ. 20 ’Ιου
νίου 1911 άπευθυνόμενον προς αυτόν, υπό 
του τότε μητροπολίτου Παραμυθίας, Φι· 
λιατών και Γηρομερίου, Νεοφύτου.

Μέσα εις αυτό άναφερεται, δτι επικρα
τεί μέγα πν<-_υματικόν σκότος εις την περιο
χήν Θεσπρωτίας και «ώς υστερούσαν υπό 
πάσαν έποψιν, και δτι μόνον διά καλώς 
κατηρτισμένων ιερέων και διδασκάλων εί
ναι δυνατόν νά άναπτυχθή τό τελείως εκ- 
μηδενισθέν εκ της άμαθείας φρόνημα των 
Χριστιανών». Έ ν συνεχεία ό μητροπολί
της εκθέτει μεταξύ άλλων τά αποτελέσματα 
τών προσπαθειών του προς λειτουργίαν Ι
ερατικής σχολής εις την Μονήν Γηρομερί- 
ου(*) και αίτεΐται την οικονομικήν κατ’ έβ

1. *Ιβρά Μονή Γηρομερίου τιμώμενη^ έπ* ό_ 
νόματι τής Θεοτόκου, σταυροπηγιακή καί έξαρ. 
χιακή, άπέχουσο δύο ώρας τών Φιλιατών, πλη 
σίον τής ομωνύμου Κοινότητος. Είς τό παρελ’ 
θόν άναφερεται ώς Γ ε ρ ο μ ε ρ ί ο υ ,  Γ ε “ 
ρ ο μ υ ρ  ί ο  υ , Γ η ρ ο  μ η ρ ι ο ύ ,  Γ ύ ρ ο '  
μ ε ρ ί ο υ και Ί ε ρ ο μ ε ρ ί ο υ -  'Ιδρυτή^ 
της φέρεται ό ό σ ι ο ς Ν ε ΐ λ ο ς  ό ' Ε ρ ι Γ  
χ ί ω ν η ς ή ’Ε ρ υ κ ι ώ τ η ς .  Έκτίσθη περ1 
τό 1285 καί υπήρξε άξιόλογον πνευματικόν κέν- 
τρον, Συνετήρει σπουδαίαν σχολήν επί αιώνας, 
όπως καί ή πλησίον της Μονή τής Καμότζανης, 
καί πλουσίαν βιβλιοθήκην τής όποιας ελάχιστα 
λείψανα έσώθησαν. Είχε υπό τήν δικαιοδοσίαν 
της διόδεκα Κοινότητας, καί άπετέλει εξαρχίαν 
ύπαγομένην απ’ ευθείας είς τό Πατριαρχεϊον, 
διοικουμένην άπό τόν ηγούμενον τής έξαρχιακής 
Μονήο Γηρομερίου. Τό 1821 τό Πατδίαρχεϊον 
άνέδειξε τήν εξαρχίαν Γηρομερίου είς 'Επισκο
πήν καί άπέστειλε επίσκοπον ό όποιος έφονεύθη 
νπό του Ά λή πασά, έμεινε δέ έκτοιε είς τήν 
προτέραν της επαρχιακήν κατάστασιν.

τος ενίσχυσιν διά τήν άπρόσκοπτον λειτουρ 
γίαν της, ήτις θά πραγματοποιηθή άπό 
του σχολικού έτους 1911— 1912. Τονίζει 
δέ, δτι «τό εθνωφελές τούτο εγχείρημα, 
προώρισται νά αφύπνιση ψυχάς κοιμωμέ- 
νας, νά θερμάνη καρδίας άποψυγείσας, νά 
καταρτίση αισθήματα εύσεβείας και φιλο
πατρίας».

Υποθέτομεν, δτι τό ?ν λόγφ έγγραφον 
τό όποιον αποτελεί ένα είδος έκθέσεως τής 
επικρατουσης τότε καταστάσεως εν Θεσπρω 
τςά, δεν περιέχει ΰπερβολάς του μητροπολί
του διά νά επιτυχή ενίσχυσιν, άλλ’ δτι α
πεικονίζει ακριβώς τούτην. Διότι γνωρίζει 
οΰιος δτι απευθύνεται προς Ήπειρώτας 
ζώντας εγγύτατα τής Θεσπρωτίας και γνω
ρίζοντας καλώς τά κατ' αυτήν, Ιδιαίτερα 
κατά τήν Τουρκοκρατίαν οπότε κύριον μέ- 
λημα τού Συλλόγου ήτο ή απέναντι δούλη, 
παταίς

Πάντως παραμένει άγνωστον είς ήμάς 
άν, εν δψει τού Βαλκανοτουρκικού πολέ
μου (1912— 1913) ελειτούργησε ή σχολή. 
Τό εν λόγω έγγραφον κατά πιστήν αντιγρα
φήν έχει ώς εξής:^

Τφ εντίμφ και έριτίμφ Προέδρφ τού! 
εν Κερκύρφ Ήπερωτικού Συλλόγου έν Κυ- 
ρίω χαίρειν.

Είς Κέρκυραν
"Εχοντες ύπ* δψει τήν υπό πάσαν έπο·ι 

ψιν υστερούσαν επίκαιρον ’Ηπειρωτικήν 
επαρχίαν τής Παραμυθίας, Φιλιατών καί 
Γηρομερίου καί έκ πείρας πεισθέννες δτι 
μόνον διά καλώς κατηρτισμένων ιερέων και 
διδασκάλων είναι δυνατόν νά άναπτυχθή 
καί άναπτερωθη τό τελείως εκμηδένισαν
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έκ της άμαθείας φρόνημα των αδελφών 
χριστιανών της επαρχίας ταυτης, ενηργή- 
σαμεν παρά τη Α. Θ. Παναγιότητι καί τη 
ιερά Συνόδφ δπως εκχωρηθη ic] δίωρον τών 
Φιλιατών άπέχουσα ιερά Σταυροπηγιακή 

: καί Πατριαρχική Μονή Γηρομερίου καί
λειτουργήση έν αυτή ιερατική σχολή προζ 
μόρφωσιν Ιερέων καί διδασκάλων, χρησι- 
μοποιηθησομένων διά τήν επαρχίαν ταυ* 
την. Διά σεπτής δέ πατριαρχικής επιστο* 
λής ύπό ήμερομηνίαν 25 ’Οκτωβρίου του 

' παρελθόντος έτους 1910 άνεκοινώθη \ή Ί· 
£ ερφ Μητροπόλει on έξεχωρήθη τή επαρχία 
I ή ρηθεΐσα πατριαρχική Μονή ιού Γηρομε- 
* ρίου διά νά λειτουργήση εν αυτή ιερατική 
|· σχολή από του προσεχούς σχολικού έτους 
£ προς τον ρηθέντα σκοπόν. Διά νεωτέρας 
I  δέ σεπτής πατριαρχικής επιστολής υπό ή* 
|  μερομηνίαν 4ης τρέχοντος έπεκυρώθη το 
£ ΰποβληθέν πρόγραμμα μετά του κανόνι· 

σμού, έξελέγη ή τετραμελής εφορεία υπό 
ι’ τήν προεδρίαν μου διά τά άφορώντα την 
\ μονήν καί Σχολήν, διωρίσθη δέ καί ό διευ- 
^ θυντής τής Ιερατικής σχολής πανοσιο?νθγι· 
| |  ώτατος αρχιμανδρίτη; κ. Φιλόθεος Παπά 
| |  Κωνσταντίνου(,).
% Μ5 δλον δτι δέ έγνωρίζομεν εκ τών 
I προτέρων τούς μικρούς ετησίους πόρονς 
I τής ίεράς ταυτης Μονής καί τό άνεταρκές 
|  . αυτών προς διατήρησιν τοιουτου έργου, έν 
g τουτοις δέν έθιστάσαμιν νά ζπτήσωμεν τήν 
.if. πραγμάτωσιν αυτού, τό μέν ώς εκ τής έπι- 
| |  βαλλόμενης ύ.τερτάτης εθνικής ανάγκης, τό 
£ δέ θαρρούντες εις τον ιερόν ενθουσιασμόν,

W  2. Ούτος είναι καί ό τελευτρίος ηγούμενος 
® τήζ Μονής δσ«ς τό 1929 έφονεύθη εντός τής 
?*■ μονής ύπό ληστών. Μετά τόν φόνον τούτου ή 

. μονή ήρχισε διαλυόμενη. Τά διάφορα δέ σιγίλ* 
λια, χρυσόβουλα καί άλλα κειμήλια έφυλάσσοντο 
μέχρι του 2ου παγκοσμίου πολέμου είς τό δη· 
μόσιον ταμεϊον Φιλιατών.

δν θά έξεγείρη εις τάς καρδίας τών έκτος 
τής εύάνδρου καί πεφιλημένης Η πείρου  
τέκνων τό εθνωφελές τούτο εγχείρημα, δ- 
περ προώρισται νά άφυπνήση ψυχάςκοιμω 
μένας, νά θερμάνη καρδιάς άποψυγείσας, 
νά καταρτίση αισθήματα εύσεβείας καί φι
λοπατρία καί νά παρασαευάση φρονιματί- 
ζον διά τών ιερέων καί διδασκάλων τής' 
σχολής ταυτης τον δλον χρησαανικόν πλη
θυσμόν εις έκπλήρωσιν τών προς τήν Έκ* 
κλησίανκαί τό ’Έθνος αυτού καθηκόντων, 

ΔΓ δ καί χαίροντες έξαγγέλομεν ύμιν 
τήν από τού προσεχούς σχολικού έτους σύν 
Θείο άρωγω λειτουργίαν τή; ιερατικής σχο
λής έν τή ιερά Μονή τού Γηρομερίου καί 
παρακαλούμεν, δπως υποστήριξή τό θεάρε- 
στον καί φιλογενές τούτο έργον καί 6 ευ
εργετικούς δρών από έτών Σύλλογος υμών, 
ψηφίζων ετήσιον επίδομα υπέρ τοιουτου 
έργου, καθ' δσον έκ τών γενταίων συνδρο
μών τών έξωθεν συλλόγων καί σωματείων 
έξαρτηθήσεται κατά μέγας μέρος ή απρό
σκοπτος λειτουργία τής έθνωφελεστάτης 
ταυτης σχολής έν τή ιστορική Μονή, εις ήν 

-ήρχισαν ήδη καί αι προπαρασκευαστικοί 
εργασίαι διά τήν έγκαθίδρυσιν.

Πεπεισμένοι δτι οί φιλογενείς δ.αθέ- 
σεις τού ύμετέρου Συλλόγου έκδηλωθήσον- 
ται γενναΐαι καί υπέρ τού θεοφιλούς τού
του σκοπού έκφράζομεν υμών έκ τών προ
τέρων τάς θερμάς ήμών εύχαρ στίας καί 
διατελούμεν μετά πολλής τής έκτψήσεως έ-
πευχόμενοι υμών καί τω αγαπητά) Συλλόγφ 
τά κράτιστα.

Έ ν Φιλιάταις, τή 20η ’Ιουνίου 1911 
Τής ύμετέρας έριτίμου έντιμότητος διά

πυρος προς Θεόν ευχέτης
Τ. Σ. ό Παραμυθίας Φιλιατών Γηρο

μερίου Νεόφυτος.



ΤΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΑΝΑΠΤΥΞΕΩΣ ΗΠΕΙΡΟΥ 
ΖΩΝΗ ΠΕΙΡΑΜΑΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΕΠΙΔΕΙΞΕΩΣ 
ΚΟΝΙΤΣΗΣ - ΖΑΓΟΡΙΟΥ- ΠΑΡΑΚΑΛΑΜΟΥ*

Ό ρ ο ι  τ ο υ  ε κ β ι ο μ η χ α ν ι σ μ ο ύ .  Ή  πείρα διδάσκει δτι αι συν- 
θήκαι αΐτινες απαιτούνται διά να παρακινήσουν τήν βιομηχανίαν νά εγκατασταθή 
κάπου, είναι οί ακόλουθοι:

"Ύπαρξις εύθηνής ενέργειας, άφθονου πρώτης ύλης καί διαθεσίμων εργατι
κών χειρών.

'Ύπαρξις έν τή χώρα βιομηχανικοί) πνεύματος καί συμπληρωματικής εμπο
ρικής διαρθρώσεως καί τοπικής αγοράς ευρισκόμενης είς περίοδον άναπτύξεως ή 
δυνατότητος εξαγωγής.

Τέλος εύκολίαι διά την οικογενειακήν ζωήν, δσον αφορά τήν εκπαίδευσιν των 
παιδιών, τό εύχάριστον τής διαμονής κ. τ. τ. Κατά συνέπειαν ή εγκατάστασις προ
τιμά συχνάκις τήν γειτονίαν με μεγάλην πόλιν.

''Οσον περισσότεροι προϋποθέσεις συντρέχουν, τόσον αί πιθανότητες εγκα- 
τάσεως βιομηχανίας είναι περισσότεροι.

1. Ή 'Ή πειρος διαθέτει μίαν φυσικήν πηγήν ενεργείας, τής έκ τών ρεόντων 
αυτής ύδάτων, τής οποίας δμως δεν γίνεται πλήρης έκμετάλλευσις, εφ’ δσον τό υ
δραυλικόν έργοστάσιον τού Λούρου, εξοπλισμένον διά παραγωγήν 5.000 κιλοβάτ, 
αποδίδει εις τήν καιανάλωσιν επί τού παρόντος μόνον 2.500.

2. Ή  ούσιαστικώς άσβεστολιθική φύσις του εδάφους δεν επιτρέπει μεγάλας 
ελπίδας ώς προς τον μεταλλευτικόν πλούτον καί δεν πιθανολ,ογείται ή υπαρξις υ
γρών καυσίμων καί φυσικών αερίων.

3. Ό  αγροτικός πληθυσμός δύναται νά προσφέρη είς μεγάλην αφθονίαν 
εργατικάς χεΐρας, έφ* δσον τού προσφερθή μιά καλλιτέρα άπασχόλησις με ικανό- 
ποιητικωτέραν αμοιβήν.

"Οσον αφορά τό β.ομηχανικόν πλαίσιον, τούτο δέον νά δημιουργηθή εξ ολο
κλήρου.

Τέλος ή πόλις τών Ίωαννίνων παρέχει πλήρεις δυνατότητας δι* §*παίδευσιν 
τών παίδων, ευχάριστη διαμονήν κ.λ.π.

Κατά συνέπειαν τών ανωτέρω, ό εκβιομηχανισμός τής Ηπείρου συνδέεται 
στενώς μέ τήν δλην περιφερειακήν διευθέτησή, τής οποίας άπαντα τά στοιχεία εί
ναι άδιαρρήκτως συμπληρωματικά.

Μ έ θ ο δ ο ι έ κ β ι ο μ η  χ α ν ι σ μ ο ύ .  Προ τοιαύτης καταστάσεως 
φρόνιμον είναι νά προβαίνη κανείς κατά σειράν προτεραιότητος καί δή, νά έπιδιώ- 
κη κατά πράτον τήν δημιουργίαν βιομηχανιών α! όποιαι είναι τό άναγκαΐον συμ
πλήρωμα τής γεωργίας. 'Ακολούθως δε νά δημιουργήση πέριξ τού πρώτου βιομη
χανικού πυρήνος, τάς θεμελιώδεις βάσεις αί όποιαι θά επιτρέπουν τήν άνάπτυξιν 
αυτού καί προς αλλας κατευθύνσεις.

Ούτω ή δημιουργία αγροτικών βιομηχανιών, παρασκευής τροφίμων ή κατερ 
γασίας δασικών υλών, θά σχεδιασθή μέ τήν πρόθεσιν δπως καταστούν αΰται άφε-

[*] Συνέχεια έκ του προηγούμενους τεύχους, σελ. 233.
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τηρίαι ίδρύσεως νέων βιομηχανιών και κατά συνέπειαν, ή τοποθεσία των πρέπει 
νά εκλεγή άναλόγως.

Αί πρώται βιομηχανίαι θά προκαλέσουν την δημιουργίαν ποικίλων επιχει
ρήσεων μεταφοράς, εξαγωγής, άποθηκευσεως κ.λ.π. Θά συνειθίσουν τον εργατικόν 
πληθυσμόν εις τήν τακτικήν εργασίαν. Θά παρακινήσουν εις έγκατάστασιν των υπό 
τής τεχνικής προόδου δημιουργουμένων νέων βιομηχανιών, κ.λ.π.

Εις τάς οΰιω εγκαθιστάμενος βιομηχανίας πρέπει νά προσφερθούν ουσιώδη 
πλεονεκτήματα, ώς επιδοτήσεις, δάνεια με μικρόν τόκον, φορολογικά! άπαλ- 

,λαγαί κ.τ.λ.
Τό γεγονός δη ή κατανάλωσις απορροφά μόνον 2.500 κιλοβάτ έναντι των

5.000 τής δυναμικότητος του εργοστασίου Λούρου σημαίνει ότι εν ΊΙπείρφ δπως 
και εις ολόκληρον τήν Χώραν, δεν υπάρχει πίεσις εκ μέρους τών αναγκών τής κατα- 
ναλώσεως διά παροχήν ηλεκτρικού ρεύματος. Και τούτο ακριβώς αποτελεί μίαν ευ
νοϊκήν συνθήκην διά τήν άνάπτυξιν τής βιομηχανίας. Διόπ ώρισμέναι βιομηχανίαι, 
καταναλίσκουσαι σημαντικός ποσότητας ηλεκτρικοί ρεύματος, δπως ή βιομηχανία 
αλουμινίου ή τά χυιήοια, αναζητούν άνά τον Κόσμον ευθηνήν ενέργειαν και είναι 
πρόθυμοι νά υπάγουν νά έγκαταστησουν τάς επιχειρήσεις των είς όποιανδήποτε 
χώραν ή δποίαθά τούς εξησφάλιζε ευθηνήν ενέργειαν.

Εις χώρας δπου ή κατανάλωσις ηλεκτρικού ρεύματος αυξάνει συνεχώς και 
αί όποΐαι δυσκολεΰωνται νά προσαρμόσουν τήν παραγωγήν των προς τάς αύξανο* 
μένας άνάχκας, δεν έχουν κανένα λόγον νά παραχωρήσουν διευκολύνσεις εις βιομη* 
χανίας πού χρησιμοποιούν ηλεκτρικήν ενέργειαν.

.Εις χα'>ρας όμως, δπως ή Ελλάς, δπου τοιαύτη πίεσις, δπως εϊπωμεν δεν 
υπάρχει, θά ήτο δυνατόν νά προσφερδή ηλεκτρική ένέργεια εις τάς ξένας β.ομη- 
χανίας κατά προτεραιότητα καί εις τιμήν ιδιαιτέρως συμφέρουσαν, ήγγυημένην 
δι' αρκετόν χρονικόν διάστημα. Αυτή είναι ή ειδική κατάστασις τής οποίας θά ήδύ- 
νατο νά έπωφεληθή ή Χώρα, υπέρ τού γενικού συμφέροντος. Καί άν ακόμη ή 
παραχώρησις τής ηλεκτρικής ενέργειας εις μειωμένην τιμήν, χαρακτηρισθή 
ώς έμμεσος επιχορήγησις εις τήν βιομηχανίαν, τό βάρος τής επιχορηγήσεως αυτής 
θά ήτο ευκόλως ανεκτόν, καθ’ όσον δι* αυτής θά παρήγοντο άμεσα αποτελέσματα 
καί θά προέκυπτον σοβαρά άντισταθμίματα, διά τής ανόδου τών δημοσίων εισ
πράξεων.

Η ΤΟΥΡΙΣΤΙΚΗ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑ

Μεταξύ τών βιομηχανιών πού θά συντελέσουν είς τήν οίκονομικήν άνάπτυ- 
ξιν τής ’Ηπείρου, Ιδιαιτέραν θέσιν θά καταλάβη ή τουριστική βιομηχανία, αφού 
μάλιστα ή άνάπτυξίς της θά είναι ταχεία καί θ ’ άποτελέση στοιχεΐον καί αύτή τής 
εκκινήσεως διά τήν οίκονομικήν άναγέννησιν τής περιοχής.

Είναι λοιπόν ενθαρρυντικά! αί σχετικά! προοπτικά! τής ’Ηπείρου εάν άνε- 
λαμβάνετο αμέσως ή θεμελίωσις τού έργου.

Ή  "Ηπειροί είναι περιοχή μεγάλης φυσικής καλλονής, και συνετώνει δλα 
τά διαφορετικά εκείνα στοιχεία τά ικανά νά τήν άναδείξουν ώς περιοχήν και του
ρισμού διαβάσεως και τουρισμού διαρκείας.

’.Εθνικός Τ ο υ ρ ι σ μ ό ς

Οί Έλληνες τουρίσται πρέπει διά τάς διακοπάς των νά ευρίσκουν είς τήν 
"Ηπειρον μίαν περιοχήν κα! εύπρόσιτον καί επαρκώς εξωπλισμένην τουριστικώς*

'Ο εξοπλισμός αυτός σημαίνει!
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1) No ληφθή μέριμνα διά τάς μεγάλος προς τά εκεί οδούς, ήτοι:
— Τήν οδόν άπ9 'Αθηνών διά Πατρών και την οδόν άπ9 *Αθηνών διά Δελ

φών και Ά μφίσης.— Τήν οδόν από τήν Θεσσαλίαν διά Μετσόβου και Τρικάλων. 
—Τήν οδόν από Ηγουμενίτσαν προς ’Ιωάννινα. <

2) Νά κατασκευσθούν ορεινοί περιμετρικοί δρόμοι διά τ9 αυτοκίνητα, ο! 
όποιοι θά ήμπορούν, ώς επι τό πλειστον νά χρησιμεύουν εις τήν δασικήν εκμε- 
τάλλευσιν.

9 Απαραιτήτως οφείλει να συμπληρωθώ προ πάντων η οδική περίμετρος ή 
οποία θά έπιτρέπη την διαδρομήν διά τής περιοχής τον Ζαγορίου και τήν επάνοδον 
εις τά 9Ιωάννινα διά Κονίτσης, επειδή ή διαδρομή αυτή είναι ενα από τά ώραιότερα 
δρεινά δρομολόγια που μπορούν νά υπάρξουν.

3) Νά χωρισθούν τά δρη εις τομείς καί νά τοποθετηθούν πινακίδες διά τούς 
περιπάτους πεζή ή διά τάς αναρριχήσεις, από τουριοτικά κέντρα εγκατεστημένα 
κατά μήκος τών νέων δασικών καί τουριστικών οδών.

4) 'Ως προς τά ξενοδοχεία.
Οί λιμένες Πρεβέζης και Ήγουμενίτσης νά οργανωθούν ώς θερινά! διαμοναι 

μέ τήν κατασκευήν δρόμων δενδροφύτων και δρόμων περιπάτου, μέ τήν δενδρο- 
φύτευσιν τών περιχώρων καί τον εκσυγχρονισμόν τών ξενοδοχείων.

— Εις τον δρόμον μεταξύ 'Ηγουμενίτσης και *Αρτης, άφ* ενός κα! Ίωαννί- 
νων εξ ετέρου νά δημιουργηθή άλυσσίδα από απλά καί καθαρά ξενοδοχεία.

— Ή  Κόνιτσα νά διοργανωθή ώς ορεινός σταθμός καί νά εγκαταστηθούν 
αγροτικά ξενοδοχεία καί εστιατόρια εις τό όρος.

— Νά άναπτυχθή ή έγκατάστασις διαμερισμάτων προς παραμονήν εις τά ορει
νά χωρία, έτσι καθώς έχει ήδη πραγματοποιηθή εις τό Τσεπέλοβο.

5) Μέ τήν όργάνωσιν προπαγάνδας εις ολόκληρον τό Κράτος νά γίνουν γνω
στά! αί καλλονα! τής περιοχής, καθώς καί οι όροι παραμονής μέ τιμάς μέτριας.

Δ ι ε & ν ή ς  Τ ο υ ρ ι σ μ ό ς

Ή  "Ηπειρος προορίζεται νά έπωφεληθή ομοίως κα! άπο τήν μεγίστην κα! 
άναγκαίαν άνάπτυξιν τού διεθνούς τουρισμού.

Ό  διεθνής τουρισμός, εις τήν Ελλάδα δέν άποφέρει ό,τι θά έπρεπε. 'Ο τό
πος χάνει, έκ τού γεγονότος τούτου, ώς «άδηλους πόρους» ποσά υπέρογκα εις ξέ
νον συνάλλαγμα.

Ουτω ενώ τώ 1956 ή Ιταλία εδέχθη 10.786 000 ξένους περιηγητάς κα! ή 
Γαλλία 4.205.000, ή Ελλάς εδέχθη 206.000 μόνον.

’Απαραίτητον είναι λοιπόν νά όργανωθή ή είσοδος εις τό ελληνικόν έδαφος 
διά τούς τουρίστας τής δυτικής Ευρώπης οι όποιοι ταξειδεύουν μέ αύτοκίνητον.

Τό ταχύτερον κα! πρακτικώτερον προς τούτο δρομολόγιον είναι εκείνο τό 
όποιον, διά τής Κερκύρας, θά σι.νέδεε τον Ιταλικόν λιμένα ιού Μπρίντεζι μέ τον 
πλησιέστερον ελληνικόν λιμένα, δηλαδή τήν Ηγουμενίτσαν. Έ να  πορθμέων μέ 
τιμάς χαμηλωμένος διά τούς ταξιδιώτας κα! τό αμάξι, θά εδκόλυνε μέσα εις μερι- 
κάς ώρας τήν μεταφοράν τών τουριστών, οι όποιοι, εως νά κατεβούν κα! νά 
μπαρκάρουν εις τό Μπρίντεζι, θά ειχον τήν τέρψιν νά διασχίσουν τήν ’Ιταλίαν 
είς όλον τό μήκος της.

Συνεπεία τούτου ή "Ηπειρος θά καθίστατο λοιπόν ή «τουριστική θύρα» τής 
'Ελλάδος, ή «αναγκαστική δίοδος» τού διεθνούς τουρισμού. Καί βέβαια οί περισ
σότεροι τουρίσται, έπειτα από τό μακρύ ταξίδι των μέ τό αυτοκίνητο από τήν πα
τρίδα των διά μέσου όλης τής Ιταλίας θά ένοιωθαν τήν ανάγκην κάποιας άναπαύ- 
σεως μόλις θά επατούσαν τό ελληνικόν έδαφος. Έ τσι "Ηπειρος κα! Κέρκυρα θά



επωφελούντο από ένα τουρισμόν διάρκειας όχι άξιοπεριφρόνητον εις τον οποίον 
θά συνετέλει'ή ύπαρξις συγχρονισμένων και άνετων ξενοδοχείων, και ό όποιος θά 
ήμπορούσε νά παρατείνειαι μέ ορεινές εκδρομές εις τήν περιοχήν της Κονίτσης 
καί του Ζαγοριού.

Ή  όργάνωσις του τουρισμοί εις τήν ’Ή πειρονκαί ημπορεΐ καί πρέπει νά 
γίνη εν τάχει. Πρόκειται δΓ ενέργειαν ή οποία, ημπορεΐ, μέσα είς τά συντομώ- 
τερα χρονικά όρια, καί μέ τό έλάχιστον τών επενδύσεων, νά επιφέρη την ταχυτά- 
την άνάπτυξιν της επιτόπιου οικονομίας, επειδή, όχι μόνον θά τής προσκόμιση 
αμέσους πόρους, παρά καί επειδή θά την καταστήση γνώριμον είς τό ευρύ εθνι
κόν καί διεθνές κοινόν, τό ικανόν νά ένδιαφερθή διά την άνάπτυξιν τής περιοχής 
καί νά επένδυση κεφάλαια είς αυτήν.

ΣΥΝΘΗΚΑΙ ΚΑΤΑΣΤΡΩΣΕΩΝ ΚΑΙ ΕΚΤΕΛΕΣΕΩΝ 
ΣΧΕΔΙΩΝ ΚΑΙ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΩΝ

Μεταβαίνομεν ήδη είς την καιάστρωσιν Σχεδίων καί Προγραμμάτων. Ή  ερ
γασία αυτή περιλαμβάνει:

1. Τήν κατάρτισιν πλήρους σχεδίου άναμορφώσεως τής περιοχής ’Ηπείρου 
καί τήν εγκατάστασιν ιδιαιτέρας Ζώνης Πειραματισμόν, καθώς καί τών Προγραμ
μάτων τά όποια συνεπάγεται ή έκτέλεσις.

2. Τήν ϊδρυσιν ’Οργανισμού διά τήν έκτέλεσιν τών προγραμμάτων σύμφωνα 
μέ τά Σχέδια. Καί

' 3. Τήν χρηματοδότησιν τής έκτελέσεως.

Κ α τά σ τ ρ ω σ ις  π ε ρ ιφ ε ρ ε ια κ ο ύ  Σ χ ε δ ίο υ

Προς τον σκοπόν καταρτίσεως περιφερειακού σχεδίου, παρίσταται ανάγκη 
νά συστηθή Επιτροπή Ιθνικού χαρακτήρος, ή οποία νά καταστρώση τό σχέδιον 
εκσυγχρονισμού καί εφοδιασμού τής Η πείρου έν συσχετισμφ προς τό γενικόν 
συμφέρον καί τάς έθνικάς άνάγκας ιδίως από οικονομικής άπόψεως.

Ή  Επιτροπή αύιη θά έπρεπε νά άποτελήται άπό έκπροσώπους τών αρμο
δίων Κεντρικών Κρατικών 'Γπηρεσιών, εκπροσώπους τών Δημοσίων *Υπηρεσιών 
τής ’Ηπείρου καί εκπροσώπους τών Οικονομικών ’Οργανισμών, ωσαύτως τής 
Ηπείρου.

Ή  Επιτροπή άναθέτουσα ε ί ς Ε ί δ ι κ ά ς  Ό μ ά δ α ς  Ε ρ γ α σ ί α ς  
τήν κατάρτισιν επί μέρους Σχεδίων διά τά έργα εξοπλισμού, τά οικονομικά ζητή
ματα καί τά δημογραφικά καί κοινωνικά προβλήματα θά ώριζε μίαν ομάδα συν- 
θέσεως τών μελετών καί ένα Είσηγητήν, οί όποιοι θά ήτοίμαζον τήν τελικήν 
’Έκθεσιν. Βάσει ταύτης ή Έτιτροπή θά άπ?φαίνετο πο ιον  γενικόν τελικόν διά
γραμμα θά έταίριαζεν είς τά προγράμματα έκτελέσεως. Τελικώς τό διάγραμμα θά 
ένεκρίνετο υπό τού αρμοδίου 'Γπουργείου καί θά καθίστατο όριστικώς έκτελεστόν.

“Ιδ ρ υ σ ις  'Ο ρ γ α ν ισ μ ο ύ  έκτελέσ εω ς

* Υπάρχουν πολλοί τύποι, μεταξύ τών οποίων ή "Εκθεσις αναφέρει τούς 
κάτωθι:

α) Έ  ιτέλεσις υπό διαφόρων διοικήσεων, τής κάθε μιας δι* δ,τι τήν άφορφ 
υπό τήν διεύθυνσιν μιας αρχής άναλαμβανούσης τον συντονισμόν(')· 1

1. Τ6 σύστημα^ή "βκθεσις χαρακτηρίζει έλατωματικόν, ώς έμποδίζον τήν εύκαμψίαν 
τής έκτελέσεως τών προγραμμάτων καί κατά συνέπεια τήν άναγκαίαν ταχύτητα.
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β) "Ιδρυσις ειδικευμένου ’Οργανισμού Διοικήσεως(9).
γ) "Ιδρυσις μικτής Εταιρίας. Πρόκειται διά Ιδιωτικήν έπιχείρησιν υπό έλεγ

χον Κυβερνητικού Επιτρόπου και υπό Οίκονομικόν Ελεγκτήν, 0 όποιος εξελέγ
χει την διαχείρισιν έκ των ύστέρών(β)

Χ ρ η  μ α το δ ό τη  α ις

Αΰτη θά έξασφαλισθή, από επιχορηγήσεις εκ του Κρατικΰ Προϋπολογ.σμοΰ 
άπό μεσοπρόθεσμα καί μακροπρόθεσμα δάνεια κα'ι από τό έταιρικόν κεφάλαιον, 
είς την περίπτωσιν ίδρύσεως μικτής Εταιρίας έκτελέσεως.

Περαιιέρο) ή "Εκθεσις άναπτύσσει τάς κυριωτέρας όψεις δραστηριότητος του 'Οργα
νισμού έκτελέσεως, ή οποία περιλαμβάνει την χρηματοδότηοιν α) των άμεσου άποδόσεως 
έπενδύσειον, β  ̂ των έργων άναδασιόσεως καί γενικής άξιοποιήσεως καί y )  των μικτού ή Ιδιω
τικού τύπου επιχειρήσεων.

Τέλος ή "Εκθεσις εξετάζει την πιστωτικήν πολιτικήν, ή δποία πρέπει νά 
άσκηθή προς δλας τάς μορφάς της, ήτοι τήν μ α κ ρ ο π ρ ό  θ ε σ μ ο ν π ί -  
σ τ ι ν τήν μ ε σ ο π ρ ό θ ε σ μ ο ν  π ί σ τ ι ν  και τήν β ρ α χ υ π ρ ό 
θ ε σ μ ο ν  π ί σ τ ι ν .

Τά επιτόκια δεν πρέπει νά είναι καθόλου υψηλά κα'ι τούτο είναι έν Ελλά- 
δι πρόβλημα δυσεπίλυτον, τό όποιον δμως πρέπει άπαραιτήτως νά έπιλυθή

ΙΔΡΥ ΣΙΣ ΥΠΟΔΕΙΓΜ ΑΤΙΚΗΣ ΠΕΙΡΑΜΑΤΙΚΗΣ ΖΩΝΗΣ

Διά νά γίνη οφθαλμοφανής είς δλους ή ανάγκη και τό ενδιαφέρον του πε
ριφερειακού σχεδιαγράμματος άναπτΰΕεως, χρειάζεται εξάπαντος, μόλις αϊτό κα· 
ταρτισθή, ή δημιουργία μιας χαρακτηρισιικής ζώνης, είς τήν οποίαν ή υποδειγ
ματική άνάληψις τού έξοπλισμού, τού εκσυγχρονισμού και τής έκλαϊκεύσιως τής 
τεχνικής προόδου θά δώση τό μέτρο ν τής άποτελεσματικότητος των προτεινομέ- 
νων μεθόδων.

‘Η πείρα έξ αύιής τής ένεργείας θά έπιτρέπη τον προσανατολισμόν τής κα
τεργασίας και τής έκτελέσεως των προγραμμάτων εφαρμογής. Θά χρησιμεύση ώς 
παράδειγμα διά τό συνολον τής περιοχής, όσον έξαλλου, καί δΓ άλλους έν συγκρί- 
σει τομείς διαφόρων άλλων περιοχών εϊτε τής Ελλάδος, είτε άλλων χωρών.

'Ε κ λ ο γ ή  τή ς  υ π ο δ ε ιγ μ α τ ικ ή ς  π ε ιρ α μ α τ ικ ή ς  ζώ νης

Πρέπει αΰτη νά έκλεγη ό)ς ή περισσότερον χαρακτηριστική τής περιοχής. Δεν 
πρέπει νά είναι οίκε ή περισσότερον ούτε ή δλιγώτερον έ&ελιγμένη, αλλά ν* άντι- 
προσωπευση τον μέσον δρον τή; υπό έξέτασιν περιοχής. Πρέπει ή υποδομή της καί 
ό έπαρκής εξοπλισμός της νά επιτρέπουν είς τούς πραγματοποιούμενους πειραμα
τισμούς νά άποκτούν αποδεικτικήν άξίαν.

ΟΙ διάφοροι αυτοί λόγοι οδηγούν είς τήν έκλογήν ώς ζώνης, τής περιοχής 
ή οποία περιλαμβάνη τάς περιοχάς Κονίτσης καί Ζαγοριού, κειμένας μεταξύ τού 
ορούς τής Πίνδου καί τών συνόρων τής ’Αλβανίας καί τήν α ρ δ ε υ τ ι κ ή ν  
ζ ώ ν η ν  τ ώ ν  π η γ ώ ν  τ ο ύ  Κ α λ α μ ά  (Παρακάλαμος).

*Η περιοχή αυτή αποτελεί μίαν φυσικήν ενότητα έπαρκούσαν νά θεωρηθή 
ώς χαρακτηριστική τού συνόλου τής περιοχής.

ϋ. *0 τύπος οίκος έπροτιμήθη είς ’Ιταλίαν διά τήν CASA P E R  IL  MEZZOGIORiVO.
3. Ό  τύπος ούτος έπροτιμήθη έν Γαλλίρ διά τάς περκρερειακάς διευθετήσεις Κάτω 

Ροδανού, Λαγκντό, Γασκώνης, Προβηγκίας, Λάνδεων καί Κορσικής.
Π. Γ .
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Περιλαμβάνονται είς αυτήν.
α) ένας άρδεύσιμος τομεύς ή**η εξοπλισμένος, και ένας άλλος τώρα εξοπλιζό

μενος καί είναι πρόσφορος ώστε νά τεθή εις ενέργειαν μ(α δρθολογιστική αρ
δευτική μέθοδος.

β) ένας σημαντικός ορεινός κιηνοτροφικός σταθμός.
γ) πελώρια δάση και μέγισται δυνατότητες άναδασώσεως.
δ) μέγισται τουριστικά! δυνατότητες.
ε) μία άγροτική σχολή και ενα πρότυπον αγρόκτημα γύρω από τα όποια εί

ναι δυνατόν νά συναρμοσθή δράσις συναφής και δρθολογιστική.

Θέματα κατευθύνσεω ν τής έπ ιχειρουμ ένη ς δράσεως

Σ υ γ κ ο ι ν ω ν ί α  ι: Ταχεία άποπεράτωσις των συγκοινωνιακών οδών με
ταξύ Κονίτσης και Ζαγοριού κα! μέ τήν Μακεδονίαν.

Γ ε ω ρ γ ί α: 1) Εκσυγχρονισμός τής Γεωργικής Σχολής καί καθιέρωσις 
παραδόσεως διά τήν μέ τοχύν ρυθμόν μόρφωσιν καθοδηγητών διά τάς ποτιστικός 
καλλιέργειας και διά τήν έκλαΐκευσιν τής τεχνικής προόδου εις τήν κτηνοτροφίαν.

2) Έγκατάστασις ορθολογιστικού δικτύου είς τήν πεδιάδα τής Κονίτσης, 
συμφώνου πρόζ τήν φύσιν κα! τήν μορφολογίαν του εδάφους και περιλαμβάνει.*

— 'Αρδευτικούς τομείς επ! τής επιφάνειας μετά ίσοπέδωσιν
— ’Αρδευτικούς τομείς μέ ράντισμα.
3) "Ιδρυσιν εϊς τήν Σχολήν τής Κονίτσης ενός εργαστηρίου διά τάς αναλύ

σεις των εδαφών, τό όποιον θά συντάξη διά κάθε τεμάχιον εδάφους και μίαν καρ- 
τέλλαν περιλαμβάνουσαν τήν ενδειξιν τής συνθέσεως τού εδάφους, τής διαχωρίσε- 
ώς του, τής ενδεικνυομένης δΓ αυτό καλλιέργειας, και ιοΰ καταλλήλου τρόπου άρ· 
δεύσεως.

4) Άνάθεσις είς σώμα έκλαϊκευτών νά καθοδηγή τήν άρδευσιν κα! νά στρέ- 
<ΡΏ τάς ποτιστικός καλλιέργειας προς τυποποιημένα προϊόντα συμφώνως προς τάς 
νεωτέρας μεθόδους. /

5) Πειραματισμός ποτιστικών καλλιεργειών είς τό πρότυπον αγρόκτημα.
6) Συστηματική δράσις διά τήν εν σπουδή έπανασυγκόλλησιν κα! τήν έπα- 

νασύστασιν Ιδιοκτησιών μέ επαρκή κα! αποδοτικήν διάρθρωσιν.
7) Καθιέρωσις χειμερινών μαθημάτων κα! περιοδευτικών μαθημάτων είς τά 

σχολεία διά τήν καλυτέραν καθοδήγησιν τής κτηνοτροφίας, τής επιλογής τών φυ
λών κα! τής βελτιώσεωςτών βοσκοτόπων.

8) Όργάνωσις τών άγορών. Ένθάρρυνσις διά τήν ΐδρυσιν συνεργατικών 
διά τό τυρί, τό κρασί, τά δπωρικά κα! τά λαχανικά. Άναζήτησις και όργάνωσις 
τών τόπων καταναλώσεως.

9) Όργάνωσις τής έκμεταλλεύσεως τών δασών κα! άνάπτυξις τής βιομηχα
νίας τού ξύλου.

10) Όργάνωσις τής άναδασώσεως μέ τήν συνδρομήν τού πληθυσμού.

Τ ο υ ρ ι σ μ ό ς :

1) Κατασκευή δασικών κα! τουριστικών οδών.
2) "ίδρυσις ξενοδοχειακής βιομηχανίας είς τήν Κόνιτσαν και ορεινών κατα

φυγίων είς σχήμα Ελβετικής ορεινής οίκίας «CHALET*.
3) Σύστασις οδοιπορικών κα! καταφυγίων διά τον ορεινόν τουρισμόν διά 

τούς πεζούς.
4) Ένθάρρυνσις διά τήν διευθέτησιν καταλυμάτων διά τουρίστας είς τά 

δρβινά χωριά.



824 cH ranrarim  ix t u b

Π ρ α κ τ ι κ ή  ό ρ γ ά ν ω σ ι ς :

Τήν υποδειγματικήν ζώνην πειραματισμού θά δργανώση ή Νομαρχία Τωαν* 
νίνων μέ τήν συνδρομήν του Ελληνικού Κράτους και του Δήμου Κονίτσης, και 
μέ τήν συνεργασίαν τής ’Αγροτικής Σχολής, του προτύπου αγροκτήματος, των εν
διαφερομένων διοικήσεων και δργανώσεων, θά βοηθήση ή Ευρωπαϊκή υπηρεσία 
παραγωγικότητος τού O.E.C.E. υπό μορφήν τεχνικής αρωγής.

Ή  υποδειγματική ζώνη πειραματισμού τής Κονίτσης θά εχρησίμενεν ώς πα
ράδειγμα διά τάς άvαλόγoυc ζώνας. Θά ώργανώνοντο επισκέψεις νεαρών γεωργών 
από άλλας περιοχάς διά νά ωφελούνται μέ αύτάς από δλα τά διδάγματα τής πείρας.

Θ' άπετέλει ακόμη τό κέντρον μορφώσεως τών καθοδηγητών τών γεωργών 
εις ολόκληρον τήν Ή πειρον.

Κατά τήν περίοδον τού πειραματισμού εις τήν Κόνιτσαν θά πρέπει τά έργα 
άρδεύσεως και έξυγιάνσεως εις τον τομέα Ήγουμενίτσης, Άχεροντος, Μαργαρι- 
τιού, Καλαμά νά έπισπευθούν, ώστε οΐ τεχνικοί υπάλληλοι και οί καθοδηγητα! οι 
καταρτισθέντες εις τήν Κόνιτσαν ·*ά ήμπορούν νά κινούνται ταχέως και νά επε
κτείνουν εις αυτήν τήν περιοχήν τήν πείραν τήν επιτευχθεϊσαν εις τήν πειραματι
κήν υποδειγματικήν ζώνην.

Π Ο Ρ Ι Σ Μ Α Τ Α

1) Ή  Ή πειρος είναι περιοχή μέ καθυστερημένην εξέλιξιν διά λόγους ιστορι
κούς και οικονομικούς.

2) Είναι φυσική περιοχή ή οποία παρουσιάζει δλας τάς συνθήκας εφαρμο
γής τής μεθόδου τών περιφερειακών αναμορφώσεων. Παρουσιάζει ενα σημαντι
κόν δυναμικόν οικονομικής άναπτύξεως εις τά κεφάλαια τής γεωργίας καί τή; κτη
νοτροφίας, τής δασοπονίας, τής έκβιομηχανίσεως καί τού τουρισμού. Ή  πυκνότης 
τού πληθυσμού είναι αρκετή δίχως νά είναι υπερβολική’ τό κανονικόν αποτέλεσμα 
τής εφαρμογής ενός προγράμματος επεκτ ίσεως καί εκσυγχρονισμού δφείλει νά εί
ναι ή αρμονική κατανομή τού πληθυσμού τούτου καί ή άνύψωσις τού βιοτικού του 
επιπέδου. Ή  συνδρομή καί τού πληθυσμού τούτου καί τών αντιπροσώπων του εις 
τά οικονομικόν καί κοινωνικόν εργον έχει έξασφαλισθή.

3) Τά διάγραμμα άναμορφώσεως καί εκσυγχρονισμού τής Η πείρου ήμπορεϊ 
νά καταστρωθή έν συσχετισμοί) προς τάς γενικάς κατευθύνσεις τάς συνοψιζομένας 
εις τήν παρούσαν έκθεσιν, υπό μιας εθνικής επιτροπής μέ τήν συνδρομήν τών πε
ριφερειακών αρχών, δργανώσεων καί προσωπικοτήτων καί, εν ανάγκη, μέ τήν τεχ
νικήν συμπαράστασιν τών Α .Ε .Ρ . καί O .E C .E .

Θά περιελάμβανε δύο διαδοχικά προγράμματα τού καθενός καλύπτοντος πε
ρίοδον τεσσάρων ετών. J

4) Τό πρώτον τετραετές πρόγραμμα θά έδιδε τό προβάδισμα εις τήν σύστα- 
σιν συγχρονισμένων οικονομικών διαρθρώσεων. ’Ιδίως θά περιελάμβανε:

Α) Τήν εγκατάσιασιν ενός τυγκοινωνιακού δικτύου πυκνού καί πρακτικού, 
ταυτοχρόνους εξυπηρετικού καί τών εμπορικών συναλλαγών καί τής εκμεταλεύσεως 
τών δασών καί τού τουρισμού.

Β) Ίήν άνάπτυΕιν τού δικτύου εξηλεκτρισμού (φώς καί κίνησις).
Γ) Τήν έν σπουδή έκτέλεσιν τού προγράμματος έξυγιάνσεως καί άρδεύσεως

τού άποσκοπούντος εις τήν ταχείαν άνάπτνξιν τής εντατικής αγροτικής παραγωγής 
εις τάς ούτω άναμορφουμένας έπιφανείας.

Δ) Τήν άναδάσωσιν τών διαθεσίμων επιφανειών εις τήν ορεινήν ζώνην.
^Ε) Τήν δημιουργίαν ενός πλήρους συστήματος διδασκαλίας, πειραματισμού

*
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επαγγελματικής καταρτίσεως και ενός πυκνότατου δικτΰου έκλαϊκευσεως τής τεχνικής 
προόδου εις τήν γεωργίαν μέ πρωταρχικόν σκοπόν τήν μόρφωσιν καθοδηγητών, 
διά τήν ιιεταρρΰθμισιν είς τάς άγροτικάς διαρθρώσεις κα'ι τήν βελτίωσίν των τήν 
ορθολογιστικήν διοχέτευσιν ιών αρδεύσεων, τήν επιλογήν των κτηνών και τήν βελ- 
τίωσιν τών βοσκών, τον προσανατολισμόν τών καλλιεργειών, τήν δργάνωσιν τών 
αγορών και τών τόπων καταναλώσεως, ιδίως μέ τήν συνεργασίαν καί τά καλλιερ
γητικά συμβόλαια.

Ζ) Τήν δημιουργίαν βασικών βιομηχανιών (αγροτικών και τροφίμων).
Η) Τον Τουρισμόν.
5 ) Τ ό δ ε υ τ ε ρ ο  τ ε τ ρ α ε τ έ ς  π ρ ό γ ρ α μ μ α  θά έστρέφετο 

προς τον εξοπλισμόν και τον εκσυγχρονισμόν και θά περιελάμβανε:
Α) Τήν γενικήν έκβιομηχάνισιν καί τήν άνάπτυξιν τής λιμενικής δραστη- 

ριότητος.
Β) Τήν άνασυστασιν αγροτικών εκμεταλλεύσεων ορθολογιστικής διαρθρώ* 

σεως, ή οποία καθίσταται δυνατή χάρις εις τήν άνάπτυξιν άλλων δραστιριοτήτων, 
ιδίως είς τούς τομείς τής βιομηχανίας καί τού τουρισμού, μέ τήν έπανασυγκόλλη- 
σιν μέ τάς άνταλλαγος κτημάτων, τήν ά\άπτυξιν τών συνεργατικών καλλιέργειας 
καί συγκομιδής.

Γ) Τήν άνάπτυξιν τής άγροτικής παραγωγής, τήν τυποποίησιν τών προϊόν
των, τήν επέκτασιν τών οργανώσεων εναποθηκεΰσεως, μεταποιήσεως καί πωλή- 
σεως καί τήν επαύξπσιν τών τόπων καταναλώσεως.

Δ) Τήν άνάπτυξιν τής εκμεταλεύσεως τών δαοών ή οποία γίνεται δυνατή χά
ρις εις τήν επέκτασιν καί βελτίωσίν τών συγκοινωνιών.

Ε) Τήν άνάπτυξιν τής τουριστικής βιομηχανίας, δυνατής χάρις είς τήν έπέ- 
κτασιν τών συγκοινωνιών, τήν έγκατάστασιν ξενοδοχείων καί καταλημάτων, μέ προ
παγάνδαν εις τό εσωτερικόν καί τό εξοηερικόν.

6) Ή  πραγματοποίησις τών προγραμμάτων τούτων θά άνατεθή είς ένα συν
τονιστικόν οργανισμόν ευρισκόμενον υπό τήν διεΰθυνσιν ή τον έλεγχον τού Κρά
τους, καί ό όποιος ήμπορεϊ νά είναι κατά τάς περιστάσεις ή κατά τάς ιδιαιτέρας 
αποφάσεις τών δημοσίων άρχών είτε Κρατικός οργανισμός εϊτε ειδικός οργανισμός, 
μικτή εταιρία μέ συμμετοχήν τών άντιπροσώπων τού Κράτους καί τών δημοσίων 
διοικητικών άρχών καί τών ιδιωτών, υπό τον έλεγχον τών αντιπροσώπων τού 
Κράτους.

7) Ή  έ κ τ έ λ ε σ ι ς  τ ώ ν  π ρ ο γ ρ α μ μ ά τ ω ν  τ ο ύ τ ω ν  θά 
χρειασθή τήν συνένωσιν τών προσπαθειών τών δημοσίων εξουσιών καί τής διοι- 
κήσεως μαζί μέ τάς πρωτοβουλίας τής ιδιωτικής έπιχειρήσεως, ώστε νά προσεται* 
ρισθούν οσο τό δυνατόν στενώτερα τούς πληθυσμούς τούς σχετιζομένους μέ τό 
εργον τής οικονομικής άναπτΰξεως τής περιοχής.

8 ) Ή χ ρ η μ α τ ο δ ό τ η σ ι ς  τ ώ ν  π ρ ο γ ρ α μ μ ά τ ω ν  χρειάζε 
ται νά γίνη διά τό σύνολον μιας τετραετούς περιόδου, ώστε νά έπιτρέπη τήν άδιά- 
πτωτον εφαρμογήν τού προγράμματος.

*Η π ε ρ ι φ ε ρ ε ι α κ ή  ά ν α μ ό ρ φ ω σ ι ς  ε ί ν α ι  κ α ί  α υ τ ή  
μ ί α  ε π έ ν δ υ σ ι ς  προοριζομένη νά δημιουργήση τάς συνθήκας μιας ταχείας 
καί μεγίστης άναπτΰξεως τής παραγωγής καί τών συναλλαγών. .

9) 'Η π ε ι ρ α μ α τ ι κ ή  υ π ο δ ε ι γ μ α τ ι κ ή  ζ ώ ν η ή  άναγκαία 
διά τήν έναρξιν εφαρμογής καί τήν εκτέλεσιν τού διαγράμματος πρέπει νά συστα- 
θή είς τον τομέα Κονίτσης— Ζαγορίου. τον πλέον σήμερον αντιπροσωπευτικόν τής 
περιοχής έν τώ συνόλφ της καί καταλληλότερον νά δώση είς τό πείραμα τήν μεγα- 
λυτέραν αποδεικτικήν άξίαν.
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Ή  Έ κθεαις Λαμούρ περιλαμβάνει εν τελεί τρία παραρτήματα.
ΕΙς τό Α'. παράρτημα αναπτύσσεται « Ό  τρόπος κατασκευής οδών διά τής 

μεθόδου τής σταθεροποιήσεως τών εδαφών».
Εις τό Β'. Παράρτημα περιγράφεται « Ό  αγροτικός αναδασμός είς τήν 

Γαλλίαν»·
Εις τό Γ'. Παράρτημα εκτίθεται « Ή  χρηματοδότησις τών επαρχιακών διευ 

θετήσεων ε/ς Γαλλίαν».
Παραλείπομεν νά μεταφέρωμεν ενταύθα τό περιεχόμενον τών ανωτέρω πα* 

ραρτημάτων. Διότι, δσον αφορά τον τρόπον κατασκευής οδοστρωμάτων διά τής 
μεθόδου τής σταθεροποιήσεως τού εδάφους, ούτος είναι πλήρως γνωστός εις τάς 
Ελληνικός Τεχνικάς Υπηρεσίας και δεν αποτελεί θέμα τής περιφερειακής διευ· 
θετήσεως.

*Όσον αφόρα δέ τον αγροτικόν αναδασμόν καί χρηματοδότησιν τά θέματα 
αύιά αναφέρονται άποκλειστικώς εις τάς γαλλικάς συνθήκας προς τάς οποίας είναι 
προσανατολισμένα.
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Μ Ε Σ Ο Λ Ο Γ Γ Ι *
(10 Απριλίου 1826)

Πανένδοξο κι* αθάνατο καί Θεΐο ΜεσολόγγιΙ. . .
ΑΙώνια θέ ν’ άκούωνται οί δόλιοι εκείνοι βόγνοι
τής μαύρης μέρας των Βαγιών, της νύχτας του Λαζάρου,
πού από τήν πείνα σπάραζες στήν αγκαλιά τού Χάρου.
'Άνοιξε διάπλατη για μάς την Ιερή αγκαλιά σου
κι’ αγκάλιασε μας στοργικά, σαν νάειμασταν παιδιά σου,
γιατ9 Ιρχόμαοτ* από μακρυά, 'πότου Σουλιούτούς βράχους,
τούς άγριους καί φοβερούς κι' ενδόξους τουρκομάχους
κι* από ολη μας τήν “Ηπειρο τή χιλιοδοξασμένη
νά προσκυνήσωμε εύλαβα τήν αιματοβαμμένη
τή γη σου από τό αίμα σου τό χιλιοτιμημένο
κι* άπό τό αίμα τής Τουρκίας τό τρισμαγαρισμένο!

*

Σέ τούτα τ’ άγια χώματα, Ιδώ χωρίς Πατρίδα 
τό Σούλι μας κατάφυγε μέ τήν γλυκειάν ελπίδα, 
για νά νικήση τήν Τουρκιάν, εδώ σ' αίτά τά μέρη, 
πού μέρα · νύχτα σ’ έζωνε μέ τό σπαθί στο χέρι 
μέ Τούρκους καί μ* Άράπηδες καί μέ Τουρκαρβανίτες, 
κι’ ένα οί Σουλιώτες έγιναν μέ τούς Μεσολογγίτες.
Μέρα καί νύχτα πόλεμος, πού βούϊζαν οί λόγγοι 
κι9 έγινες Σούλι δεύτερον, ώ Θειο Μεσολόγγι!
Δέν σέ κατέβαλε ή Τουρκία μέ τά πολλά τ* ασκέρια, 
όπούχε πέσει ακράτητη απάνω σου ακέρια.
“Αλλος εχθρός σου πρόβαλεν αντίκρυ σου: ή πείνα 
καί κάθε ελπίδας σώσβησε παρήγορην ακτίνα, 
τού Τούρκου τουρκιρώτερη, θανάτου μαύρον άσμα, 
πού σ9 έχει κάνει σκέλεθρο, πού σ' έχει κάνει φάσμα!

*

Ή ταν ή μέρα τών Βαγιών κι9 ή νύχτα τού Λαζάρου.
Τό Μεσολόγγι άγρύπναγε στήν αγκαλιά τού Χάρου 
κι* εκίνησε μεσάνυχτα γιά νάβγη άπό τό κάστρο.. . 
Σύννεφα μαύρα έσκέπαζαν τον ουρανό κι* ούδ9 άστρο 
κανένα δέν Ιπρόβαλλεν μεσ' στ' άγριο σκοτάδι, 
πού εϊτανε μαύρο σκέπασμα σ' αυτόν τον μαύρον “Αδη,

(*) Άπηγγέλθη υπό του ποιητοΰ πρό του Τύμβου 
τών Ηρώων έν Μεσολογγίφ τήν Κυριακήν τών Βαΐων 
του 1925, δτβ, προοκλήσει τής Δημοτικής ’Αρχής, βΐχβ 
παρευρεθή μβτ* άλλων Ήπβιρςοτών είς τός έορτάς τής 
Εξόδου,



ιΗΠΗΙΡΛΤΊΚΗ ΕΖΤΙΑ»

"Αντρες καί γυναικόπαιδα, Σούλι και Μεσσολόγγι 
αγκαλιασμένοι βάδιζαν . . .  Κατάπαψαν οί βόγγοι.
Ή  μάννα πνίγει τό παιδί απάνω στο βυζί του 
για νά σβηστή τό κλάμα του μαζί μέ τη ζωή του.
Νεκρίλα μαύρη την πομπήν εκείνην αγκαλιάζει 
κι9 ό θάνατος στα σωθικά τού καθενός φωλιάζει.
Κι9 ενφ τά γυναικόπαιδα και οι άντρες προχωρούνε 
οάν λιτανεία τραγική κα'ι προσπαθούν νά βγούνε 
από τό κάστρο, κούφαλο ή πόλι πίσω μένει 
σιή νύχτα μέσα τή βουβή και μαυροφορεμένη.

*

Έφτασε ή τραγική στιγμή κι9 ή υπέρτατη θυσία, 
πού τέτοια δέν Ιγνώρισε ποτέ της ή ‘Ιστορία.
Κι* εύχύς, οπού οϊ «Ελεύθεροι ΙΙολιορκημένοι» βγήκαν 
από τό κάστρο, ξαφνικά κι9 ανίδεα βρεθήκαν 
στού Τούρκου χ9 άνεπάντεχο τό φοβερό καρτέρι, 
όπου περίμενε άγρυπνος με τό σπαθί στο χέρι.
Κι9 άρχισε ή τρομερή σφαγή και τάγριο τό κλάμα, 
πού ό κόσμος δέν έγνώρισε ποτέ του τέτοιο δράμα.
Και πάνω απ' τού Μεσολογγιού τό μαύρο ψυχολόγι 
σηκώθηκε ενα αθάνατο κι9 άχραντο μοιρολόγι:
- « Ε ψ έ ς  - προψές άπέρναγα, κοντά τό Μεσολόγγι.

Ή ταν ή μέρα των Βαγιώνκι9 ή νύχτα τού Λαζάρου.
Κ' ακόυσα άντρίχεία κλάματα, γυναικεία μοιρολόγια. . . 
Δέν κλαιγαν για τον πόλεμο και τούς πολλούς χαμούς του, 
μόν9 κλαίγανε γιά τό ψωμί, οπού τούς είχε λείψει. . .  
τΗταν βδομάδες νηστικοί, βδομάδες πεινασμένοι. . . .» .

*

Κλάψετε αηδόνια των δρυμών καί των βουνών ξεφτέρια 
τό Μεσσολόγγι, πώπεσε στά τούρκικα τά χέρια!
Ή  πτώση του πλειό θαυμαστή, δαφνοστεφανωμένη 
σ’ δλην εδιαλαλήθηκε στην Γή, τήν Οικουμένη!
"Ολος ό κόσμος ε'κλαψε οτήν τραγική θανή του 
κι9 ό Θάνατός του εγινεν άχραντη ανάστασή του!

Χ ρ , Χ ρ η σ τ ο β α σ  ίλ η ς

Π Ω Γ Ω Ν ΙΑ Ν Η

Βαθύς ό αχός τού ποταμού μιλει στά περασμένα. 
Πρόβαλλες, κόσμε άλλοτινέ, ώς από φύλλα μέσα 
ρόδου, πού σκάει στο πρώτο φώς, μνήμης πού ύγράθη

[ωραίας.
Νερά, πλατάνια, γή Ισκιερή, τ9 άποσταμένο πνέμα 
ττού δρόσισες, δεξου, καλή, τό ευχαριστώ και χαιρε!

Κ ώ σ τ α ς  Τ σ ιλ ιμ α ν τ ό ς



ΝΙΚΟΥ ΤΖΟΥΡΑ

I. Μ. ΠΑΝΑΓΙΩΤΟΠΟΥΛΟΣ
ΜΙΑ ΑΓΩΝΙΩΔΗΣ ΠΟΙΗΤΙΚΗ ΣΥΝΕΙΔΗΣΗ

(Ά  π ό σ π α σ μ α)

Ή  εποχή μέσα στην οποία ενηλικιώ- 
θηκε καί πέρασε την εφηβεία του δ Πα· 
ναγιωτόπουλος είπαμε ότι ήταν μια εποχή 
μεταβατική, μια περίοδος κάμψεως ηθικής 
καί πνευματικής για τό έθνος ολόκληρο καί 
τή μοίρα του, μά καί μια εποχή πού μό
λις έπαιρνε νέο φως καί νέα ώθηση καί προ 
σπαθούσε νά συγκρότηση τά σκόρπια μέλη 
της έπειτα από τούς αλλεπαλλήλους πολέ
μους τού 1897, τού 12, τού 20 πού συσ· 
σώρευσαν κατά πλειονότητα καταστροφή 
καί δυστυχία. Ή  Μικρασιατική συμφορά 
είχε γεμίσει τή χώρα μας τότε μέ τσακισμέ 
νες ψυχές κΓ άνθρώπους πού στά μάτια 
τους διέκρινες άπόμα τον τρόμο καί την α
πελπισία.

Μέσα σέ τούτα τά χρόνια δ συγγραφέας 
τής ’«’Αστροφεγγιάς» χάραξε τά πρώτα 
’χνάρια του τά τόσο αίματωμένα μά κι.’ ά- 

! νεξίτηλα. Ξεκίνησε μέ τους λυρικούς σπιν- 
jc θηρισμούς τής Ρουμελιώτικης λεβεντιάς, 
ΐι άπ’ τήν όμορφη πολιτεία τού Αιτωλικού, 
ν' καί αφού πάλαιψε σκληρά γιά νά όρθοπο- 
ί| δίσει μέ τον θάνατο πού τυρράννησε τήν 
:| πατρική καί ·<ή δική του κατόπιν οίκογέ* 
I  νεια, άφού ήρθε αντιμέτωπος καί συγ/ΐρού 
if σθηκε μέ τήν δύναμη πού κατασπιλεύει 
] | τήν αλήθεια καί τήν αγνότητα έφτασε στο 
(^«προκεχωρημένο 'σημείο» στήν διανόηση 
||·;την υψηλή.
ί | :Από έφηβος λοιπόν διαμόρφωσε τήν 
|  προσωπικότητά του, τό περιβάλλον του, τήν 

ο̂δό πάνω στην δποία βαδίζει τοόρα σιαθε- 
1 ρά κΓ ανεξάντλητα.

Πάνω άκριβώς σ' αυτόν τον κοχλασμό 
? τού 20 καί 22, πάνω στο άναζωπΰρωμα 
\ «τούτο δ I. Μ. Παναγιωτόπουλος δέ στάθη

κε μέ τά χέρια σταυρωμένα, μέ τήν καρ
διά αναποφάσιστη. Μέ νέα φτερά, μέ νέα 
στοιχεία πλουτισμένος, μέ νέα βιώματα καί 
συγκινήσεις συγκλονισμένος, άνοιξε τό δρό 
μο τό γρήγορο, τον γαλήνιο, τον ίσιο. Ε 
νώ οΐ άλλοι τής γεννιάς του ολοφύρονταν 
και φυτοζωούσαν σχεδόν μέσ’ σέ κλίματα 
ρομαντικού πένθους, σέ περιβάλλοντα έξαλ
λα, σέ περιβάλλοντα πού ένα πιστόλι αυτό- 
κτόνου τά έκανε ν9 αναρριγήσουν, ό Πανα- 
γιωτόπουλος στέκονταν ήρεμος γιατί είχε 
κιόλας βρει τήν πρέπουσα καί τή συμφέ- 
ρουσα λύση.

Άπ* τούς «δμόδοξούς» του καί συνο
δοιπόρους του καί τέτιοι ενδεικτικά είναι 
οί Πέτρος Χάρης, Κλέων Παράσχος, Κ .Γ. 
Καρυωτάκης, Τέλλος "Αγρας, Άναστ. Δρί- 
βας κ. ά. π. δ ποιητής τής «Άλκυνόης» εΐ 
χε πλησιάσει σέ περιοχές όπως είπα πιο 
πόνου περισσότερο αδρές καί σπινθηροβό- 
λες απ δ,τι αυτοί είχαν έπισημάνει. Είχε 
βρει μέσα από τούτη τήν ένδοξη πλειάδα 
δ Παναγιωτόπουλος τό χαμένο αστέρι, ε ί
χε κάμει δικό του τό κέντρο ενός δύσκολο- 
πλησίαστου κύκλου.

Ό  ποιητικό λόγος στήν Ελλάδα τον 
καιρό πού κάνει τήν εμφάνισή της ή γεν- 
νιά τού αύτοκτόνου τής Πρεβέζης καί τού
I. Μ. Παναγιωτόπουλου βρίσκονταν σ’ έ 
να στάδιο άναζητήσεως νέων μέσων έκφρά- 
σεως, συλλήψεως, σ’ ένα πεδίο άλλο ενέτει-
νε τις ενέργειες του, τά διαφέροντά του. 
Προσπαθούσε νά εκπορθήσει ένα χώρο προ 
σιτό γΓ αυτόν καί τήν Ιδιομορφία του, 
προσιτόν στήν φύση καί τήν ψυχο
σύνθεση τής ίδιας τής εποχής. Προ
σπαθούσε νά μεταλ?νάξει σχήμα καί μορ

ϊ
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φή, ν’ αλλάξει τόνο. Ό  Παλαμάς της «*Α 
σάλευτης ζωής» τού «Δωδεκάλογου του Γύ 
φτου» και του «Τάφου» βρίσκονταν έξω 
των προσδοκιών κι* απαιτήσεων, εξω των 
φιλοδοξιών. Αυτός αναπαύονταν σέ περι
θώρια δικά του, περιθώρια ευτραφή, προ 
τιμούσε τα πετάγματα τά υψηλά, τους ή- 
ροηκούς και άγέρωχους, απροσπέλαστους 
πολλές φορές τόνους. “Όχι μόνο ό Παλα
μας μά κι’ άλλοι σύγχρονοί του παρέμει- 
ναν πιστοί στήν ίδια ατμόσφαιρα, δέν άλ- 
λαξοπιστούσαν. Κι* δν καμμιά φορά έκα
ναν ένα βήμα μπροστά αμέσως τρόμαζαν 
κι9 οπισθοχωρούσαν. Καί τό βάρος τοιου
τοτρόπως έπεοε ολάκερο στους ώμους τής 
νέας γεννιάς πού έρχονταν κατόπι τους, τού 
νέου φυτώριου, τών νέων ελπίδων. Κι3 αύ 
τοι φυσικά άνέλαβαν δλο τό θάρρος καί 
τήν αυτοπεποίθηση αν κι* ό καιρός γύρω 
τους δέν τούς συνεπικουρούσε παρά κάγ
χαζε, προχώρησαν αρκετά καί έδωσαν, με
τάγγισαν καινούριο αίμα στο σώμα τού vs 
οελληνικού λυρισμού.

Οί πρώτοι— πρώτοι στίχοι τού Πανα- 
γιωτόπουλου στο «βιβλίο τής Μιράντας 
(1924) κάνουν ολοφάνερο ολάκερο τόνξεχω 
ριστό αισθητικό του εξοπλισμό, υποδει
κνύουν ευδιάκριτα τή λαμπρή του έκφρα
ση, τήν ξελαγαρισμένη του έμπνευση, τή 
γερή του όσφρηση, τής αποχρώσεις τής ποι 
ητικής του ψ’υχής. ΟΙκοδομεΐται Ιδω ένας 
μόσμος λεπτός κι* ευγενικός, ένας κόσμος 
γεμάτος γλύκα κι* δλβιότητα, ρομαντικό 
θέλγητρο καί λυρική διάχυση. Παντού κυ
ριαρχεί ένας γοητευτικός καί μουσικός τό
νος και μι* άνάλαφρη, άγέρινη σκέψη, παν 
τού ενυπάρχει ομορφιά, δόνηση καίρια, εκ 
μυστήρευση καρδιάς. Σιγαλοπερπάτητη ή 
ποίηση τούτη τού «Βιβλίου τής Μιράντας» 
καί διακριτική, συγκρατημένη σέ χαμηλούς 
τόνους προσπορίζει τις πιο ωραίες καί καλ 
λιτεχνικές εικόνες.

Τό βήμα τούτο στήν ποίηση φαίνεται 
δ Παναγιωτόπουλος νά τό πατά μέ βεβαιό
τητα κι* αντοχή. ’Αφήνει τό εγώ του λεύ
τερο νά παιχνιδίσει μέ σκιές καί φώτα, μέ 
εξάρσεις και υφέσεις. Δέν στρέφεται σ’ άγο. 
να πεδία καί δέν κάνει άγονες αναζητήσεις. 
Ξέρει πώς θά βαδίσει καί πού θά σταθεί, 
σέ πια αφετηρία θά τον οδηγήσουν οί εφέ

σεις του. Είναι δηλαδή απόλυτα κύριος 
τών ικανοτήτων του, τών πολλών ικανοτή
των του.

*0 ρομαντισσός μέ τις περιπαθείς κραυ 
γές του, τίς ικεσίες του καί τις ονειροπο
λήσεις του βρήκε κατ’ αρχήν απήχηση στήν 
διψασμένη ίου αίσθηση. Μά από τή μα
θητεία του στο ρομαντικό ιδεώδες δέ θά Ι
κανοποιηθεί, δέ θά μπορέσει ή αυτοδύνα
μη ψυχική του συνείδηση νά δικαιωθεί μέ 
τις στατιστικές κι9 Ιδιώνυμες τούτες κατα· 
στάσεις καί θ* άποιινάξει δλο τό βάροζ 
πού τον παίδευε, θά εξαγνισθεΐ καί θά πε 
ράσει δυναμικώτερος απ’ δ,τι προτύτερα 
σέ αισθητικά μέσα ήταν στήν άρράγιστη ( 
περιοχή τού συμβολισμού, στο αδιάφθοροι 
κήρυγμα τού Βαλερύ, τού Μαλλερμέ, τού' 
Ρίλκε. eH σχολή τών συμβολιστών μέ τούς: 
ελάσσονες τον Μελαχρινό, τον Πορφύρα 
τον Χαντζόπουλο τού «Φθινοπώρου» κι* 
άλλων έσπασε πιά μέσα του τούς καθιερω
μένους ρομαντικούς φραγμούς και τον ά
φησε μέ μάτι καθαρό πλέον ν* άντικρύσει 
τά σχήματα τ’ άχνά, τά άκοθόριστα, τά μή 
«περιγεγραμμένα» πλήρως, τά κάπως «α
σύμμετρα.

Τά «Λυρικά Σχέδια» πάνω στις βασι* 
κές αυτές κατευθύνσεις είναι διαρθρωμένα 
Βλέπεις τον σαχο τώρα νά ρέει χωρίς φει 
δώ καί χωρίς συγκρατημό. Ποίησι άβρι 
καί ρευστή, γεμάτη χρώμα καί χάρη, εύγέ 
νεια και ειρμό, γεμάιη άρωμα νοσταλγίας 
φευγαλέα διάθεση καί γερή κορμοστασι 
διακρίνετει τή δεύτερη αυτή ποιητική συ? 
λογή του. Οί επιδιώξεις του είναι μετριΐ 
φρονες, ακολουθούν δρόμους ομαλούς κι 
διαυγείς. Δέν διαπιστώνεται καμμιά άπόχ 
μη μετακίνηση καί κανένα σημείο δέ μέν 
χωρίς θαλπωρή καί φινέτσα. *Απλώνετ< 
πάνω άπ* τό υπόστρωμα τού ποιητικού < 
τού λόγου τού Παναγιωτόπουλου κάτι 
αρχοντικό κι* ίπποτικό, τό άραχνοΰφαντ 
Είναι δ λυρισμός εδώ μετάξινος. Φρεσκ 
δα κι* αίγλη ζώνει κάθε νόημα. Παρο 
σιάζονται δλα φουρφουρένια ρόδινα, ίλ
ρά, Ιξαίσια, διάφεγγα. Ησκιους ήρεμο' 
φαιδρά καί περίλυπα τοπία, όκνά νε*
λάμψεις μεταλλικές, ανταύγειες φεγγες 
θύμισες μακρινές, θύμισες ενός χαμέ' 
παιδικού παράδεισου, δνό πενελιές άό
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στες, κάτι τό φευγαλέο, τό τρεμάμενο πού 
έχει πολύ φως μά και πού είναι εμποτι- 
σμένο σέ πολλήν αναίτια θλίψη άναδίνει δ 
εσωτερικός εαυτός του. Είναι τόσο λεπτε
πίλεπτο και τόσο αύαίσθητο αυτό πού δη
μιουργεί ώστε δέ δέχεται καμμιά σκληρή ά 
φή και κανένα τραχύ άγγιγμα. ’Αποβλέπει 
κι* αυτή ακόμα ή οδύνη νάναι είρηνική, ή 
προσμονή γαλήνια, ή ώρα ή γυμνή νάχει 
κάποια ϊβ]λιοβολή. Συγκινεί τά ήμερα συναι 
σθήματα κι9 εκεΐ κατατείνει περισσότερο.

Κάτι τό ανάερο και τό λεπταίσθητο δι
απερνά συχνά τούς στίχους του καί τούς 
μετεωρίζει ένα ρίγος φθινοπωριάτικο μεσ* 
σε κόσμους ονειρικούς, διαποτισμένους α
πό διάφανη γάζα φωτός καί γλυκά απερι
όριστη, περιπάθεια, στοχαστικότητα και 
καημό, κα'ι ιούς μουσκεύει πάντα μέσα σέ 
βραδυνά κι* ιλαρά πένθη. Μέσα στή μνή
μη του φαντάζουν συνεχώς ρομαντικές καί 
γεμάτες λΰπη εσπέρες, χλωμά και μυστικό· 
παθα δειλινά, νύχτες ερωτικές καί λάγνες, 
φθιντπωρα χρυσά, ντυμένα αχνούς ίσκιους 
λήθης, μέ ρόδα ερωτικά, γαρύφαλλα και 
γιασεμιά, άστροσπαρμένες στέρνες, λεύκες 
ασάλευτες, μέ γαλάζιους, διάφωτους, ανοι
ξιάτικους άλλοτε ουρανούς, μέ σκυθρωπά 
κατάγιαλα, άξιοπρεπεΐς λυγμούς, καί γοη
τευτικά αισιόδοξα περιγράμματα τά δποΐα 
ώραΐζουν την ποίησή του.

Ό  ερωτισμός του Kt9 αυτός είναι χα- 
ραχτηριστικός, γλυκόφθογγος, δλος πάθος:

ΕΞΗ ΣΤΙΧΟΙ ΑΙΣΘΗΜΑΤΙΚΟΙ

‘Η νύχια εχει απόψε έτσι δά τή θλίψη
[μου απαλύνει 

πού είναι ώς νά βρίσκουμαι άντικρύ 
[στή μυστική σου κλίνη

κι9 δλος τό ρόδο τού άγρυπνου νά
[δσφραίνουμαι έρωτά σου 

$ νά γίνουμαι ίδια ευγενικός μέ τή λεπτή
[ομορφιά σου.

καί στοΰ κορμιού σου τό άφραστον, ε- 
[ξαίσιον άνθος πάνω 

νά γέρνω γιά νά κοιμηθώ καί νά 
• [πεθάνω
> Me ελάχιστες πινελιές φτιάχνει τό σκί*

τσο καί τον πίνακά του, μέ λιτή μουσική 
συντροφεύει τούς κραδασμούς του, μέ λε
πτές κινήσεις υψώνει τό σύμβολό του. ΙΙαί 
ζει μέ δλα τά χρώματα απαλά κι9 ανοίγει 
διάπλατα τήν καρδιά του γιά νά τά χορτά
σει καί νά τά κλείσει γιά πάντα μέσα της. 
Είναι ζωγραφικός κι9 αβρός, ανοιξιάτικος, 
δλο χάδι κι* έξαρση, δλος έκσταση. Ά ρ ·  
κεΐται καί σ9 ένα «φώς λιγοστό» πολλές φο 
ρές, σέ μιά μικρή, πεταλουδιστή χαρά, 
πα9 δλη τήν απληστία του νά χορτάση τή 
φύση, τό τοπίο καί τό ξάγναντο:

ΦΩΣ ΛΙΓΟΣΤΟ

Φώς λιγοστό σ9 ένα πεζούλι’ ένα γεράνι 
σ* έναν εξώστη* στο γιαλό κάποιο πανί, 
γαλάζιοι, διάφωτοι. ατελεύτητοι ουρανοί. 
— Αυτό μοΰ φτάνει.

Ά π ό  τά «Λυρικά Σχέδια» θά διαπε- 
ραιωθεΐ στήν συνθετική ενότητα τής « Α λ 
κυόνης» (1949) κι* άπό κεί αργότερα στο 
φιλοσοφικό κι9 ώριμο πλέον κλίμα τού 
«Κύκλου των Ζωδίων» (1952).

Ή  μεταπήδησή του άπό τήν θαμπή ά- 
τμόσφαιρα των «Λυρικών Σχεδίων» καί 
τών συμβολιστικών στιγμών στήν όλοκλη- 
ραμένη δημιουργία τής «’Αλκυόνης» γίνε
ται μέ περισσότερη σύνθεση καί φροντίδα. 
Ό  περίγυρος έχει ξανοίξει σημαντικά κΓ 
δ στίχο; έχει άποκτήσει πιο σταθερή περ
πατησιά καί πιο σίγουρο ξετύλιγμα. ’Ακό
μα ώς τό μέσον τής «’Αλκυόνης» οί άνα- 
λαμπές τού προηγούμενου ρυθμού μάς ξαφ
νιάζουν, μάς ενθουσιάζουν. Μά άπ* τό μέ
σον κι* έπειτα παρατηρεΐται μιά φανερή 
άλλαγή, άπότομη, κοφτή μεταγραφή σ* άλ 
λο περιβάλλον ενός εαυτού αύαίσθητου.

Τά μέτρα, οί ρίμες, οί σκοποί όλα έ- 
χου πάοει άλλη κατεύθυνση, έχουν διο- 
χετευθεΐ σ* άλλη κοίτη. ’Αγκαλιάζεται ήδη 
δ ελεύθερος στίχος σ’ δλη του τήν ένταση 
καί τήν κλιμάκωση. ’Αγκαλιάζεται ένα στοι 
χεΐο καί μιά νέα κατάκτηση. "Οπως δμως 
κ ι9 άν μένουμε έκθαμβοι καί έκπληκτοι άπ* 
τό τωρινό, τό νέο φανέρωμα, οί βαθιές το
μές καί σχισμές πού μάς προκάλεσαν τά 
πρώτα, τά προηγούμενα ποιητικά κείμενα 
καί προπαντός ή «Ελένη», ή άξιολογώτε- 
ρη ποιητική ώς τώρα σύνθεση τού Πανα-
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γιωτόπουλου, παραμένουν μέσα μας άνα- 
λοίωτες.

‘II Ελένη» εκφράζει όλο τό μέγεθος 
των ποιητικών δυνατοτήτων του Παναγιω- 
τόπουλου, εκφράζει ακέριο κι9 άνεγκλοόβι* 
στο τό ποιητικό του ανάστημα, την εσωτε* 
ρεκή του δύναμη κι9 ομορφιά:

Παραθέτω ένα απόσπασμα, δχι από 
την έμμετρη, σέ παραδοσιακό στίχο απόδο
σή της, άλλα απ' την σέ ελεύθερη μετασχη- 
ματισή της, άπ* τον «Κύκλο των Ζωδίων»·

ΕΛΕΝΗ

Δεν είσαι ή μιά. Είσαι δ καημός 
μέ τά περίσσια πρόσωπα.
Είσαι ή αγάπη ή βοριανή, πού ανθίζεις

[σαν τό χιόνι
μ9 ένα άστρο στη ματιά σου θαλασσί. 
Είσαι ή αγάπη, τό ζεστό γαρούφαλλο

[τού Νότου
πού ύψίδνει φλόγα τον άνασασμό του. 
Είσαι ή αγάπη τής δειλής παιδούλας ή

[ακριβή
κι5 είσαι ή άγάπη ή φθινοπωρινή, 
στοργή γεμάτη, σιγαλοπερπάιητη.
Είσαι ή πρώτη άγάπη κι9 ή στερνή 
κι9 ή άφίλητη άνυμέναιη κι' ή πολυφι·

[λημένη
μά πάντα ή μιά κι' ή ατελεύτητη, κι* ή

[ακοίμητη
— δ Έρωτας, πού δεν τό μπορεί 
άλλο νά μάθει άπ* τό δικό σου τ' όνομα

Ελένη!

Τά συναισθήματα συμπλέκουνται όμορ
φα— όμορφα μεταξύ τους κί' οί εικόνες δι- 
«γράφονεαι μέ φωτεινότητα κι’ οί συγκίνη 
σες π?^ημμυρίζουν την καρδιά καί την ψυ
χή. Πλούσια φαντασία καί συναισθηματική 
προβολή. Καημοί καί καρδιοχτύπια. Οί λέ
ξεις λες ότι ανεβαίνουν μόνες τους στο φως, 
ότι επεκτείνουν ή μιά μέ τήν άλλη, μέ γορ 
γότερο ρυθμό, μέ περισσότερο χρώμα τούς 
κραδασμούς πού μετάδιοσαν. Κ ι’ είναι δια 
λεγμένες όλες καί κοσμητικές, διασπαρμένες 
φυσικώτατα στο δλο περιεχόμενο. Καί οί 
στοχασμοί κι* αυτοί δέν είναι άντίρροποι, 
παρά απόλυτα ισορροπημένοι. Τό κέντρο 
τού βάρους βρίσκεται στον ίδιο τον ποιητή 
Τΐοΰ βολοδέρνει μέσα σέ συχνές κι9 άδιάλει

πτες φαντασιώσεις και ενοράσεις. *Ό,τικαί 
νά ύποπέσει στούς δέχτες του πού είναι πο
λύ ενδυναμωμένοι συλλαμβάνεται μέ δλο 
του τό πάθος.

Ό  ελεύθερος στίχος του δέν έχει κείνη 
τήν αισιοδοξία πού είχαν οί παραδοσιακοί 
του. Τώρα άπηχεί καταστάσεις υπαρξιακής 
άγο)νίας, καταστάσεις άγχους, άπελπισμού, 
θανατικής ροής. Τίποτε νομίζεις πώς δέν 
σαλεύει. Παντού λες δτι παραμονεύει δ θά
νατος, τό διαβρωτικό στοιχείο, δ πανικός 
τού χρόνου, όπως εύστοχα παρατήρησε στο 
έξοχο λυρικό του πεζογράφημα, τό τόσο I- 
ξομολογητικό, «Έ να  σπουργίτι χτυπάει τό 
τζάμι» πού δημοσιεύτηκε στο φετεινό πρω
τοχρονιάτικο τεύχος τής «Νέας Εστίας» νά 
σέ κατασυντρίψει καί νά κατασπαράξει τις 
ίδιες σου τις σάρκες.

Τό Ιδιο σχεδόν κλίιια κυριαρχεί καί στο 
τελευταίο του ποιητικό βιβλίο, τον «Κύκλο 
των Ζωδίων>. Ουσιαστικότερη είναι μόνο, 
εδώ ή αγωνία, δ παροξυσμός, ή δραματι- 
κότητα, δ συμβολισμός καί τά μεταφυσικά 
έροοτήματα.

Ερημιά κι* άπαισιοδοξία. Παγωμένα 
βρίσκουνται δλα σάν «Τό Παγωμένο Φεγ
γάρι» τής «Άλκυόνης>. Μάταιη ή φυγή 
μας κι' οί αγώνες μας! Ό  θάνατος είναι 
ή δεσπόζουσα καί ή κυριαρχούσα δύναμις. 
Καί τά ερωτήματα τίθενται άπανωτά κι9 α
διάλειπτα: «Τάχα τι νά ’μαστέ; Κι* άπί 
πού ξεκινούμε; Καί πού θά πάμε;»

Υπάρχει άραγε μηδενιστικό αίμα στί 
φλέβες τού Παναγιο* τόπουλου καί καρυω 
τακική απόγνωση και βαρυθυμιά στήν ψυ 
χή του; ή μήπως είναι ήγησιακός; Κάθ 
άλλο. Παρά τήν τόση απαισιοδοξία του δέ 
κινδυνεύει νά χαραχτηριστεί νιχιλιστής. e( 
Παναγιοοτόπουλος άνασαίνει μέσα σέ μι 
άγωνία αδιάκοπη, ένα πρόβλημα αιώνι 
κι' αναπάντητο τον πιλατεύει:

Νά σέ λίγο νυχτώνει
Τώρα δέν ήμαστε μήτε πρόσοοπο πιά.;
Θά χαμηλώσουμε τό φώς
και θά πλαγιάσουμε σέ τούτη τη γης:
ανάμεσα σέ δυο φύλλα βιβλίου.

Καί δέν θά ξέρουμε, γιατί ποθήσαμε, 
καιδέθά ξέρουμε, γιατί ποθήσαμε,
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τό πώς’ μπορέσαμε νά σ’ αγαπήσουμε
[τόσο,

γλυκό χαμόγελο τής αυγής, 
χρυσό αστέρι τής νύχτας.

Ή  θεωρία του, είναι θεωρία εξερευνη
τική, θεωρία πού ανασκαλεύει τό χώρο τής 
ύλης, τις στιγμές τού ανθρώπινου βίου. Ει
ναι ακόμα μια μελέτη ενός κόσμου πού πα
ραδέρνει μέσα στή φθορά, τον ξεπεσμό και
στο σκοτάδι, ενός κόσμου πού αγγίζει τό 
θάνατο, είναι πιότερο μια αυτογνωσία, 
μια τραγική διαπίστωση έπειτα από αλλε
πάλληλη άναζήτησα μέσα στο σόμπαν, μέ
σα στο υποσυνείδητο, μέσα σ tfj φύση καί 
καί τούς νόμομς της, μέσα στή φύση καί 
τούς νόμους της, μέσα στο μεγαλείο της.

’Ορθολογιστικά βαδίζει δ Παναγιωτό- 
πουλος. Όρ\4ολογιστικά κι9 έντεχνα ανοίγει 
δίοδο μέσα σ’ δλα αυτά τά κράγματα, μέσα 
στή συμφωνία καί πολυχορδία τού σύμπαν- 
τος. Κι’ αφού κάμει την περιπλάνησή του, 
αφού διαχωρίσει τά εγώ του, επιστρέφει ό 
χι κουρασμένος παρά μέ τή σφραγίδα τής 
ματαιότητας άποτυπωμένη στο αρρενωπό 
του πρόσωπο, μέ τή φθορά καί τήν αβέ
βαιη μοίρα σημειωμένη , φανερωμένη στίς 
εξομολογήσεις του. Ψάχνει μέσα στί αν
θρώπινο έγώ κι9, από κει πάλι συγκομίζει 
τον πανικό, τήν απώλεια.

’Αποκαλύπτεται τοιουτοτρόπως ή πλη
ρότητα μιας ηθικά πλασμένης συνειδήσεως 
καί μιας προσωπικότητας ασυμβίβαστης μέ 
δ,τι παράδοξο καί απάνθρωπο γίνεται γύ
ρω της.

Σ Τ Ο  ΓΥΙΟ  Μ Ο Υ  Π Ο Υ ΕΦΥΓΕ Γ ΙΑ  Σ Π Ο Υ Δ Ε Σ
ν

Μέσα στις μύριες έννοιες πού κυκλώνουν 
τον άνθρωπο, σάν φτάνει πιά ή ώρα 
τού ταξιδιού στή μακρυνή καί ξένη χώρα 
κι9 ολοένα μόνο αυτές τόν περιζώνουν.

/
Τόπος γιά αισθήματα γαλήνια δε μένει, 
άπ9 αυτά πού ή σκέψη τά ζυγίζει 
κι9 ευσυνείδητα ή ψυχή τ9 άναρριπίζει 
σέ μιάν ατμόσφαιρα πιά ήσυχασμένη - . .

*Όλα είναι φτερωτά τότε καί πλήρη · 
απ’ τόν γοργό ρυθμό τόσων φροντίδων,
— μήτρες αυριανών γλυκών ελπίδων 
στής μάννας τήν καρδιά, στο νού τού κύρη.

Μά τώρα, πού είσαι μακρυά στήν ξένη'χώρα 
κΓ από τήν απουσία σου γεμάτο είναι τό σπίτι, 
πού είναι γαλήνιο πιά ωσάν τήν κοίτη 
ποταμού πού δεν φτάνει ή έξω μπόρα.

Τώρα, μονάχα τά αισθήματα έμειναν, 
φρουροί τής απουσίας σου καί φίλοι 
ή άλλοτε πάλι πυρωμένα χείλη 
σ9 δ,τι δικά σου μεσ’ στο σπίτι άπομειναν.

‘Αντιγόνη Γαλανάπη— Βουρλέκη

*
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Η ΔΕΝΤΡΟΓΑΛΙΑ
(Βιβλ. X—Μύθος 1ος)

Έ να ς ξωμάχος βρήκε μια δεντρογαλιά.
«Φαρμακερή! τής λέει, θά κάμω μια δουλειά, 
δπου μ* αυτήν θ 9 άναγαλλιάση ή οίκουμένη».
Στα λόγια τούτα, ή σπορά ή διαστρεμμένη 
— δχι ό χωριάιης, μά τό φίδι, λέω τό μισητό, 
γιατί εύκολα μπορεί κάνεις νά γελαστή σ' αυτό— 
στά λόγια αυτά τό σερπετό πιάστηκε άπ9 τον εχθρό του. 
Τό χώνει εκείνος στον τορβά καί, —αυτό είναι τό κακό 
ένοχο ή δχι, αποφασίζει ευθύς τό θάνατό του.
Μά, γιά νά κα'μη νόμιμο τό τέιοιο φονικό, 
τού μίλησε έτσι: «Έσύ, κάθε κακίας στολίδι, 
δε θάχα γνώση, αν δειχνόμουν πονόψυχος γιά σένα. 
Πέθανε! Λύσσα, οργή, δόντια φαρμακωμένα, 
δε θά με βλάψουν πιά». Κι9 απάντησε τό φίδι 
στη γλώσσα του: «*Αν ήτανε κανείς γιά νά δικάση 
τον κάθε αχάριστο, πού θρέφει τούτη ή γή, 
ποιος τάχα από τήν κρίση αμόλευτος θά βγή;
Δικάζεις τώρα έσύ τον ίδιο* σου μιλώ μέ βάση 
τά ίδια σου τά φερσίματα. Ζύγιασε τον εαυτό σου. 
Τώρα ή ζωή μου κρέμεται άπ9 τό δικό σου χέρι*
Δίκηο γιά σένα, δ,τι σου αρέσει και ή σε συμφέρει.
Μέ τέτοιο νόμο σκότωσε με’ ξαλαφρώσου’
Μ9 άσε με τώρα, μεσ9 στά πάθια μου τά τόσα, 
πεθαίνοντας, μιά λέφτερη νά σου μιλήσω γλώσσα: 
μάθε το, άφρός τών άχαρίστων και στολίδι 
εσύ είσαι, ό άνθρωπος, δεν είμαι έγώ τό φίδι».
Κόρωσε ό άλλος* στάθηκε λιγάκι παρακει, 
κι9 άποκρίθη: «είναι κούφια ή τέτοια λογική.
Σ* έχω στο χέρι, καί μπορώ, άν μου άρέσει νά σέ χάσω* 
μά άς δικαστούμε!». «Σύμφωνοι, τού λέει τό σερπετό* 
νά μιά γελάδα». Τήν φωνάζουν* φτάνει στο λεπτό’ 
τής λένε τήν υπόθεση. «Μά είναι γιά νά δικάσω; 
είναι τό πράγμα, λέει, φώς φανερό* 
εχει ή δεντρογαλιά δλα τά δίκηα, 
εξόν άν θέτε νά περνάμε τον καιρό.
Τό λέω καθαρά καί άντρίκια.
Χρόνια τον θρέφω αυτόν εδώ’ οσο κυλά ο καιρός 
Φτάνουν σ9 αυτόν τά δώρα μου* άφθονος θησαυρός·
"Ολα γι9 αυτόν* πουλάει τό γάλα, τό μοσχάρι* 
μέ γιομάτα τά χέρια φτάνει άπ9 τό παζάρι.
Τού ξαναδίνω τήν ύγειά, τη γεροσύνη
πού τοΰφαΥαν *ά γερατειά, κι3 δλος δ παιδεμός μου
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είναι για v* σπολαύη εκείνος τ* αγαθά του κόσμου.
Μά σαν γεράσω, μοναχή, σέ μια γωνιά μ* αφήνει, 
χωρίς τροφή. Κι9 οΰτε μέ στέλνει νά βοσκήσω* 
μέ δένει στο παλούκι. ’Άχ! %άταν Vs άποχτήσω 
γιά αφεντικό ένα φίδι. Φιδιού ή καρδιά δεν κρύβει 
άχαριστία τόση πικρή, γιά την δική μου κρίση».
Κι* εκείνος, πού άπ* τά λόγια αυτά είχε ξαφνιαστή, 
είπε στο φίδι: Λογαριάζω εγώ τι ?νέει αυτή;
Είναι γρηά κι* από μυαλό έχει πιά ξοφλήσει.
Ή  γνώμη τού βοϊδιού γερότερη έχει βάση».
«Σύμφωνοι», λέει τό ζώα τό σερπετό 
Τό βόϊδι φτάνει, ακούει και δίχως βάση, 
τά υπέρ καί τά κατά ζυγιάζει πριν δικάσει.
Καί λέει πώς ή γερή του ράχη τόσα χιόνια  
γιά μας τις έγνοιες καί τά κόπια δλο βαστά.
Τον κύκλο τής χρονιάς σαν μάρτυρας περνά, 
μέ την ψυχή στο στόμα, μέ τήν καταφρόνια, 
ώς πού ξανά στις χωραφιές προκόβουνε γιά μάς 
τής γης τά δώρα, ή προκοπή τής μαύρης του σκλαβιάς. 
Κι* αυτή ή ζωή, πού έτσι σκληρά κυλάει, 
γιά μόνη ξαίρει ανταμοιβή από δλους μας μαζί 
αχαριστία καί παιδεμούς. Καί σάν έχει γεράσει, 
λέει ό καθείς πώς τούκαμε πολύ τρανή τιμή, 
άν ατούς Θεούς γιά τήν ψυχή του τό θυσιάση.
Έτσι τό βόϊδι εμίλησε. Κι* εκείνος είπε: «άς πάψη 
αυτός ό ρήτορας, ό τόσο βαρετός.
Έ γώ γιά δικαστή τον διάλεξα, κι αυτός,
μέ τις παχειές κουβέντες του κοιτάζει νά μέ βλάβη.
Μούειναι άχρηστο». Καί διάλεξαν τό δέντρο γιά κριτή.
Μά μίλησε χειρότερα. «Κάστρο θεμελιωμένο, 
σάς βρίσκομε σιόν ρούφουλα καί στή νεροποντή.
Τούς κήπους, τά χωράφια σας στολίζω καί δμορφαίνω. 
Καί δεν χαρίζει ίσκιους πηχτούς μονάχα, τό κορμί* 
βαίζει άπ9 τούς γλυκούς καρπούς. Καί πιο τό διάφορό μου; 
’‘Αγρια μέ ρίχνει καταγής τό χέρι τού λοτόμου.
"Όλο τό χρόνο σπαταλιέμαι γιά δική σας χάρη* 
άνθια δίνω τήν ’'Ανοιξη, ίσκιους τον 'Αλωνάρη, 
τά φρούτα τό Χεινόπωρο* στή βαρυχειμωνιά, 
στο τζάκι πλάι* σάς ετοιμάζω μιά ζεστή γωνιά.
Κλαδεύτε με! τί αρπάζετε στο χέρι
τή βαρειά άξίνα πού μέ στρώνει σύγκορμο στή γη;»
Μά δ άνθρωπος, στα λόγια αυτά, κάνει τό κουφό αυτί, 
κι* έτσι ή άλλοιώς ζητάει νά γίνη αύιό πού τον συμφέρει. 
«Κουτός πού κάθομε κι* ακούω τό γένος τό χαζό» 
είπε, κι* ευθύς σακκί κι9 άντίδικο χουφτώνει, 
δσο μπορεί βροντοχτυπάει τό δόλιο ζώ 
σέ μιά λιθιά, καί τό σκοτώνει.
Τέτοια είναι των μεγάλων τά ζακόνια. Άκούς 
νά τούς πειράζη τό σωστό* τι έβαλαν στο μυαλό τους 
πώς καθετί στον κόσμο τούτο πλάστηκε γι’ αύτούς,
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άχθρωποι, ζώα, και σερπετά, τό καθετί, δικό τους.
Κιβ αν κοτηση να άνοιξη τό στόμα του κανείς, 
άμυαλος θάναι εϊτε μωρός. Μά αν πρέπει νά μιλήσης, ' 
μίλα από πέρα, και στα σίγουρα, άν μπορής 
άλλοιώς καλύτερα τό στόμα νά τό κλείσης.

Ά π ό δ ο ϋ η :  Δ. Τεροντικον,

Σ Τ Ρ Α Τ ΙΩ Τ ΙΚ Ο  Τ Α Χ Υ Δ Ρ Ο Μ Ε ΙΟ

Παίζοντας, μητεροΰλα καλοκαιρινή, σέ περιμένω. 
Παίζοντας, λέω, μά θέλωνά πώ: ανεβαίνοντας ψηλά βουνά, 
γράφοντας σταυρούς ατά πιο μοναχικά μέρη αυτής

[τής χώρας,
μετρώντας τά εξαρτήματα τού ατομικού όπλου, μου, 
κοιτώντας, θέλω νά πώ, μες άπ3 τά παράθυρα τής νύχτας.

Ό χι, μή μέ γυρεύεις εκεί πού βρίσκομαι.
Θά μ* ευρης πλάϊ στα παράλυτα δέντρα τών δασών, 
στο λόφο μέ τΙς σημαιούλες καί τά σερπετά, 
όπου δέ μέ περιμένεις βρίσκομαι τώρα πιά.

Παίζοντας, λέω, μά θέλω νά πώ:
θρηνώντας πάνω άπ3 τό τρανότερο πηγάδι τ3 ουρανού. ,

Ά λ έ ξ .  Ζαπνν&ηνός
/

ΕΤΣΙ Α Π Ο Κ Ο ΙΜ Η Θ Η Κ Ε  Ν Ο  Ν Ε Ο Σ

Τό παιδί πού εκλαιγε δίπλα στον Εΰριπο 
χ . [αποκοιμήθηκε.

Σιωπή’
τώρα βυθίζεται στη ζεστή αμμουδιά
μ* ένα σωρό πουλιά στήν άγκαλιά j
καί τη σελήνη πού κούρνιασε j
μές τά μαλλιά του. ].
Μή σάς φανεί παράξενο -
πώς έτσι άποκοιμήθηκεν ό νέος.  ̂ ;·
Τό πλοίο άλλαξε πανιά, ί*

τό πλοίο χάθηκε
σάν ένα βήμα μέσα στον άφρό _
Τίποτα πιά δέ θάχει νά προσμένει, - ' / 1

τίποτα πιά δέ θάχει ν* αγαπά.. ]
Καληνύχτα καλέ μου φίλε, 
καληνύχτα, καληνύχτα.

Κώστας Ααχας



ΣΠΥΡΟΥ ΜΟΥΣΕΛΙΜΗ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΟΙ ΚΑΙ ΔΔΟΓΡΑΦΙΚΟΙ ΠΕΡΙΠΔ'ΓΟί

Η ΠΑΛΙΟΧΩΡΑ
*

*Ώς μισή ώρα άνήφορο άπό τις άριστε- 
ρές όχτες τού Καλαμά, κι* άλλο τόσο κα- 
χήδρομα από τόν άσφαλτοστρωμένο δρόμο 
Γιαννίνων—'Ηγουμενίτσας, σέ λισβώδικη 
πλαγιά, ξεκομμένη, δπως φαίνεται καί τώ- 
ραγια, άπό τό σφηνολίθαρο από πάνω βου
νό, απλώνεται τό χωριό τής 'Οσδίνας (τώ
ρα Πεντεκκλησιές) μέ τ’ άσπρα ξερότοιχα, 
χωρίς άσβέστη, σπίτια, μ* άσπρες πλακερές 
πέτρες.

Τά χωράφια του, πεζούλια πεζούλια, 
μικρά στενόμακρα ρεπετσούλια, ισοπεδω
μένες άπό τόν άνθρωπο κατηφοριές, λοφά· 
ζουν στά πόδια του χωριού, σαν πέρδικες 
άνάμεσα θρουμπουρίγανες. Ό  άλλος τόπος 
καλύπτεται άπό έλαιοπερίβολα πού παρά
γουν χοντρές φαγώσιμες έλιές, τις όνομα- 
στές έλιές 'Οσδίνας,

Δουλευτάρηδες κηπουροί καίξεραγκινοί 
λειψοπρόσωποι γεωργοί καταγίνονται στην 
καλλιέργεια καί τό πότισμα τών μποστάνι- 
κών καί τό σκάψιμο τών έλαιών.

Πέρπερες και πεταχτές χωριατοπουλες, 
κι’ όχι βαριομέζες όκνιάρες καί σβαροπόοα- 
ρες φέρουν σέ ξυλάγγεια γαλοτύρι καί λά
πατα βρασμένα στους έργάτες πού άψοδου- 
λεύουν στά δχτια, κ ι’ ή δουλιά τους πιάνε

ι ται καί δέν κάνουν τά ζαγάνια λίμπες, καί 
\ άλλες κουβαλούν μέ τράγια κοντοτρίχια,
\ ζάλικα, ριζάρια καί κουτσοΟμπες, πού βγαί 
1 νουν άπό τό ξεχέρσωμα τών άκροτοπιών 
| καί δέν τά πιάνει τό γυνί, γιά νά τά βά- 
1 νουν στή στιά νά πυρώνονται τό χειμώνα,
I yx μη κρυσταλλιάζουν καί μαργώνουν άπό 1 2

1. Συνηθισμένη έκταση άπό τό κοινό πού 
χοησιμσποιέται γιά τη βοσκή γειτονικών ζώων 
ή τό σπαρμό ορισμένου προϊοντος.

2. Μονάδα βάρους χρησιμοποιούμενη μόνο 
Οτό ρίζι Ισοδυναμοΰσα μέ τρεις οκάδες. Είναι 6 
χοίνικας πού είχαν και οΐ αρχαίοι γιά την αυτή 
Χρήση. Κοίτα τόν [Ηρόδοτο «έκδοση Παπύρου* 
—Έρατώ—57 σημ. 25

ΤΗΣ ΟΣΔΙΝΑΣ

τό κρύο.
ΚακαροΟσες καί ζαλοκουνημένες βλα- 

στάρες βοσκοποϋλες, άδερφοποιτές, γειτο- 
νοποΟλες καί παρεξώτερες σοό κοινάρι τους, 
(‘) γνέθοντας μέ τις ρόκες στημόνι γιά προι 
κοβελέντζες κι* «άσπρο φτενό» γιά νυφο
κάλτσες ή πλέκοντας μέ τις κανταρίτσες 
γυναικοτσούρεπα καί πατούνες γιά τούς άν 
τρες, φυλάν άπό τό τσέπι λίγα ζωντανά, 
πρόβατα ή γίδια, γιά νά περετεύεται τό σπί 
τι μέ τό γάλα τους, καί κάπου κάπου φω
νάζουν: οϋ οϋ! γιά νά σκιάξουν τά ζούδια 
καί τούς άητούς. Καί μια ξενοδουλεύτρα 
πού 6 νοικοκύρης της πήγε στήν ξενιτειά 
γιά τό καζάντιο, xt' άκόμα ό προκομένος 
δέν ηΰρε τό δρόμο νά γύρει, έπιστρέφει 
στη γειτόνισσα τό σοινίκι (2) τό pi£t, τό ό
ποιο είχε πάρει δανικό μεσοχείμωνα πού
είχε σωθεί τό δικό της.

*

Πισωκάτου άπό τό χωριό ύψώνεται λ ό 
φος, έχοντας τή μια πλευρά πού κρούει 
στό ποτάμι άπόκρημνη καί τις άλλες κακό 
τρόχαλες κατηφοριές, καί πού ήταν ένα μέ 
τά απέναντι ραίδιά τών ριζών τού Μαλου- 
νιού καί άποκόπηκε άπό τό φάγωμα του 
νερού. ΤόΜαλούνι τό χειμώνα γίνεται Μαυ 
ρομάλουνο έξ αιτίας τής κακοπέρασης τών 
κατοίκων καί τής άχάμνιαςτού τόπου, που 
άντί νά τούς φυλάει, φυλάν έκείνοι αυτόν.

Στά παλιά χρόνια δ λόφος αυτός ήταν 
μια όχυρή τοποθεσία, περιβάλλονταν άπό 
πολυγωνικά τείχη καί χρησίμευε γιά άκρό 
πόλη τής περιοχής. ’Ίσως κι* αύτή νάηταν 
μια άπό τις έβοομήντα Ηπειρώτικες πόλεις 
πού κατάστρεψε ό καταραμένος Ρωμαίος 
καί τούς κατοίκους πούλησε σέ διάφορα μέ 
ρη σέ άξιωματούχους κι5 άφέντες.

Σήμερα σκεπαίνεται άπό ξερότειχα 
στριμωχτά κι1 άπανουτά χαλάσματα, πλακε 
ρές λιθοσωριές, μέ στενά δωμάτια καί δια<
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δρόμους, μονόπατα καί δίποτα σπίτια.
’Ανάμεσα στα έρείπια στέκονται άκέρι- 

βς ουό έκκλησιές. Μια στραυρεπίστεγη κι’ 
ή άλλη σκέτη θολωτή.

Έ  πρώτη άνήκει στήν Κοίμηση τής 
Θεοτόκου κι' ή δεύτερη στους Ταξιάρχες.

Όλόκληρο τό έσωτερικο καί των ουό 
έκκλησιών, τοίχοι καί θόλοι, καλύπτεται 
άπό τοιχογραφίες αγίων. Δέν υπάρχει ούτε 
τρίμμα τοίχος άζωγράφιστος.

*0 έπισκέπτης εύρισκόμενος στό χώρο 
τούτον άνάμεσα τόσων αγίων καί όσιων πα
τέρων, οί όποιοι άλλοτες κυριαρχούσαν καί 
δ^εύθυναν την πορεία τής ζωής τών άνθρώ- 
πων, άπό τή γέννηση ώς τό θάνατο, κατα- 
λαβαίνεται άπό τή συνηθισμένη άπό μικρού- 
θε, θρησκευτική ιδέα καί πίστη.

Οί τοιχογραφίες τής Θεοτόκου οιατηρι- 
ούνται σέ καλή κατάσταση ένώ των Ταξι
αρχών είναι ξεθωριασμένες.

Ά π ότή ν είκόνα τού αγίου Κοσμά πού 
είναι στήν τοιχογραφία τής Θεοτόκου άπει 
κάζεται δτι οί τοιχογραφίες έγιναν μετά 
τό 1776, χρονιά πού μαρτύρησε ο άγιος.

Στη βόρια έξωτερική πλευρά τής πρώ
της, τού μεσιανού τρούλου καί παραπανού- 
λα άπό τό παραθυράκι, πού μέ μια κατα- 
κόρυφη σανιδωτή λίθινη πλάκα χωρίζεται 
σέ δυό στενές σχισμάδες, υπάρχει σφηνωμέ
νη στόν τοίχο μέ κεραμίδια έπιγραφή 
«ETC ΖΡΙΗ» (έτ(ο)ς 1610; μέ βυζαντινά 
γράμματα. Στήν 'Ανατολική δέ πλευρά ά
πό πάνω άπό τό άγιο Βήμα, παρόμοιες κε
ραμιδένιες άλλες δυό έπιγραφές, ή μια κά
τω άπό τήν άλλη.

Ή πρώτη έχει στήν άρχή ένα «Η» καί 
άπό κάτω του τά γράμματα «ΙΩΠΕΤΡΟ 
ΨΑΡΑ» )Η. Ιω. Πέτρο Ψαρά), κι* ή δεύ
τερη μέ έπίσης βυζαντινά γράμματα «E T c  
ΖΡ1ΖΠΑΓΑΛΑΝΕ» (έτ(ο)ς 1609 Παπ(α) 
Γαλάνε).

Καί οί τρεις έπιγραφές περιβάλλονται ά 
πό Ορθογώνιο παραλληλόγραμμο πλαίσιο 
κεραμιδένιο.

'Από τις έπιγραφές φαίνεται καθαρά, 
χωρίς καμμιά άμφισβήτηση, πώς ή έκκλη- 
σιά χτίστηκε τό 1609— 1610, ένα χρόνο 
μπροστά άπό τήν έπανάσταση τού Σκυλοσό- 
φου, όπότε βρίσκονταν κι* ό οικισμός σέ 
άκμή, γιατί λέγεται πώς ήταν χώρα δηλα

δή ίδιόχτητη κι' δχι τσιφλίκι στούς Τούρ
κους καί περιλάβαινε καί μέρη καί πέρα 
τούΚαλαμά, ώς τό Πλιασκοκοόκκι, πού τά 
χαλάσματά του, όμοιες ξεροτοιχιές μέ τις 
Παλιοχώρας, βρίσκονται στις δυτικές ριζο 
πλαγιές τού βουνού τής Κοκκινιάς άνάμεσα 
τών δυό χωριών τού Παλιοκκλησιού (πρώ
τα, Τσιφλικού— Γκούριζας), κι* έφταναν 
κι’ άκόμα πιό πέρα ώς τή Σκάλα τών Φι- 
λιατών.

Οί Τουρκεμένοι τής Μενίνας άγάοες μή 
φτουρώντας νά βλέπουν κοντά τους μιά τέ 
τοια χώρα μέ τά έχη της. βοηθημένοι, δ- 
πως λέγεται, κι'άπό τούς Κουρτεσιώτες καί 
Νεαχωρίτες Τούρκους, τούς πολέμησαν καί 
τούς έξόντωσαν. Οί κάτοικοι οιασκορπίστη 
καν στά μέρη τής Μακεδονίας καί τής θρά 
κης καί ούθε μπόρεσε ό καθένας. Περνών
τας δμως άπό τά Γιάννινα, δώρισαν με χαρ 
τιά τά χτήματα πού άφησαν στήν Παλιό- 
χώρα σέ μοναστήρια τσύ Νησιού καί τής 
Λυκοστάνη;, καί τά όποια κατείχαν καί νέ- 
μονταν ώς τό 1923 πού άπαλλοτριώθηκαν.

Τ3 άλλα χρήματα πού έμειναν στήν Πα 
λιοχώρα αρπάχτηκαν άπό τούς άγάοες τής 
Μενίνας, οί όποιοι συγκέντρωσαν ραγιάδες 
άπό τά γύρω χριστιανοχώρια κΓ έγινε τό 
νέο, παραπάνω άπό τό παλιό, σημερινό χω· 
ριό τής Όσδίνας.

Τις έκκλησιές οί Τούρκοι τής Τσαμου· 
ριδς δέν παρά τις πείραζαν γιατί τούς πα
ρουσιάζονταν οί άγιοι στόν ύπνο καί τούς 
λοχτάραγαν, γι' αυτό άφησαν άχάλαγες 
καί τις έκκλησιές τής Παλιοχώρας.

Ή δεύτερη έκκλησιά δέν φέρει καμμιά1 
έπιγραφή ή άλλο τι άξιόλογο είδισμα. Μό
νο στή δεξιά, καθώς μπαίνομε, πλευρά τής 
νότιας εισόδου τού έρειπωμένου ξέσκεπου 
γυναικωνίτη της, βρίσκεται όρθοστημένος 
μονοκόμματος στύλος άπό ντόπιο άσβεστο- 
λίθαρο, παρμένος άπό άρχαίο οίκημα τή< 
άκρόπολης, ύψους 2 μ. πλάτους 0,40μ. καί 
πάχους 0,30 μ. ό οποίος κατά μήκος στή' 
άκρη τών δύο παράλληλων πλευρών φέρε 
έξοχή πλάτους 0,10 μ. καί ύψους άπό τήί 
έπιφάνεια τού στύλου 0,01 μ.

Οί στενόμακρες αυλές καί τών δυό έκ 
κλησιών περιβάλλονται άπό χαμηλά πεζού
λια μέ καλοπελεκημένες πέτρες, όπου d 
κουμπούσαν οί έκκλησιαζόμενοι μετά τό π»
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ρας τής λειτουργίας καί συζητοΟσαν άναμε* 
ταξύ τους τά ζητήματα πού τούς απασχο
λούσαν.

Στά ριζά τοϋ λόφου τής Παλιοχώρας 
στόν Καλαμά σώζεται κομμάτι παλαιού γε 
φυριοϋ, δυό φορές χτισμένου, γιατί άπάνου 
στήν άναπογυρισμένη βάση τοΟ πρώτου εί
ναι χτισμένο τό δεύτερο, πού φέρει καί 
χρονολογία χτίσης μέ κεραμίδια, πού δέν 
μπόρεσα νά τή διαβάσω γιατί είναι μέσα 
στό νερό καί δέν τόλμησα νά μπώ.

Κοντά στό γεφύρι άπό τήν άλλη ίχτη  
σηκώνεται ψηλός κόκκινος γκρεμός,πού στά 
μισά του, ύπάρχει μικρή σπηλιοκκλησιά 

i τοΟ άη * Νικόλα. ’Ανέβηκα ώς έκει πάνω 
I ξυπόλυτος γιατί ποδεμέμος κινδύνευα νά 
j γλυστρήσω νά γκρεμιστώ καί νά πέσω στό 
! ποτάμι. ’Από τις τοιχογραφίες του σπηλαί- 
j ου μισοβρίσκεται κομμάτι μόνο άπό τό φω·
| τοστέφανο τοΟ άγίου μέ λίγο πλαίσιο καί 
j στήν είσοδο προστατευτικός άσβεστότοιχος.

Κοπριές άπό γίδια, πού κολαίνουν στά κρέ 
j κουρά καί σταλίζουν τούς καλοκαιρινούς 

μήνες, καλύπτουν τό δάπεδο τής σπηλιάς, 
j Κάπιος πού μ’ είδε άπ* άπέναντι ψηλά 
1 στό χάος μδκρινε: «®Ά ώρέ μπουμπουνια- 

σμένε, δέν κάθεσαι σπιτάκι σου, νάχεις τό 
λαρομό σου, άλλά παιδεύεσαι καί γκιζε- 
ράς, τά έρμα νά σέ φάντά δρνια. Τί άμαρ 
τία νά σέ παιδεύει τάχα;»

Τ’ άπάντησα: «Δέν καρτερώ τό θάνατο 
, , στό στρώμα, πάω έγώ νά τόν βρώ στό γρέ- 
| κι του».
I Διαβαίνοντας μέρη πού παλιότερα περ
ί πάτησα μ’ άντρείωμένους μέ κατάλαβε θλί- 
! ψη λαί στενοχώρια γιατί έκείνοι ώρμωσαν 

σαν στ’ άπόγωνα τοΟ "Αδη κι* έγώ βρίσκο-
j μαι άκόμα ξεκομμένος.

*; * *
1 Ά πό τό παλαιό Ελληνικό Τείχος μέ-
;| νουν μεριές μεριές σημάδια, πού προβάλ- 
' \ λουν σάν κερατοπόρπολα άπό μέσα άπό τά 
ΐ χαλάσματα.

Ί 3. Λέξ. σλ.=μικρή ομαλή τοποθεσία.

Στό βόριο μέρος σώζεται ή πύλη πλά
τους 2 μ. καί μέρος τοϋ τείχους μήκους 
14 μ. καί ύψους στό ψηλότερο σημείο 4 μ. 
καί στό χαμηλότερο 2 μ.

"Αλλο κομμάτι τοϋ τείχους μέ πύργο 
βρίσκομε πίσω τό άγιο Βήμα τής έκκλησιάς 
τής Θεοτόκου καθώς καί νοτιότερα στό χα 
μήλωμα. Κοντά δέ σ’ αύτό διακρίνονται 
ίχνη καί δεύτερου έξωτερικοϋ τείχους.

Τά σχίνα καί κοντοπρίναρα πού καλύ
πτουν τά χαλάσματα δυσκολεύουν τήν πλαί- 
ρια έρευνα τοϋ έδάφους.

Μνήματα παλαιϊκά άπό τούς αρχαίους 
Έ λληνες στήν περιοχή βρέθηκαν άπέναν- 
τι άπό τήν Παλαιοχώρα, δυό στό χωριό 
Γουλά, άποτελούμενα άπό τέσσερες μονο
κόμματες τετράγωνες πλάκες άπό άσβεστο- 
λίθαρο. Έ να πισωπάνου άπό τό χωριό στή 
θέση πού άπ’ αύτό φωνάζεται άπό τούς ντό
πιους «JΜνήμα τον Δ βάκον»  πού τοϋ λεί 
πει ή μιά πλάκα άπό τό μέρος τών ποδα- 
ριών καί τάλλο στόν ανοιγμένο άμαξοτό- 
δρομο άνάμεσα Γουλάς—Ραδοστίβας.

Τό μάκρος τοϋ μνήματος τοϋ Δράκου έ· 
ξωτερικά είναι 2,20 μ. καί τό πλάτος 1,35  
μ. Εσωτερικά δέ τό μάκρος 1,80 καί τό 
πλάτος 0,95 μ. "Γψος άπό τό έδαφος 0 ,50  
μ. καί πάχος τών πλακών 0,20 μ.

Επίσης στήν παρόχθια Μπολιάνα (3) συ 
νοικισμό άπό 5 — 6 σπίτια τής Ραδοστί
βας βρέθηκε σέ κήπο έπιτύμβια πλάκα άπό 
λευκό άσβεστόλιθο ύψους 0,75 μ. πλάτους 
0,32 μ· καί πάχος 0,09 μέ επιγραφή κά· 
του άπό τό άκροκέντιστο σκαλιστό άέτωμα 
του λιθαριοϋ καί τό άκολουθούμενο πισωκά- 
του μάιανδρικό διάζωμα.

ΣΙΛΑΝΛ
ΣΙΜ ΑΚΟΪ

Τό τελευταίο Λ τοϋ πρώτου όνόματος 
ίσως νά ήταν Α καί ή διάμεση ένωτική 
γραμή νά κόπηκε κατά τό χάραγμα. *Η 
πρώτη λέξη είναι έκτυπη καί ίσόϋψη μέ 
τήν έπιφάνενα ένώ ή δεύτερη χαραγμένη 
στήν πλάκα.
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ΑΠΟΠΕΙΡΑ

Τίποτε δεν προσμένει 
δ μπάρμπα Γιάννης.
Ξεγέλασμα και πλάνη 
κατάντησε ή ζωή του 
κι* ένα κενό έχει στήν “ψυχή... 
Γιαυτό κάποιαν αυγή 
επήρε τό πιστόλι του— 
ωραίο σαν τή λύτρωση 
κι9 αλάθευτο σαν γνώση...— 
κΓ είχε τό χέρι σταθερό 
κΓ ήταν καλός δ στόχος...
Μά τή σιγή τής προσμονής 
χαράς φωνή ήρθε να ταράξει,
«Πέρδικες βγήκαν στις πλαγιές, 
πέρδικες ήρθανε πολλές....,

λαγοί φανήκαν στις λογγιές 
και στα στενά περάσματα...»
Και τότες έχασε τό στόχο 
κι άφίνει τό πιστόλι 
ό μπάρμπα Γιάννης 
• . .  Καί παίρνει τό τουφέκι του 
καί τό λαγωνικό του 

, καί βγαίνει στις πλαγιές 
καί στα στενά περάσματα, 
γιά νά χαρει τήν αγωνία 
καί τής αυγής τή μέθη.
Καί βγαίνει στην ανατολή 
με φως γιά νά γεμίσει 
τήν καρδιά του.

" Α ρ ιο τ ο ς  Σ τ α ΰ 'ό π ο ν λ ο ς

ΚΙΒΩΤΟΣ

*Απ* τά συντρίμμια καί τά ερείπια φέρνω κάτι 
κάτι ιερό μιά πέτρα γιά θεμέλιο, μόνο 

δπως ή μάννα άπ* τή σφαγή πουσωσε τό παιδί της 
τό σφίγγει με9 στήν αγκαλιά στήν προσφυγιά στον πόνο.

*Από τά τζάκια ποίίσβησαν άπ9 τή καπνιά τή στάχτη
μιά φλόγα φύλαξα στή φούχτα μου άπ9 τ* αγέρι 

σαν τ9 αναστάσιμο κερί μεσάνυχτα πού δ κόσμος
φέρνει γυρνώντας άπ9 τήν εκκλησιά στο χέρι.

Σάν κιβωτός από ξερούς άνθούς κρύβω τό σπόρο
κι άπ9 τις χελιδονοφωλιές πού μείνανε τό χνούδι
μιά θύμηση άπ9 τά παλιά τά περασμένα
μιά ελπίδα ουράνιο τόξο μου, στούς θρήνους τό τραγούδι.

Μέ μήνυμα έρχουμαι αναστάσιμο άπ9 τούς τάφους 
μέ τής ειρήνης τ9 άγγελμα σάν άσπρο περιστέρι 
από τά μίση τά αίματα κόκκινο ώς φλόγα ρόδο 
φύλαξα αγάπης κάρβουνο αναμμένο μέσ9 στο χέρι.

Κ ά ρ ο λ ο ς  Ρ ο ϋ



Ο. ΑΘΑΝ. ΝΟΒΑ: "ΑΘΗΝΑΪΚΗ ΔΡΑΜΑΤΟΥΡΓΙΑ,,
(Κριτική μελέτη)

♦
Ή  συμβολή του Θεμιστοκλή Άθανα- 

σιάδη Νόβα στά γράμματά μας είναι ποικί
λη καί ένδιαφέρουσα. Σεμνός κι άθόρυβος 
πνευματικός άνθρωπος, μάς έχει δώσει, κα
τά καιρούς, άπτά δείγματα τοϋ ταλέντου 
του. Σά συγγραφέας, έχει έκδώσει τ’ άκό- 
λουθα βιβλία: I. «Λουλούδια στά μαλλιά 
της», σολλογή λυρικών ποιημάτων, 2. « Έ 
να μήνα στδ Βόρειο Πόλο», ταξιδιωτικές 
έντυπώσεις άπδ τδ Βορρά. 3. «Μετάφραση 

* τοΟ «Βερθέρου» του Γκαϊτε. 4. Τέσσερα 
|  βιβλία κριτικής μέ τούς τίτλους: «Σολω* 
Κ μός, ηθική μεγαλοφυΐα», «Παλαμάς, ποι- 
I ητής έλέω θεού», «Μαλακάσης, δ πρώτος 

μετά τδν ένα», «Ψυχάρης, δ ένοπλος προ
φήτης τοΟ δημοτικισμού». Τέλος, τήν « Ά -  

i θηναϊκή Δραματουργία», τδ 1957. 
ν eO Άθανασιάδης δέ μάς έδωσε, ώς τήν 
. ώρα, παρά λίγα βιβλία. Άλλ* άν ή ποσό

τητα είναι μικρή, ή ποιότητα είναι ^ξαιρε- 
■'* τη. Καί θάπρεπε δσοι δέ διάβασαν τδ βι

βλίο του: «Έ να μήνα στό Βόρειο Πόλο», 
Ιξαντλημένο άπδ καιρό,-6 συγγραφέας δέν 
θά έκανε άσχημα νά τδ ξανατυπώση- νά 

. σπεόσουν νά τδ δανειστούν άπδ καμιά δη- 
ί: μόσια βιβλιοθήκη, γιά νά έντρυφήσουν στις 
^σελίδες του καί νά ταξιδέψουν νοερά στις 
■ μακρινές, παγωμένες αυτές περιοχές. Ό  

Άθανασιάδης είναι δ πρώτος κι δ μόνος 
Έλλην ώς τώρα πού έφτασε στδ τείχος 
του ΙΙόλου. Καί οί έντυπώσεις του γλαφυ
ρές, ζωντανές, παλλόμενες άπδ λυρισμό, 
μάς μιλούν γιά τά τοπία καί τούς άνθρώ- 
πους τους, γιά τά φαινόμενα τής δημιουρ
γίας, γιά τή μακρά μέρα καί νύχτα τών πο
λικών αύτών έκτάσεων. Είναι ένα άληθινδ 
ποίημα οί σελίδες αυτές πού σέ παίρνουν
μαζί τους καί σέ ταξιδεύουν άπδ λιμάνι σέ 
λιμάνι, άπδ φιόρβ σέ φιόρδ, μέσα σέ μιαν
έναλλαγή εικόνων καί χρωμάτων πού σέ τυ
λίγουν μέ τή μαγεία τους.

Άλλ* δ Θεμιστοκλής Άθανασιάδης δέν 
είναι μόνο δ πολυταξιδεμένος δημοσιογρά
φος καί συγγραφέας. Δέν είναι μόνο δ κρι
τικός τής ποιήσεως καί του πεζοϋ λό
γου, είναι δ κατ3 έξοχήν κριτικός του θεά
τρου. Καί ή «Αθηναϊκή Δραματουργία» 
του, ένα άπδ τά πιδ άντιπροσωπευτικά του 
βιβλία, μάς καλεϊ, μέ τίς 300 καί πλέον 
σελίδες της νά περιπλανηθουμε στδ πρόσφα 
το παρλθδν τής θεατρικής μας ζωής καί νά 
γευθοΟμε μέσ* άπ* τίς έντυπώσεις τού συγ
γραφέα δλα τά είδη του θεάτρου, άπδ τήν 
άρχα·α τραγωδία ώς τδ δράμα, άπδ τήν 
κλασσική κωμωδία ώς τήν έλαφρή κωμω
δία τού βουλεβάρτου. ‘Η «Αθηναϊκή Δρα
ματουργία», δπως γράφει δ συγκραφέας στδ 
σπινθηροβόλο πρόλογό του, «ώς ίστορία έ
χει τούτο τδ μέγα προνόμιο: σά βιβλίο ε ί
ναι γραμμένο άμέσως καί έπί τόπου. Δέ 
δίνει μόνο τά γεγονότα, αλλά καί τήν ά- 
τμοσφαϊρα τους. Έ χ ε ι τδ πνεύμα, τδ ή
θος, τδ άρωμα τής έποχής». Αύτδ άκριβώς 
τδ παλιό, άλλάτόσο έντονο άρωμα, άναπνέ 
ουμε σά διαβάζουμε αύτές τις σελίδες. 
Ζουμε μέσα στδ θέατρο, δπος τούτο είχε 
διαμορφωθεί, πριν άπδ είκοσι χρόνια, γιατί 
σήμερα άλλοι άνεμοι πνέουν καί ζούμε σ3 
άλλους καιρούς. Δέν ξέρω άν οί άνεμοι αύ.. 
τοί στδν θεατρικόν τομέα είνα ούριοι. Δέν 
ξέρω άν ύπάρχουν σήμερα οί μεγάλοι όρα. 
ματουργοί. Άλλ* αυτό είναι άλλο θέμα.

Έοώ τδ θέμα είναι ή «Αθηναϊκή Δρα
ματουργία», δηλαδή ή θεατρική πορεία τού 
ΆΟανασιάδη. Ποιά είναι δμως ή ούσία τής 
κριτικής του; Έ  συγκίνηση. Μάςτδ εξομο
λογείται δ ίδιος στό άρθρο του γιά τδ Με- 
ριμέ καί τδν 30στρόφσκυ: «Εξομολογούμαι 
τδ σύστημά μου: δταν παρακολουθώ ένα έρ
γο έγκαταλείπομαι δλόκληρος στη συγκί
νηση. Δέν τδ κρίνω. Ή κρίση μου στηρί
ζεται έπειτα στή συγκίνησή μου ώς θεατή.



εηββιρογνβι m x r iia

"Ετσι νομίζω πώς γίνομαι δικαιότερος». 
"Ακολουθεί, λοιπόν, άν δέν σφάλλω, την δ· 
δό της έμπρεσσιονιστικής κριτικής, θέλει 
δηλαδή νά αισθανθεί μέσα του τήν ψυχική 
δόνηση πού θά του έπιτρέψει ύστερα ν5 ά- 
ναπλάσει «έν ψυχρω» τις έντυπώσεις του, 
ν’ άξιολογήσει τδ έργο καί τήν παράσταση 
καί τήν έρμηνία τών ηθοποιών, καθώς και 
τή διδασκαλία του σκηνοθέτη καί τη συμ
βολή του σκηνογράφου καί τοΟ ένδυματο- 
λόγου. Έ ισ ι θά όλοκληρώσει τή συγκίνη
ση πού ένοιωσε καί θά έμνευστεί γιά νά 
συντάξει τδ άρθρο του.

Σπάνια δμως οί θεατρικοί κριτικοί μέ
νουν ευχαριστημένοι άπδ μιά παράσταση, 
γιατί άληθινά σπάνια μάς προσφέρεται μιά 
έξαίρετη παράσταση.

Οί Ιξοχες βραδιές είναι λίγες. "Οταν δ
μως ζήσει μιά τέτοια βραδιά, δ κριτικδς 
τήν άπολαμβάνει σά μιά μικρή εύτυχία. 
Αύτδ τδ ξέρω άπδ προσωπική έμπειρία δ- 
ταν έγραφα κ* έγώ θεατρική κριτική. Δι
καιολογώ, λοιπόν, απόλυτα τδν Άθανασιά- 
δη στις άπόψείς του. θέλει νά ένθουσιάζε- 
ται,νά παθαίνεται άπ* τδ έργο καί τήν πα
ράσταση. Τότε μόνο δ κριτικδς μπορεί ά- 
ληθινά νά έμνευστεί καί νά γράψει τις πιδ 
άξιόλογες σελίδες του. Πάντα δμως, άκό- 
μα κι άπδ μιά κακή παράσταση, άπδνα ά· 
ποτυχημένο έργο, είναι, πρέπει νά είναι δη* 
μιουργικός. Αύτδ πού υποστηρίζεται άπδ 
πολλούς, κυρίως άπδ μυθιστοριογράφους, 
πώς κριτικοί γίνονται έκείνοι πού άπέτυ- 
χαν σά δημιουργοί, άσφαλώς είναι μιά πα 
ραδοξολογία. Σέ μιά τέτοια περίπτωση, 
θάπρεπε νά διαγράψουμε δλους τούς μεγά
λους κριτικούς πού λάμπρυναν μέ τήν πα
ρουσία τους καί τδ έργο τους τδ λογοτεχνι
κό αύτδ είδος. 'Ο άξιος τοΟ Ονόματος θεα- 
τρίκδς κριτικδς δέν είναι ανάγκη νά είναι 
θεατρικός συγγραφέας γιά νά έξασκήσει τδ 
λειτούργημά του. Φτάνει νάχει ταλέντο, 
γνώσεις καί πρδ πάντων γνώση. Τότε είναι 
κι αύτδς^δημιουργός. Γιατί τί άλλο είναι ή 
κριτική; Μιά άναδημιουργία σέ ίσο βαθμό 
μέ τδ θεατρικό έργο, τδ μυθιστόρημα καί 
κάθε άλλο λογοτεχνικό είδος.

Ό  * Αθανασιάδης έχει δλα τά έφόδια γιά 
νά είναι, δπως πράγματι είναι, ένας έξαίρε- 
τος κριτικός τοΟ θεάτρου. Πρώτα άπ’ δλα έ

χει ταλέντο, είναι μ5 άλλα λόγια γεννημένος 
κριτικός. Έ χει εύρύτατη έγκυκλοπαιδική 
μόρφωση, γνωρίζει περίφημα ξένες γλώσσες, 
ώστε νά είναι σέ θέση νά παρακολουθεί τήν 
παγκόσμια λογοτεχνική κίνηση, έχει δει 
πολύ θέατρο, έλληνικδ καί ξένο, έχει δξυ- 
δέρκεια, παρατηρητικότητα, διαίσθηση, αί
σθημα, μέ μιά λέξη γνώση. Έ χει άκόμα'τδ 
χάρισμα νά γράφει ώραία, μ* ένα ύφος γλα 
φυρδ πού διανθίζεααι άπδ έξυπνα εύρημα- 
τα. άπδ έπιγραμματικούς χαρακτηρισμούς. 
Ξέρει-νά φιλοτεχνεί σέ λίγες γραμμές ένα 
πορτραίτο καί νά μάς δίνει τή συμπύκνωση [ 
τής σκέψης του άδρά.

Έ ταν λ.χ. σ’ ένα χαριτωμένο γράμμα' 
του στήν Κατερίνα τή συγχαίρει γιά τή' 
σπουδαία έρμηνείατης στήν «Έντα Γκάμ- 
πλερ» καί τής λέει, άνάμεσα σ' άλλα; «Λυ
πήθηκα πού δέ ήμουν κριτικός «έν ένερ- 
γεία» γιά νά μεταδώσω τδν ένθουσιασμό 
μου. Δυστχώς βλέπω δτι οί έν ένεργεία 
στνάδελφοί μου κτιτικοί είναι τώρα πολί 
κουμπωμένοι. Ντρέπονται σχεδόν νά έκδη- 
λωθοΰν. Νομίζουν ίσως πώς ή κριτική δέ' 
πρέπει ποτέ νά ένθουσιάζεται. Έγώ είμα 
άλλης σχολής. Πιστεύω δτι κάποτε πρέπε 
καί νά τήν τραγουδάμε τήν κριτική μας> 
έχουμε άκόμαμιά δμολογία, ένα «πιστεύω: 
τού Άθανασιάδη: δτι δ κριτικός έχει ύπι 
χρέωση νά έκδηλώνει τόσο τή συγκίνησ
του δσο καί τδν ένθουσιασμό του, γιατί χο 
ρίς ενθουσιασμό, χωρίς τδν κραδασμό ττ 
ψυχής, δέ νοείται δημιουργία. Καί εΐπα{.' 
πώς ή κριτική είναι δημιουργία. Ό ' Άθ< 
νασιάδης έκφράζει δλη του τήν άγαλλίαι 
δταν άναφωνεί: «Πιστεύω δτι κάποτε πρίπ 
νά τήν τραγουδάμε τδν κριτική μας», Νι 
ένα τραγούδι πρέπει νά είναι κάθε τί π 
γράφουμε, ένα τραγούδι πού ν' άναβλόί 
άπδ καθάρια πηγή. Τότε μόνο νοιώθου 
οί ίδιοι συγκίνηση καί τή μεταδίδουμε > 
στους άλλους.

νΑν αύτή τή συγκίνηση μάς τήν π. 
σφέρει ή άληθινή ποίηση, τδ άριστουρ· 
ματικδ μυθιστόρημα μέ τρόπο έντονο, 
θέατρο, δταν είναι πραγματικό θέατ 
μάς τή διοχετεύει άκόμα πιδ ζωηρά, 
συγκλονιστικά. Στήν περίπτωση αύτή; 
θέατρο γίνεται πάθος. Κι δ θεατρικός ο 
γραφέας κι δ θεατρικός κριτικός πρέπει
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είναι ό άνθρωπος τοο πάθους. Τέτοιος είναι 
6 Θεμιστοκλής Άθανασιάδης: ό άνθρωπος 
τοϋ πάθους. Μάς τδ λέει δ ίδιος στδ τέλος 
του προλόγου του: «Τδ βιβλίο αυτό είναι 
γραμμένο μέ πάθος, άλλα χωρίς Ιμπάθεια. 
Έπρεπε νά είμαι δίκαιος, όχι ψυχρός. Δέν 
έξιστορώ, συμμετέχω».

Συμμετέχουμε κι* εμείς καθώς διαβά
ζουμε τις έξονυχιστικές, τις ωραίες αυτές 
σελίδες πού, άν καί γράφτίκαν πρίν άπό εί
κοσι χρόνια, τώρα πού είνα συγκεντρωμέ
νες σέ βιβλίο, έχουν δλη τή ζωντάνια, δλη 
τή ζέστα σά νά γράφτηκαν χθές. Γιατί εί
ναι σελίδες αύθόρμητες. είλικρινείς. Οί εκ
ρήξεις τοΟ Άθανασιάδη είναι τό καταστά
λαγμα τών άμεσων έντυπώσεών του: γι’ αύ- 
τό πότε είναι ένθουσιώδης, πότε όξύς. Ά λ 
λα καί στους ένθουσιασμούς του, όπως καί 
στήν όργή του, κρατάει τδ μέτρο καί δέν 
ξεφεύγει ποτέ άπ* τά πλαίσια τοΟ πολιτι
σμού, τής άβρότητας. Γράφοντας αίφνης 
για τδ Χριστόφορο Νέζερ στίς «Τρεις Α 
δελφές» τοϋ Τσέχωφ, λέει: «‘Ο Νέζερ. Μέ- 
γα θεατρικό ένστικτο... Έ πί τρισήμισυ ώ
ρες, σέ κάθε πράξη, σέ κάθε σκηνή, σέ κά
θε στιγμή, στη σιωπή καί στδ λόγο, έπαιξε 
μέ πλήρη συνείδηση, μέ πλήρη άπορρόφη- 
ση, μέ πλήρη έμπνευση. Ά θλος. ΤΗταν Νέ 
ζερ καί ήταν Τσέχωφ. Ένας γέρος νιχιλι- 
στής, Ρώσος νιχιλιστής. *Όχι έγκέφαλος. 
Καρδιά. Άντιπιραντελικός, δηλαδή άνθρώ- 
πινος». Κι άκολουθεί ένας διθύραμβος καί 
για τή Ρίτα Μυράτ στήν ίδια παράσταση: 
«*Η βραδιά τοΟ Τσέχωφ ήταν βραδιά τής 
κ. Μυράτ». ’Εδώ έχουμε δλη την ψυχική 
εύφροσύνη το0 κριτικού, καί αύτδ είναι ω
ραίο. Γιατί, άλλοίμονο, οί κριτικοί κι δταν 
οτδ βάθος ένθουσιάζονται, πνίγουν τά συ- 
ναισθήματά τους καί κουμπώνονται στδν 
τόπο μας. Μέ τδ νά είναι βλοσυροί, άδια- 
πέραστοι, νομίζουν πώς τότε είναι μεγάλοι 
κριτικοί, Ινώ άπλούστατα είναι έξω άπ’ τδ 
νόημα τής κριτικής.

Ίου κ’ ένα δείγμα δργής τοϋ Άθανα
σιάδη. Γράφοντος για την παράσταση τής 
«Κόρης τοϋ Γιόριο» λέει: «Τδ πνευματικό 
βάθος, ή θέση τοϋ έργου καί ή ποίησή του, 
6 λόγος, καταστράφηκαν. Ό  λόγος δέν ά- 
χούστηκε σχεδδνκαθόλου... Τί νά ποΰμε;

Φταίει ή άκουστηκή τοϋ θεάτρου; Φταίει ή 
κακή προφορά τών ηθοποιών; *Ή φταίει μό
νον ή γλώσσα τής μετάφρασης; Σεβαστέ μου 
φίλε κ. Ποριώτη, μέ τή μετάφραση τής 
«Κόρης τοϋ Γιόριο» κάνατε ένα φιλολογι
κό άθλο, άλλά κάνατε έναν θεατρικό δλε- 
θρο... Γλώσσα φρικτά άντιθεατρική. Μόνον; 
Δυστυχώς καί άντιποιητική. Δέν eivat ζω
ντανή γλώσσα, είναι κατασκεύασμα. Οί δ- 
ροι της πρδ πάντων είναι παρμένοι δχι άπό 
τδ λαό, άλλά άπό τά γλωσσάρια τών λογί- 
ων. Στα βουνά μας, κ. Ποριώτη, μιλάνε 
έλληνικά— δέ μιλάνε φραγκοχιώτικα». Δέν 
είναι χαριτωμένη αυτή ή έκρηξη τής δργής;

Ή  «Αθηναϊκή Δραματουργί» είναι γ ε 
μάτη άπό ένθουσιασμούς καί έπικρίσεις, δ- 
λα δμως λέγονται μέ τδν πίδ γοητευτικό 
τρόμο. Τδ βιβλίο αύτδ είναι μοναδικό στδ 
είδος του. Γιά πρώτη φορά στήν Ελλάδα  
θεατρικός κριτικός συγκεντρώνει σ’ ένα τό
μο τις κριτικές του. Ποτέ άλλοτε αύτδ δέν 
είχε γίνει έδώ, ένώ στήν Εύρώπη είναι κά
τι τδ συνηθισμένο. Γι αύτδ ή πρωτοβουλία 
τοϋ Άθανασιάδη είναι άξιέπαινη. Μέσαάπ* 
τήν «Αθηναϊκή Δραματουργία» παρακο
λουθούμε την ίστορία τοϋ θεάτρου μας, τήν 
κάνουμε κτήμα μας, τή ζοϋμε. Είναι αύτδ 
ένα σημαντικδ πνευματικό κέρδος. Στίς σε
λίδες της, δΆθανασιάδης θίγει καί έξετάζει 
καί έρευνα δλα τά προβλήματα τοϋ θεάτρου, 
πού δέν είναι μόνο προβλήματα τοϋ χθές, 
άλλά καί τοϋ σήμερα. "Αλλα έχουν λυθεί, 
άλλα περιμένουν τή λύση τους. Έ  «Α θ η 
ναϊκή Δραματουργία» άπευθύνεται στδ καλ 
λιεργημένο κοινό, στδ κοινδ δηλαδή πού έ
χει τδ πάθος τοϋ θεάτρου. Ά λλά  καί οί άλ
λοι πού δέν έχουν'παρακολουθήσει πο)ύθέα  
τρο, θά τή διαβάσουν μέ πραγματική από
λαυση κι άσφαλώς θά ώφεληθοϋν. Πιθανόν 
μερικές άπόψεις τοϋ συγγραφέα νά μή μάς 
βρίσκουν σύμφωνους, δπως οί άπόψεις του 
γιά τδ γαλλικό θέατρο, τήν άπαγγελία, τήν 
έπιθεώρηση, άλλ’ αύτά είναι λεπτομέρειες. 
Τδ γεγονός sivat 6u ή «Αθηναϊκή Δρα
ματουργία» είναι ένα έργο περίφημο καί ή 
‘Ομάδα τών δώδεκα πού£άπένειμε σ* αύτδ 
τδ βιβλίο τό Βραβείο Γουλανδρή τίμησε, 
δπως άξιζε, τήν πνευματική προσφορά τού 
Θεμιστοκλή Άθανασιάδη.
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ΕΠΑΛΛΗΛΟΙ ΚΥΚΛΟΙ
(

Αύγτ) '’Ενα κόκκινο ρόδι \ 
σπάει στον Υμηττό, 
στο πρόσοδό σου κοιμάται 
άκόμα ή γλυκειά νυχνά. 
στα μαλλιά σου τραγουδούν 
τ’ άηδόνια τό τραγούδι τού έρωτα, ' 
ξύπνα, λάλησε τό κοκόρι 
άνοιξαν οί γαλάζιες πόρτες, 
τά πράσινα πρωϊνό παράθυρα 
μαζεύουν ήλιο.

Μεσημέρι 'Αγαπημένη
στρώσε τό τραπέζι με τά κλαδωτά 
σχέδια, αγαπημένη κόψε τό γλυκό ψωμί 
με τά έμορφα λευκά σου χέρια 
πες την προσευχή στο γλυκύ 'Ιησού, 
Κύριε σ’ ευχαριστούμε πού υπάρχουμε 
Κύριε σ’ ευχαριστούμε πού είσαι 
άνάμεσά μας.

£
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* Απόβραδο  Πορτοκαλένιο χρώμα
στις κορυφές τού Αίγάλεω,
ώρα τής δύσης, ώρα τής περισυλλογής
ώρα τής νοσταλγίας,
σέ λίγο θάρθει ή νύχτα,
τοορα άς χαρούμε άκόμα
μ9 ενα περιστέρι λευκό πού πάει

- νά δύσει, *
μ9 ενα τραγούδι στά χείλη

/ ' μ9 ενα φιλί, μ9 ενα λεπτό λουλούδι
γιασεμί ή χρυσάνθεμο στά χέρια.

*

Ν ύχτα  * Νύχτωσε
άγαπημένη στρώσε πιά τά λευκά *
σεντόνια στο καρυδένιο κρεββάτι” 
ή ήμέρα γλυκά άκόμα τραγουδά στά μάτια σου 
άγαπημένη σβύσε τό φώς, κλείσε τά μάτια σου

-  κα'ι δώσμου, άκόμη ενα εικοσιτετράωρο
στά σγουρά μαλλιά σου, στις γαλάζιες φλεβίτσες 
τών χεριών σου τών λευκών, άκόμη ενα 
εικοσιτετράωρο στο παλμό τής άγάπης μας. 
"Αγαπημένη σβύσε τό φώς, σβύσε τόφώς γιά σήμερα.

Πανος Ν. Παναγιωτοννης
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Κ Α Ι Π Α Λ ΙΝ  Η Ρ ΙΖ Α Ρ Ε ΙΟ Σ

ι Ε1να<. χρόνια τώρα . π ο ύ  ή ψ υχή  τής 'Η πε ίρου  υποφέρει,  δ ιότι ή γεραρά Ρ ιζάρειος  
Εκκλησιαστική Σχολή των *Α&ηνών% ίδρυμα αειμνήστω ν Τέκνω ν της , των αδελφών Ρι- 
σρών, "παυσε να λε ιτουργή . 'Α πό  τον καιρό τοΰ δ ευ τέρου  Η αγκοσμίου π ο λέμ ο υ  — 
tavc 15 χρόνια π ου  ετελείωσε—έχει επ ιταχ& ή για στρατιω τικές  ανάγκες καί δεν έχε ι  ά· 
ιόμη αποδοχή στον ιερό σκοπό της. 'Η  Ρ ιζάρειος Σ χο λή , π ο υ  ά ρ ιϋ μ ε ΐ  μια ζωή 115 έ· 
ών, ήτο ή καλλίτερη Σχολή, τό καύχημα  τοΰ Γένους, έλεύ&ερου  κ α ί δούλου, φ υτώ ρ ιον  
ιρέων, μητροπολιτώ ν, επ ιστημόνω ν, διδασκάλων, πα νεπ ισ τημ ια κώ ν κ α θηγητώ ν , Σ χολή  
ιού ϊσπούδαζαν άπό τα κληροδοτήματα των Ριζαρών καί άλλων ευεργετώ ν.  Μλλά π ρ ο ·  
•ένησε κατάπληξη  καί οδύνη καί αγανάκτηση, αϊσ&ηιια απελπ ισ ία ς  δ τ ι  τό  κράτος 8χι μό-  
#ον έπαυσε νά ενδιαφέρεται για τή  λειτουργία της Σχολής ,  αλλά καί τή ν  αδ ικε ί δεσ- 
Ίεύοντας τήν  ιερά της περ ιουσία , κληροδοτημένην ά πό  χριστιανούς Ε ύεργέτας. mΕ τ σ ι  δ- 
ιιως δ ιαπράττετα ι ένα άδίκημα  καί τό κράτος δ ε ίχνε τα ι  άχάριστον προς τούς  εύεργέτας  
τον καί προκολεΐ τήν  ιερή άγανάκτηση τής ψ υχής  τών μακαρίων ευεργετών, καί τοΰ  
Ιδρυτοΰ τής Σχολής. «’Έ σ τω  κατηραμένος—γράφει αυτός στή δια&ήκη του— π α ς  δστις ή 
θελε τολμήσει τήν  ανατροπήν τών διατάξεων μου, αυτός καί τά τέκνα  τον  καί ολη ή γ ε ·  
νεά του». Έ χ ε ι  δημοσιεν&ή στον τ ύ π ο ν  τών Ά & ηνώ ν καί τώ ν Ίω αννίνω ν, οτι ή «Ριζά- 
ρειος Σχολή περιήχ&η εις κατάστασιν άπογνώσεως» κ Γ  έγραψ εν  νπευ&ύνωζ 6 κ. Δ. 
Βέργος,,Διευ&υντής τής Βιζαρείου Σχολής καί τώρα Σύμβουλός τη ς ,  γέννημ α  τώ ν 9Ιωαν-  
νΐνων και άλλ,οτε άντιπρόσω πός των στή Βουλή τών  *Ε λλήνω ν. Φ αίνοντα ι ά π ίσ τ ευ τα  οσα 
εις τό άρ&ρον αυτό καταγγέλλονται: Ο ίκόπεδον τής  ίεράς Σχολής εξ 7χιλιάδων τ .μ . ,  χ ω 
ρίς νά απαλλοτρ ίω σή καί άποζημιω&ή, ε χ ε ι  καταληφ& ή ά πό  τό Κράτος γ ιά  διάνοιξη μιας  
λεωφόρου τών 9 Α&ηνών, καί υπ οχρεώ θηκε  ή Σχολή νά πληρώ ση στον οργανισμό άπο-  
χετεύσεως τής Πρ υτευούσης τρία εκατομμύρια  δραχμές για τή ν  υπεραξία τοΰ  ο ικοπέδου  
της αυτού π ού  τό κράτος, χωρίς νά άποζημιώαη, τό κατέλαβε, uΕχουν  δ ο θ ή  ά νεκτέλεστες  
υποσχέσεις στή Σχολή οτι σε άντάλλαγμα τοΰ ο ικοπέδου της αυτού θ ά  τής δο θ ο ύν  χρία 
άλλα γήπεδα , τα όποια δμως δεν τής έχουν δοθή. Ή  Ριζάρειος Σχολή κ τ ίζ ε ι  στο Χαλάν
δρι νέα συγχρονισμένα διδακτήριά της καί, για νά καλύψ η τ ις  δαπάνεζ τ η ς , σ κ έ φ θ η κ ε  νά 
ρενστοποιήση τμ ήματα  οικοπέδου της στή Λεωφόρο Βασιλίσσης Σ ο φ ία ς  τώ ν 9 Αθηνώ ν,  
άλλα τό κράτος τό έδέσμευσε, διότι τ ις  οίδε για πο ιούς  άλλους σκοπούς του τό προορ ί
ζει. Τό έδέσμευσε, αλλά ούτε τό ά π  αλλοτριώνει, ούτε  τό π λη ρ ώ νε ι . Κατόπιν  όλων αυτών 
τών γεγονότων εις βάρος τής  Ριζαρείου Σ χο λή ς—π ο ύ  είναι κοιιμάτι τή ς  καρδιάς τής  
*Ηπείρου~ άπ* τήν  ψ υχή  τής 9ΗΛείρου, δ ιαμαρτυρόμεθα  εντονώ τατα  καί ζη τά μ ε  ά πό  τό  
Κράτος μας: 1) τήν άμεση άρση όλων τών αδίκων οικονομικών μέτρω ν  εις  βάρος τής  Σ χ ο 
λής, καί 2 )  τήν άμεση αποζημίω σή της ,  ώστε συμπληρώ νοντας τή ν  κατασκευήν τώ ν νέων  
συγχρονισμένων διδακτηρίων της ατό Χαλάνδρι, μακρυά άπό τό  θόρυβο τώ ν λεωφόρων  
τών 9 Α θηνώ ν,  νά άρχίση πάλιν  τήν υψ ηλή  της  λειτουργία  ε π ί  τή  βάσει τώ ν νέων π ρ ο 
γραμμάτων καί επ ιδ ιώ ξεω ν της  γιά τή ν  π ρ ο κ ο π ή  τή ς  'Ε κκλησίας , τοΰ  "Ε θνους , τοΰ Κρά  
τους καί γιά τήν  καθησύχαση τής  ταραγμένης ψ υχής τής  Η π ε ίρ ο υ  καί τών άοιδίμων  
ιδρυτών της αδελφών Ριζαρών.

Γ. Α . 0.

?.ΤΑΣΙΑ ΤΟΥ κ. Λ. Β Ρ Α Ν Ο Υ Σ Η

'Από τό άνάτυπο εκ τής «9 Επετηοίδος Εταιρίας  
Βυζαντινών Σπουδών», τόμος Κ ΙΓ  (1958), σελ. 
60S—607, παίρνομε τά εξής, πού άναφέρονται 
ατό ά. Μέλος τής 3Επιτροπής 'Επιμέλειας νλη5 
τής *h. Ε.» Δέαντρο Β ρ α ν ο ύ σ η ,  Συντά
κτη τοΰ Μεοαιωνικοΰ 9 Αρχείου τής 3 Ακαδημίας 
τών 9 Αθηνών'.

VIII· Αλλά τό σημαντικώτερον, έξ όσων Ιχο

μεν ν* άναφέρωμεν είς τόν παρόντα έτήσιον άπο» 
λογισμόν, είναι τό γεγονός δτι άπό τοδ έτους τού» 
του έπεχεύχθη ή άπό μακροδ άναμβνομένη άνάθευίς 
είς τό προσωπικόν τοδ Μεσαιωνικοδ * Αρχείου έ· 
ρευνητικών άποστολών, άναλόγων πρός τάς είς τοδς 
συντάκτας τών άλλων έπιστημονικών ’Αρχείων τής 
’Ακαδημίας κατ* έτος άνατιθεμένας. Τά λίαν ικα
νοποιητικά έπιτεύγματα τών δύο πρώτων πραγμά- 
τοποιηθεισών άποστολών, τά όποια ύπβρέβησαν 
πάσαν προσδοκίαν ώς πρός τόν πλούτον καί τήν
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σπουδαιότητα τοδ συγκομιαθέντος Ολικού, έπιτρέ- 
πουν νά πιστεύωμεν ότι ή γενομένη έφέτος αρχή 
δέν θά μείνη Ανβυ συνεχείας άλλ* δτι θά ληφθή 
πάσα μέριμνα, όπως αί τοιαϋται άποστολαΐ (εις 
τό έσωτερικόν καί έξωτερικόν) καθιερωθούν καί 
έπικταθούν, έπί τή βάσει προγράμματος συνεχι- 
ζόμεναι καί εις τδ μέλλον, πρός μέγιστην ωφέλει
αν τής έπςστημονικής έρεύνης καί διεύρυνσιν τής 
έν τψ Μεσαιωνικψ ’Αρχείου συντελουμένης έργα- 
σίας.

α') Ό συντάκτης τοδ Μεσαιωνικού ’Αρχείου 
Λέανδρος Βρανονσης , κατόπιν αίτήσεώς του καί 
σχετικής άποφάσεως τής Συγκλήτου τής ’Ακα
δημίας ’Αθηνών /’συνεδρία 612JS-5-1958), μετέβη 
κατά τάρ θερινάρ διακοπάρ εις Ρουμανίαν καί Γι
ουγκοσλαβίαν προρ ερευνάν χειρογράφων καί Αρ
χείων άναφερομένων εΙρ την δράσιν του πρωτο- 
μάρτυρορ τήρ ’Ελευθερίας Ρήγα Βελεστινλή ή 
Φεραίου.

Διαμείναρ έπί Ινα μήνα ειρ Βουκουρέστιον, elp 
γάσθη ειρ την Βιβλιοθήκην καί τά ’Ινστιτούτα 
τήρ Ρουμανικής Ακαδημίας, ή οποία του έξη- 
σφάλισε τους κυλυτέρουρ όρους διαβιώσεωρ καί 
έρεύνης. Πέραν δέ των προσωπικών του ενδιαφε
ρόντων καί του ειδικού αντικειμένου τήρ αποστο
λής του (Ρήγας κλπ.^, δ έν λόγψ συντάκτης έν- 
διεφέρθη γενικώτερον νά γνωρίση καί νά κατα- 
στήση ήμίν γνωστόν παν δ,τι έμπίπτει ειρ τά 
πλαίσια τών έργασιών του Μεσαιωνικού ’Αρχείου 
καί δ,τι άφορφ ειρ τά κατάλοιπα τόδ Ελληνισμού 
τών παραδουναβείων χωρών καί την διερεύνησιν 
του Ιστορικού παρελθόντος των. Κατετοπίσθη έπί 
τών έργασιών καί τών έκδόσεων τοδ έν Βουκουρε- 
στίιρ Ινστιτούτου Ιστορίας, έπεσήμανεν άφθονον,-^τόν Σεβερίνι, τον Άπολλιναίρ. Δεν ήταν 
Αρχειακόν υλικόν (ελληνικά εγγραφα/είρ τά Ικεΐ f  i τά πλαίσια τών έπιδιώξεων τών ανθρώπων

καινιστικής κτήσεως, διδασκάλου τοδ ; 
γνωστού προδρόμου τοδ νεοελληνικοδ 
σμοδ, Δημητρίου Καταρτζή* δεκάδες μικ 
ών έξ ιστορημένου χειρογράφου τοδ «’β| 
του», καί πολλά Αλλα. Έπί πλέον, έπέι 
δωρεάν σειράς ολοκλήρου, ιστορικών κυρί< 
σεων τήρ Ρουμανικής ’Ακαδημίας, έκ τώί 
υπερεκατόν τόμοι περιήλθον ήδη εις τή 
ραν ’Ακαδημίαν.

Έν Γιουγκοσλαβίφ δπου δ έν λόγο(> στ 
παρέμετνεν μίαν μόνον εβδομάδα, περιω{ 
μίαν πρώτην άναγνώρισιν τού έδαψους, 
φθείρ τό Βελιγράδιον, τό Σεμλϊνον (Ζέμί 
τό Novi Sad. Έπεσήμανεν Αρχειακόν υλι: 
γραφικά μνημεία κλπ., σχετικά με τά κα 
τών Ελληνικών Κοινοτήτων τήρ παλα 
στρουγγαρίαρ, έλαβε φωτογραφίας από τ< 
τοδ μαρτυρίου τοδ Ρήγα καί τών συν αδ 
τυρησάνιων, ειρ δέ την πόλιν Xovi Sad ( 
Νεόφυτον) έφοτογράφησε δύο μικρούς χε 
φουρ κώδικας περιέχοντας θούρια καί An 
νους ειρ τήν Βιβλιοθήκην τής Alatica Srps. 
βικής Κυψέλης)... ».

* *

ΤΔ ΠΕΝΗΝΤΑ ΧΡΟΝΑ ΤΟϊ ΦΟΪΤΟΤΪ

’Εφέτος κλείνουν πενήντα χρόνια Απ< 
ποχή πού ό μακαρίτης Μαρινέττι πετοϋ 
ίπποτικό γάντι, στον κόσμο τήρ τέχνης, τ 
φέστο του. Μαζί του υπέγραφαν τό ίστορ 
έγγραφο Ανθρωποι σαν τον Καρρά, τον

«ΗΏΚ! ΡΑΠΤΙΚΗ

•Αρχεία, καί κυρίως είργάσθη είρτό Τμήμα Χει
ρογράφων τήρ Ρουμανικής ’Ακαδημίας, δπου εύρε 
καί ήρεύνησε χιλίουρ πεντακοσίουρ περίπου ελ
ληνικούς κώδικας. Έκ τούτων οί έντυποι κατά
λογοι (Litzica καί Camariano) περιγράφουν μόνον 
τούς 1066. Τούς υπολοίπους τετρακοσίους κώδι
κας παρέστη Ανάγκη νά τούς φυλλομετρήση ένα 
πρός ένα. Τοιουτοτρόπως ή έρευνα διεξήχθη κατά 
μέγα μέρος έπί παρθένου έδάφουρ. *Η δέ συγ
κομιδή υπήρξε πλουσιωτάτη: Εις Ανω τών δύο 
χιλιάδων (200(ty σελίδων (εκατοντάδες μέτρων 
μικροφίλμ) υπολογίζονται τά ύπ* αδτού φωτογρα- 
φηθέντα κείμενα, μεταξύ τών οποίων: Αγνωστα 
καί Ανέκδοτα Απομνημονεύματα γνωστών Φιλικών 
καί Αγωνιστών τοδ 1821* πλήθος έπιστολών καί 
Αλλα κείμενα λογίων τής Τουρκοκρατίας, διδα
σκάλων τοδ Γένους (Ιδία Λάμπρου Φωτιάδου, Νεο 
φύτου Δούκα. Βενιαμίν Λεσβίου κ Α.) φιλικών καί 
αγωνιστών τού Είκοσι ένα* στιχουργήμανα, κωμφ- 
δίαι καί σάτιραι τής Φαναριωτικής περιόδοτ* λο
γοτεχνικά καί έθνεγερτικά κείμενα, ίδίφ δέ θού
ρια καί ασματα τοδ Ρήγα καί τών οπαδών ή μι
μητών του, καταγεγραμμένα μέ τήν μουσικήν των 
είς δεκάδας κωδίκων* σύντομα χρονικά, σιγίλλια 
καί διάφορα έγγραφα Αναφερόμενα εις τά εκκλη
σιαστικά καί μοναστηριρκά πράγματα τής Η πεί
ρου* δύο κώδικες περιέχοντες τά Απαντα, ούτως 
είπείν, τοδ κατριάρχοι* τής έν Μολδοβλαχία άνα-

Καλοδν τή ξωή, μαζί καί τήν τέχνη, ν’ άλ 
ρυθμό. Μέσα στά στάσιμα νερά, τήν στατι 
τού τότε ακαδημαϊσμού, πετοδν,έξαλλοι zc 
τοί, έξαλλα, γιά τόν πολύ κόσγο, συνθήμαι 
ναι αλήθεια ότι κατ’ ανάγκην θορυβώδης 
ταν ή έμφάνιση τους, άφοδ τό κίνημα έχει 
κή τήν προέλευση. Μεγάλη δόση ρητορεί 
τεχνητό τό κλίμα ένθουσιασμοδ, πού θυμίζι 
Άννούτσιο κοντοττιέρο, διανθίζουν τό πε* 
κείμενο. Ζητοδν οί συτεταίροι: «τήν κατας 
τής λατρείας του παρελθόντος, τήν άποτίνα( 
ζυγοδ τήρ Αρχαιότητορ, τοδ σχολαστικισμέ 
ακαδημαϊκού φορμαλισμού. Τήν έξαρση κάθε 
τοτυπίας, έστω τολμηρής, έστω βάναυσης 
έπανάσταση εναντίον τών λέξεων: αρμονία κ 
λαισθησία.» Πρόκκειταί λοιπόν καθαρά γιά 
νοκλαστες, εικονοκλάστες όμως γιομάτους 
κρίνεια καί ορμή. Γεμάτους έπίσης μέ τήν 
νική φιλοδοξία.· «νά μή ζοδν μέ τήν παρά 
μά νά δημιουργήσουν νέα παράδοση*.

Τό κίνημα τοδ φουτουρισμού, Αν ήταν έ( 
στά κηρύγματά του, ήταν όμως πολύ νόμιμο 
ούσία του. Μιά εποχή καινούργια γιά τόν Α
πό είχε Αρχίσει. "Υστερα Από τήν ψεύτικη 
ύποκριτική γαλήνη τοδ τέλους τού 19ου α» 
δστερα Από τά κούφια όνειρα μιας μελλοντ 
άδιατάρακτης ευτυχίας, όπως τά περιγράι 
Τσβάϊχ στούς «Νέους Κ«ιρούς> Αρχισε ρ άϊ
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*β xa
φωτι^ο? */Ορωπος νά νοιώθη δη δ πολιτισμός τού προ 

-'Ρβς:·.ο®*»βι πόνον, ένώ, άπομακρύνοντάς τον άπό τή 
li Όκρί φύστ}, τού μειώνει οήν φυσική απέναντι τοΰ πόνου 
- β τήάντοχή, *jj σάρκ», μκλακή καί άδύνατη. ΰπηρε- 
’έ κ δ ^ ϊ τήν άτοαλένια μηχανή. Οι μεγάλες πόλεις χω- 
-εοίω^ουν εκατομμύρια ανθρώπων, χωρίς νά τούς 
■’ιε ιί ΛΡοσφέρουν τροφή αέρα καί φώς. Τό ίνδαλμα τής 

®νθρώπινης παντοδυναμίας διαλύεται, δπως τά
* :κττ ινδάλματα τών έρήμων. Καί γεμάτος φρίκη άνα-
* η εί-Χαλύπτει ό κάτοικος τής πολιτισμένης γης, δτι 
;σκε ®έν είναι nodus et vinculum mutuli, καθώς μέ ύ-

■*> κιπβρβολικήν αφέλειαν τοΰ δίδαξε ή σχολή τοΰ Χαΐ
* έπ·. κελ, άλλα όργανο στά χέρια τής σκληρής ά·
* oiTct νάγκης.
'■ A 0 'Ο Βεράριν, γράφει τις *Villcs dcnlacnlaires··,
'·■' όπ: tSia ενέργεια, διαπιστώνει, σέ μιά πλατύτερη
* nap ζωή. Κάτω άπ’ τόν οΰρανό, τά έργοστάσια ξεχύ- 
so i νουν ποτάμια άπό φωτιά. Στά γαλανά κύματα,

= γρά καράβια χωρίς πανιά, ξαφνιάζουν τ’ άστρα. Μά 
μέσα στις καρδιές τών μεγάλων πόλεων ξεσποΰν 
οί τρελλοί πόθοι τών αγώνων καί τών καταχτή
σεων».Μιά μανία εικονοκλαστική κυριεύει τόν άν 
θρωπο. ’Αφού κατέβασε τόν εαυτό του άπό τό ψη
λό βάθρο όπου, θεοποιημένο, τόν είχε στήσει, 
στην περιοχή τής τέχνης, ξεσπάει έναντίον τοΰ 
Θεοποιημένου αντικειμένου. Οί ΊμπρεσιονισταΙ τό 
χρησιμοποιούν ώς αφορμή γιά χρωματικά παιγνί
δια. Οί κυβιστές τό ανατέμνουν μέ σοφία, καί 
γιαυτό δείχνουν μεγάλη αδυναμία γιά αντικείμε
να πού προσφέρονται στή καλλιτεχνική τους άνα 
τομία, σαν τις κιθάρες, δπως άκριβώς ώρισμένου 
χειρουργοί, έχουν είδικευθεΐ στήν έγχείρηση τής 
κήλης ή τής οκοληκοειδίτιδος. Καί οί φουτουρι- 
στές; Οι φουτουριστές εισάγουν στήν τέχνη τήν 
κίνηση. Ή  άρχή τής ταυτότητος, τό μεσαιωνικό 
axioma .dcntitatis, είχεν αρχίσει προφανώς νά ξε- 
φτάει, δσο γίνονταν ταχύτερος ό ρυθμός τής ζω
ής. *Η ήρακλειτική ροή γίνονταν μιά στυγνή πρα
γματικότητα.

Τό Α πού έμενε μακαρίως Α γιά τόν άνθρω
πο τών δέκα χιλιομέτρων τήν ώ?α. έπαυε νά ε ί 
ναι τέτοιο γιά τόν άνθρωπο τών τριακοσίων χιλιο
μέτρων. Καί ό φουτουριστής, γι’ αυτό, δέν βλέπει 
πιά μοντέλο, είτε άνθρώπινο πλάσμα είναι είτε 
τμήμα τής άπροσώπου φύσεως, αλλά μέσα στή 
στατική έκφανση τού κόουοα βλέπει καί προσπα
θεί ν’ άποδώση τήν αΙώνια κίνηση. "Αλλο πρά
γμα άν τό πέτυχε. Μέ τόν φουτουρισμό συμβαίνει 
δ,η καί μέ άλλες νεώτερες αίσθητικές σχολέςν 
ένώ έχουν γερή θεωρητική θεμελίωση, ένώ έχου: 
γερή θεωρητική θεμελίωση, ένώ είναι όρθά τά 
ψυχολογικά τους κριτήρια καί πολύ νόμιμες οί 
έπιδιώξεις τους, ή πράξις τούς προδίδη, γιατί ά
πό τεχνικής πλευράς, δεν στέκονται στό ύψρς 
πού απαιτούν οί νέοι σκοποί πού θέτουν, καί ή 
πελατεία τους, συγκεκριμένα τό φιλότεχνο κοινό, 
είτε άπό φυσική αδυναμία, δεν μπορεί νά τούς ά- 
κολοτθήση καί τούς άπαντά είτε μέ τήν άδιαφο- 
ρία είτε μέ τήν χλεύη. *Κν πάση περιπτώσει, ό 
φουτουρισμός, ώς θεωρία, θά μείνει στήν ιστορία 
τής τέχνης ώς κίνημα ανανεωτικό, πού έτελείω- 
σε μέ μιά απόλυτη έκτρωση μεγάλων έλπίδων, ι
δίως στόν τομέα τής ζωγραφικής, Καί είναι χα 

ρακτηριστικό, τό δ,τι ό περίφημος πίνακας το® 
Ντυσάν:«Γυναΐκα πού κατεβαίνει τή σκάλα »,§vaC 
πίνακας δπου ή φουτουριστική θεωρία βρίσκει ΐ~ 
σως τήν άπόλυτή της δικαίωση, δέν άνήκει σέ 
ζωγράφυτής σχολής τους, μάσ* 5ναν Ιδιόρρυθμον 
άνθρωπο, γεμάτο γόνιμη καί πλούσια πείρα, μιά 
πείρα, πού αύτοί δέν τήν είχαν.

Α. ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ

* * *

Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  
ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ

Μ. Μ έ σ κ ο υ: «Πριν άπ’ τό θάνατο» 1958.
*0 Μ. Μέσκος γατζώνεται ακόμη στό γεγονός 

στή συλλογή του «Πριν απ’ τό θάνατο». Ή ποί
ησή του έτσι κερδίζει πολύ συχνά σέ τόνους νευ
ρώδεις, βγαλμένους άπό μιά θυμική δράση. "Α
γρια κι* ωραία άντηχοΰν σιφνης έκείνα:

Τα πέλματα τοΰ αγριμιού όποΰ βημάτιζε 
τυφλά τό αίμοβόρο ένστικτό τον.

Ή  φωνή του έτσι, καθώς έχει άπέναντί του 
—καρσί—τ’ άντικείμενα τοΰ αιματηρού σπαραγ
μού πλουτίζει άκόμη σε άμεσόιητα, όπως στό: 
Φ α ν τ έ ρ ο ς  σ τ ό ν  κ α τ α ρ ρ ά χ τ η  
(νά θυμίζει άραγε τόν Κ ο ι μ ι σ μ έ ν ο ν  
τ ή ς  ρ ε μ μ α τ ι ά ς  τοΰ Ρεπμώ;) καί στό: 
Π ο ι η τ ή ς :

Τελείωνε τό  ποίημα όταν πλησίασα,
( 'Η ταν ά&άνατος η όχι;)
Τοΰ μιλούσα κι* αυτός εβλεπε πώς πίνουν

[νίρό τά πουλιά, 
Τοΰ μιλοϋσα κι* αυτός επαιρνε τη σάλπιγγα 
γιά νά τραγουδήσει νεκρούς, 
γιά νά τελειώσει:
Κ* εφνγε κρύβοντας τήν παρουσία τον αχό

[πάϋος
όπως τό λαβωμένο ζώο στό δάσος.

Θά ήθελα άκόμη νά τονίσω σάν αρετές αύτής 
τής στάσεως τή γραφικότητα ( Κ α θ η μ ε ρ ι 
ν ό  ’Α ν θ ρ ώ π ι ν ο )  καί τή συγκινημένη δι
αταραχή τής καρδιάς του (Έ  φ ι ά λ τ η ς). 
Πέραν δμως αύτών εύκολα αυτή ή ποίηση δείχ
νει καί τήν άδοκιμότητά της. Ή θυμικότητα ο 
λισθαίνει συχνά στήν κραυγή, ή αμεσότητα στήν 
περιγραφή, ή ευαισθησία στήν αισθηματολογία. 
Τά ποιητικά πορτραΐτα του γίνονται συχνά φω
τογραφικά ηθογραφήματα (Ε ί ρ ή ν η, ’Α ζ ι ω
μ ά  τ ι κ ό ς, Ε υ α ν θ ί α  Ε ι κ ό ν ε ς  
άπ* τ ή ν  ε π α ρ χ ί α , )  κατάστικτα άπό πε· 
πατημένους τρόπους καί φράσεις τής τεχνοτρο
πίας τοΰ Ν. Παπά, τοΰ *0δ. Έλύτη, τοΰ Σ. Παυ 
λέα ( τ ό σ α  φ ε γ γ ά ρ ι α ,  τ ό σ α  χ α μ ό 
γ ε λ α ,  χ ω ρ ά φ ι α ,  π έ λ μ α τ α ) .  Συμ· 
πέραστα: ό Μ. Μέσκος πριν είναι μιά ζεστή φω
νή χρειάζεται άκόμη νά κερδίσει μιά άπόσταση
άπ’ τά πράγματα καί νά τά άναβιώση μέ προ· 
σωπικούς, έλειπτικούς τόνους.



348 «ΗΚΙΙΌΓΙΚΗ UTlAft*

*
Ε. Σ υ ν α δ ι ν ο ΰ; «Εξομολόγηση» 1958.

Αισθάνομαι εύχάριστη έκπληξη όταν άπ’ τη 
νεώτερη γενιά με φιά\ετ ένας αδίστακτος είκο- 
νοκλασικός ήχος <άσάν αυτόν όπου αντηχεί στην 
Ε ξ ο μ ο λ ό γ η σ η  τής Ε. Συναδινοΰ. Ό  
έκφραστικός εξτρεμισμός, οΐ άτακτοι διασκελι
σμοί, ή ελκτική αύθάδεια έδώ δέν έρχοντιι άπό 
εγκεφαλικά επινοήματα, άλλά άπό μία διάθεση 
νεαρών εκρήξεων πού κυμαίνεται μεταξύ τής υ
περρεαλιστικής τεχνικής καί του ελεύθερου ποι- 
ητοϋ βαδίσματος, πού κάτι άμέθοδα διδάχτηκε 
κι* άπ' τόν Μαγιασκόφσκυ κ* άπ' τόν δικόν μας 
Δ. Παπαδίτσα;

Καλημέρα, *Α θήνα , καλημέρα.
Το ξημέρωμα είναι Ινα βρέφος 
άργότερα μ π ο ρ ε ί νάναι ένας θυμός 
η ' νοτερά ένας ακουμένος άλήτης στήν &· 

,  [κρη τής λεωφόρον.

Αύιή ή ποίηση, σύντομη στην έκταση καί 
κοςρτή στην άνάπτυξή της αγκαλιάζει κάτι άπ* 
τη σκόρπια διάχυτη άντιφατικότητα τής εποχής 
καί κάτι άπ* την προσωπική έμπειρία τής ποιή* 
τριας. Σού δίνει διαρκώς τήν έντύπιυση πώ; Θέ· 
λβι νά είναι καλλιεργημένη βιολογική κραυγή 
καί αδιάκοπη ροή αίματος ατούς ασφυκτικούς 
δρόμους καί στις κορυφές τών λόφον. Ξέρει νά 
γίνεται πουλί πού καταδιώκεται, νυκτερινή περ
πατησιά, παιγνίδι δραματικής καθημερινότητος: 

Φύγε, φίλε μου, φύγε
Τα μπράτσα μου είναι όνο αφιλόξενα παρα

θ υρό φ υλλα
που κλείνουν με πάταγο.

Ξέρει άκόμη νά μιλά μέ αδίστακτες μεταφο
ρές:

Τά όόνχια μου είναι μυτερά  
το φεγγάρι είναι ώριμο,

ή μέ σχηματικές υπερβασίες*.
ΟΙ καμπάνες στον ουρανό 
κάνουν όιαόήλο>ση,

καί συνάμα νά διατηρείς μέ μια θηλυκή άλλη* 
γορία:

Τά χελιόόνια μου, 
με τά μικρά τους ;ράμφη 
χτνποϋν τις πόρτες σας. 
ν Ανθρωποι!
'Ανοιχτέ.

‘Η Κ. Συναδινοΰ είναι μια παρουσία ήδη 
πού καταφάσκει—μετέωρη άκόμη— στήν κριτι
κή μας συνείδηση, “Αν κατανικήσει τό παιγνιώ
δες του αύτοματισμοΰ, κατορθώσει μιά π ιιοτικώ- 
τερη άρχιτεκτόνηση κι* έμβαθύνει σ* αύτυσυνεί- 
δηση τραγικότητος θά γίνει δπιυσδήποτε μιά έ- 
πίτευξη.

Γ ΙΑ Ν Ν . ΔΑΛΛΛΣ 
*

A D. F  Ε  R\R 1 Ε  R  Ε :  «Σύντομος εΙσαγω γή

είς τήν νέαν αγωγήν*. Μετάφρασις Γεωργίοα 
Ν. Κωσταδήμα.

Παρά τό γεγονός όιι έδώ καί πολλά χρόνια 
τώρα έχουν άναγνωρισΟή πολλά σφάλματα στό 
παλιό σχολείο, μ’ όλα τούτα δέν μπορούμε νά 
πούμε άκόμα πώς έχει πνεύσει ό όέρσς πού χρει
άζεται στά σχολεία μας, δηλ. δέν έχει έπικρατή- 
σει τό πνεύμα τής «Νέας Α'γωγής», όπως συνη
θίζεται νά λέγεται ή νέα παιδαγωγική κίνηση— 
Πολλά συγγράμματα έχουν γροώή γύρω άπό τό 
θέμα αυτό, χωρίς νά μπορούμε νά πούμε μέ βε
βαιότητα, πώς φθάσαμε στό ποθητό άποτέλεσμα. 
Φαίνεται πώς σέ κανένα άπ* αύτά δέν άναλύεται 
καθώς πρέπει τό νόημα τού όρου «Νέα Α γω 
γή», ή όποια, πρέπει νά τό πούμε, δέν άποτελεΐ 
κάτι τό απλό καί εύκολο, άλλά άντίθβτα παρου
σιάζει κάτι τό πολύπλοκο καί δύσκο?Λ πολλές 
φορές, γιατί πολ-ύπλοκη είναι καί ή ψυχική σύν- 
θέοη τού παιδιού, πού άντίΟετα σέ μάς για νά τό 
μορφώσουμε. Τό βιβλίο όμως τού AD. FERRIE· 
IiE  μεταφρασμένο άπό τόν κ. Γεούργιο Κωστα
δήμα μέ τίτλο «σύντομος εισαγωγή είς τήν νέαν 
άγωγήν», κατά τή γνώιμη μας, συμπληρώνει ένα 
πολύ μεγάλο κενό στόν τομέα τού κατατοπισμού 
όλων μας πόνον στό νόημα τής Νέας 'Αγωγής. 
Τό όνομα τού FERRIERE  είναι γνωστότατο στόν 
έκπαιδευακό κόσμο τή: πατρίδος μας. Είναι ό 
Γάλλος ΠαιδαγυΓ/ός, ό μέγας κοινωνιολόγος καί 
εργάτης τής διδακτικής, πού άφιέρωσε ολόκλη
ρη tU ζωή του γιά τήν προκοπή τού Δημοτικού 
Σχολείου. ΙΙοιός άπό μάς δέν ξέρει ότι αύιός εί
ναι ένας από τούς θεμελιωτές τού σχολείου εργα
σίας; Ί Ι  φήμη του, βέβαια, έχει γίνει παγκόσμια 
άπ’ τά πολλά παιδαγωγικά συγγράμματα καί άρ
θρα του, πού πολλά έχουν μεταφρασθή σέ πολλές 
ξένες γλώσσες. Τό έργο αύτό τού FERRIERE  
έχει τίτλο στή Γαλλική * BREVE IN  ΙΤΙΑ ΤΙ ΟΝ  
A L “ EDUCATION N O U VELLE» καί προσφέ
ρει μεγίστη υπηρεσία στήν παιδαγωγική τής πα
τρίδος μας ό έκλεκτός έπισιήμονας παιδαγιυγός 
κ. Γεοιργιος Κωσταδήμας πού ιό μετέφρασε στήν 
Ελληνική—Μέσα στίς 105 σελ.ίδες τού μεταφρα
σμένου αύτοΰ έργου άπ* τόν κ. Κοσταδήμα, πού 
έχει έκδυθή άπ* τή Χριστιανική Ένωση τών 
Εκπαιδευτικών λειτουργάν, περιλαμβάνεται ένα 
πλουσιώτατο, άλλά καί χρησιμιάτατο καταστά
λαγμα άπό βαθειές επιστημονικές μελέτες καί 
μακροχρόνια πείρα τού συγγραφέα πάνω στις 
κατευθύνσεις τού νέου σχολείου.

Τό βιβλίο αύτό χωρίζεται σέ τέσσαρα μεγά% 
λα κεφάλ,αια, στά όποια άκολουθεΤ, ένα αρκετά 
εκτεταμένο καί διαφωτιστικό συμπερασμό.

Στό προνο κεφάλαιο διαλαμβάνονται σέ γε
νικές γραμμές όλα τά σχετιζόμενα μέ τήν ύργά- 
νο>ση ενός Ιδρύματος, πού πρόκειται νά άναλά- 
βη τήν μόρφωση τον παιδιόν. Διαπραγματεύε
ται ο’ αυτό μέ αρκετή σαφάνεια τή γενική εικό
να καί τά πλαίσια, μέσα στά οποία πρέπει νά κι* 
νηθή ή οργάνωση τού έκπαιδευτικού Ιδρύματος. - 
Προτιμάει τόπο γιά τή λειτουργία τον Ιδρυμά
των τήν έξοχή, γιατί έκεΐ νά παιδιά βρίσκονται 
στό φυσικό περιβάλλον, τό άπαραίτητο γιά τήν 
άνάπτυξή τους. Θέλει ή μορφή του Ιδρύματος^
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νά πλησιάσω πρός τή ζωή τού παιδιού στο οι
κογενειακό του περιβάλλον. Δίνει δέ στό κεφά
λαιο αύιό δλα τά απαραίτητα σχέδια για την 
οργάνωση τής ζωής μέσα στό ίδρυμα, τις βάσεις 
για τή σύνταξη του προγράμματος σύμφωνα μέ 
τις νέες αρχές του σχολείου εργασίας, για τον 
τρόπο, μέ τόν όποιο πρέπει νά χρησιμοποιούνται 
οΐ ελεύθερες ώρες του παιδιού, για τό ρόλο πού 
παίζει ό προσκοπισμός στό νέο σχολείο καί ιδι
αίτερα για την ήθική διαπαιδαγώγηση τής νέας 
γενεάς.

Τό δεύτερο κεφάλαιο τό αφιερώνει στό ρόλο, 
τόν όποιο παίζει ή βαθειά γνώση τής ψυχολο
γίας τοΰ παιδιού άπό τόν παιδαγωγό. Διαπραγ
ματεύεται αναλυτικά καί μέ σαφήνεια μέ ποιό 
τρόπο στηρίζεται ή νέα άγωγή στις απαραίτητες 
■ψυχολογικές βάσεις. Εκθειάζει τή λειτουργική 
παιδαγωγική τού CLAPAREDE. ‘Αναλύει τούς 
νόμους τής ED U CATION FAM CTIO NELLE  καί 
συσχετίζει αυτούς μέ τήν εφαρμογή τους στή δι
δακτική πράξη. Μέ τόν ακριβή καθορισμό πού 
δίνει στην πνευματική καί ψυχική εξέλιξη των 
παιδιών κατά τά διάφορα στάδια, ύποβοηθεΐ 
πραγματικά τόν παιδαγωγό νά προσαρμόση τή 
διδ)λια του καί τις απαιτήσεις του ανάλογο προς 
τή δυναμικότητα των παιδιών τής κάθε ηλικίας.

Στό τρίτο κεφάλαιο διαπραγματεύεται γιά τά 
σχετιζόμενα μέ τήν παιδική ψυχιατρική, εξετάζει 
τό ρόλο, πού παίζει ή κληρονομικότητα, τις βλα 
βερές συνέπειες πού έπέφεραν ό πόλεμος στά 
παιδιά, αναλύει τήν ψυχοπαθολογία των κατα
τρεγμένων, των διωγμένων, των ξερριζομένιον 
άπ* τόν πόλεμο παιδιών. ‘Ακόμα στό κεφάλαιο 
αύτό δίνει απαραίτητες οδηγίες γιά τά μέσα, πού 
πρέπει νά εφαρμόζουμε γιά τή σωστή άγωγή καί 
τήν αναπροσαρμογή καί επαναφορά στό σωστό 
δρόμο των νευρικών καί ανωμάλων παιδιών, πού 
όλοι μας απαντάμε καθημερινά στή δουλειά μας. 
Δεν παραλείπει νά τονίση καί νά δώση αρκετά 
χρήσιμα στοιχεία γιά τή σημασία τής υγιεινής 
καί κανονικής διαδροφής τού παιδιού, τόοο οτό 
ίδρυμα, όσο καί στήν οικογένεια

’Ακολουθεί τό τέταρτο κεφάλαιο, στό όποιο 
| αναλύει τό ρόλο πού παίζουν στήν άγωγή τού 

παιδιού οί μεγάλοι, οί ένήλικες (διδάσκαλοι, γο
νείς, προσωπικό κλπ.^, θέλει τήν αύτομόρφιυση 

ί τοΰ παιδαγωγού, δίνει σχετικές οδηγίες για τήν 
ι οργάνωση καί τή συνεργασία τού προσωπικού,
: καθώς κ ιί τις κατευθύνσεις πού πρέπει νά δίνη 
i ή διεύθυνση τού σχολείου ή τοΰ ιδρύματος σχε- 
ι τικά μέ τά προβλήματα τής νέας αγωγής.

Γενικά μπορούμε νά πούμε, ότι τό βιβλίο 
ι αύτύ αποτελεί σήμερα πολ-ύτιμο οδηγό γιά κάθε 
1 άτομο πού άσχολεΐιαι μέ τήν άγωγή των παιδιών 
1 κατά κάποιον τρόπο (διδασκάλους, γονείς, παιδο-
ι νόμους καί προσωπικό οίκοτροφείων, παιδοπό” 

λέων, παιδικών κατασκηνώσεων κλπ.). Μυε  ̂
πραγματικά καί εισαγάγει τόν αναγνώστη στά 

ι ζητήματα καί χάς απαιτήσεις τής νέας αγωγής. 
1 ’Αποτελεί ενα καλοιυπωμένο τόμο τής παιδα- 
ι γωγικής ελληνικής βιβλιογραφίας. Ό  μεταφρα- 
ι στής τού έργου, γνώστης δχι μόνο τής γαλλικής
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γλώσσης, άλλ' ακόμα καί των ζητημάτων τής ά- 
γο)γής, κατέβαλε κάθε φιλότιμη προσπάθεια νά 
μάς τό παρουαιάση μέ αριστοτεχνικό τρόπο καί 
μέ αρκετή χάρη γραμμένο. "Αν καί μεταχειρίζε
ται τήν καθαρεύουσα, μ’ όλα ταύτα παρουσιάζει 
απλότητα καί καλλιτεχνικό γούστο, πού παρουσιά
ζουν ελάχιστα έργα στήν καθαρεύουσα γραμμένα. 
Πρέπει, κατά τή γνώμη μας, τό βιβλίο αύτό νά 
άποτελέοη αντικείμενο ευρύτερης μελέτης ανάμε
σα στούς κύκλους τοΰ διδασκαλικού κόσμου. Πολ 
λά έχει νά ώφεληθή κάθε δάσκαλος πού θά τό 
διαβάση. "Αν και ξέρουμε ότι θά προσκρούσου
με στή μετριοφροσύνη τοΰ μεταφραστοΰ συνα
δέλφου μας κ. Κωσταδήμσ, μ* όλα ταύτα . είμα
στε υποχρεωμένοι νά έκφράσουμε τά θερμά μας 
συγχαρητήρια γιά τήν τόσο θ-ετική καί επιστημο
νική του προσφορά στήν παιδαγωγική τής πα· 
τρίδος μας. Δέν πρέπει νομίζουμε νάναι μικρότε
ρης σημασίας οί ευχαριστίες μας προς τή Χ ρι
στιανική "Ενωση των ’Εκπαιδευτικών Λειτουρ
γών τής Ελλάδος, γιατί γιά μιά ακόμη φορά 
μάς κάνει νά παραδεχθούμε πώς τό έργο της ε ί
ναι άπό κάθε άποψη ωφέλιμο στίς σημερινές 
συνθήκες πού περνάει ή Χώρα μας.

ΚΩΣΤΑΣ Π. ΛΑΖΔΡΙΔΗΣ  
*

" Ο λ γ α ς  Β α τ C δ ο υ; «Ή μικρή ρωμιοσύ- 
σύνη ατά τουρκοχώρια τής Ανατολής». Σχ. 8ον 
σβλ. 70. ’Αθήνα 1959.

*Η συγ. πού πρωτοβμφανίσθηκε μέ μιά ποι
ητική συλλογή στά 1934 παρουσιάζει, ύστερα άπό 
πολύχρονη σιωπή, άπό τό 1952 μέχρι σήμερα, μιά 
ώριμη rtal πυκνή παραγωγή, πού μάς κάνει νά 
λοπούμεθα γιά τήν προηγούμενη έξαφάνισή της. 
*Η 0. Β. είναι Ινα πηγαίο ποιητικό ταλέντο, 
που μιλεΐ ποιητικά καί στά πεζογραφήματα της 
καί στίς μελέτες της. Ή <μικρή Ρωμιοσύνη» ε ί
ναι §να αφήγημα γιά τόν μικρό χριστιανικό πλη
θυσμό (150 άτομα) ενός άγνωστου καί λησμονη
μένου χωριού στήν καρδιά τής Μι ‘Ασίας, που 
ζεί αρμονικά καί αδελφωμένα μέ τό Τούρκικο 
στοιχείο, *Η συγ. δεν βχει ή ίδια ζήοβι τή ζωή 
τού Καγιατζήκ. "Ο,τι μάς άφηγβϊται προέρχεται 
άπό πληροφορίες χριοτιανών κατοίκων του πού 
σήμερα βρίσσκοντ^ι σκορπισμένοι σέ διάφορα ση
μεία τής Χώρας. ’Αλλά έχει νοιώσει τόσο βαθειά 
τή νοσταλγική ανάμνηση ναΐ τήν άγάπη πού φω 
λιάζει κατασταλαγμένη πικρά στίς καρδιές των 
Καγιατζικιωτών γιά τό χωριό τους, ώστε νά 
μάς άνασταίνη τή χαμένη ζωή τους, τό κλίμα 
τοΰ το ρκο χριστιανικού Καγιατζίκ, τήν εύτοχία 
άπό τήν είρηνική συμβίωση δυό τόσο έτερόκλητων 
κοινωνικών καί θρησκευτικών πολιτισμών, τήν ά 
μοιβαία κατανόηση πού βάσταξε ακόμα καί στίς 
ώρες τής τελειωτικής προσφυγοποίηοης.

Είναι βέβαια περιττό νά πώ δτι τό λαογρα- 
φικό στοιχείο κάνει πλούσια τήν παρουσία του, 
μα έκεΐνο πού θέλω νά τονίσω είνat ό λογοτε
χνικός τρόπος μέ τόν όποιον χρησιμοποιείται. 
Τό λαογραφική στοιχείο καθώς σφιχτοδένεται μέ 
τόέθνικό καί τό |ίστορικό, μεταβάλλεται σέ Οβρ-
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μογόνο εστία που κρατάβι τήν άφήγηση σ’ ένα 
κλίμα ονείρου. Είναι πολυτιμότατες οί λαογραφι 
κές πληροφορίες που μας δίνβι ή σογ., μόλο που 
καί ή ίδια δέν φαντάζεται ολοκληρωτικά τήν α
ξία τους. Κρίμα μόνον πού δέν 8ivat περισσότε- 
αρτιες καί κρίμα ακόμα γιατί ό,τι λείπει, χάθη
κε γιά πάντα.

Π. ΓΡΑΙΚΟΣ

*

Τ ά κ η  Σ ω τ ή ρ χ ο υ :  «Όχτάβες» (Ποιή
ματα,/. *Αθήναι 1950.
'Ανήσυχος ό ποιητής στην εμφάνισή του, ξε- 

χω ρίζιιμ ' έναν λαγαρό κραδασμό πού προμηνύει 
τή.λύτρωσι των χρόνων μας άπ’ τη φθοροποιό 
σύγχισι. *Η ποίησι τού κ. Σωτήρχου, βαλμένη 
μέσα στίς απαιτήσεις μιας αισθητικής ένότητος 
ή οποία ομοιάζει σαν ένα πρελλούντιο, συνιστά 
στην ουσία της ένα λυρικό μονόλογο, έκφρασμέ- 
νο σ* ένα λόγο προηγμένης μορφής. Ειρηνικός 
άπ* τούς νέους τής τραυματισμένης γενεάς μας, 
οργανώνει μέ κάποια ευδιάκριτη καθαρότητα τά 
βιώματα και τις διαφοροποιήσεις του. Κι’ έτσι, 
στην άπαΤ,ότητα μιας προσωπικής χορδής, τά δί
νει όλα αυτά μέ τό δικό του ποιητικό τρόπο. Εί
ναι ανθρώπινος καί διακατέχεται από κάποιαν 
ντεληκάτη ευαισθησία, πράγμα πού είναι κι' ε 
πικίνδυνο για τον ίδιον τόν ποιητή, διότι μπορεί 
ν* άποβή γ4’ αυτόν καί μιά έκ παραλλήλου εξου
σία ακαταστάλακτης συγκινήσεως. Ή  εποχή μας 
ζητά πάντοτε τό δικό της εκφραστικό ύφος. Ό  
κ. Σωτήρχος είνα πράγματι μιά ποιητική συνεί- 
δησι. Καί γι' αυτό άκριβώς θά χρειάζονταν 
πιό αποφασιστική ψυχραιμία, γιά νά κυριαρχή* 
ση πάνω στόν κρινούργιο μύθο (πάνω στις φω
νές^ τις όποιες έχει συλλάβει πολύ καλά.

Μ άς πρόδωσαν οί φύλακες τη νύχτα.' 
αδέρφια φνλαχτήτε... φνλαχτήτε ,
,,.λά&ος ατούς υπολογισμούς... 
και τά ρομπότ δεν υπακούνε...

Θά ρϋεΐ...
με τής αυγής το χρυσό φως 
και με τής νύχτας τή βροχή 
ατά δέντρα και οτά φύλλα ..

'Ακόμα, κάποια ρωμαντική διάθεσι στό λε
κτικό κυρίως γντόρισμα τού ποιητοΰ, παίρνει 
πού καί πού έναν ύπολογίσημο χώρο, ενώ 
γενικώτερα οι στίχοι του ανήκουν σιά νέα μέ
τρα, γίνεται μάλλον συντηρητική. Έ ν πάση πε· 
ριπτώσει, οί «'Οκτάβες» είναι μιά αξιόλογη πα
ρουσία καί μιά μεγαλύτερη ακόμα ύπόσχεσι.

*
Ά ν τ ώ ν η  Τ σ α κ ι ρ ό π ο υ λ ο υ ί  «*Έκ 

στάση» (Ποιήματα), Σέρρες. 1958.
Μιά λυρική απλότητα, άλλα όχι κι* απαλλαγ

μένη από πρόχειρες συγκινήσεις—πολλές φο
ρές—,έχουν τά ποιήματα τού κ. Ά ντ. Τσακιρύ- 
πουλου. "Ομως, έτσι καταπνίγονται συχνά ή δεν 
μεταλλάσσονται εύκολα κι' οί πάρα πολλές εύτυχι 
σμένες ώρες τού ποιητού. Γιατί μέσα στό ύλικό

του, υπάρχουν κι* οί απλές αίσθηματολογίες, 
πού δεν αντέχουν νά γίνουν βιώσιμοι στίχοι. Έν 
τούτοις, στά ελεύθερα κυρίως μέτρα, ό κ. Τσα- 
κιρόπουλος φτάνει νά δίνη άσυγκρίτως πιό καλά 
καί ολοκληρο^μένα τά ποιήματα του. Κι* αυτό 
είναι μιά καθαρή έπιβεβαίωσι γιά τις Ικανότητες 
του πού, τούς κρατεί πάνω σ* ενα δεσμευτι
κό ύφος στίχους του, προβάλλουν μέ κάποιαν α
τονία. Μέ περισσότερο μόχθο, δέν θά είταν κα
θόλου δύσκολο νά έπιτευχθή ένα αποτέλεσμα πά 
νω στά επίπεδα των εύρυτέρων αξιώσεων. Χρει
άζεται κάποια σκληρότερη διαλογή στις αυθόρ
μητες παρακινήσεις κι* ύστερα μιά πιό αδιάλλα
κτη επιλογή στά εκφραστικά μέσα πού χρησιμο
ποιούνται στην «^Εκσταση».

...γυρνά μ * ένα χρωμι στά χέρια 
αμίλητα, σκυφτός, βαρύς... 
εΐν* ό πατέρας

...ΙΓιστεύοντας πώ ς ύάβρισκα απόκριση γιά
[δλα.

Κ ι9 δμως
Κάϋ'ε αυγή κάτι καινούργιο ξεπροβάλλει,,,

’Επίσης, νομίζομε ώς κι' ή ρωμανεική ατμό
σφαιρα πού κυριαρχεί στά περισσότερα ποίησι 
τού κ. Τσακιρόπουλου επιβάλλεται μάλλον αρνη
τικά πάνω στην αδύνατη κράσι των θεμάτων. Κι' 
έξ άλλου φέρνει αναγκαστικά καί σέ μιά* όχι ά; 
ναγκα)α φιλολογίρ. Είναι άπ* τή συλλαγή δέν 
λείπει ή ευαισθησία κι* ή εκλεπτυσμένη ατμό
σφαιρα, πού δίνουν μιάν αξιοπρόσεκτη ύπόστα- 
σι στούς στίχους της.

Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ
***

ΕΠΙΣΤΟΑΑΙ

•Αξιότιμε Κύριε ΔιευΘυντά,
•Ανέγνωσα είς τό 82ον τεύχος το 

ύμετέροο περιοδικού, όσα γράφετε περί το 
'Αναστασίου Γενναδίου. Δέν είδον τά προηγούμβ 
να καί, δέν γνωρίζω, τΐ άναφέρεται καί διά το 
πατέρα του. Πάντως έθεώρησα καλόν νά σάς γρ 
ψω, όσα αναφέρει ό μακαρίτης πατήρ μου, όατι< 
ώς και ό γράφων, έγεννήθη έν Σηλυβρία, είςΙ 
πιστολήν του από 15 Μαισυ 1926. ,

Εις τήν τελευταίως έκδοθεΐααν βιογραφία 
τού Γεωρ. Γενναδίου, άναφέρεται ότι ούτος έγε< 
νήθη έν Σηλυβρίφ, ταυ πατρός του ('παπά *Ανβ 
στασίου) ιερατεύοντας έκεΐ, χωρίς νά άναφέρηι 
τΐ περί τής έκεϊ βαπτίσεώς του. Ένώ, έν Σηλι 
βρία, είχαν ακούσει, δέν ένθυμοόμαι άν παρά τι 
μακαρίτου πατρός μου ή άλλου, ότι κατά τ< 
καιρόν τής γεννήσεώς του, διελθόντος έκεΐθεν ήι 
μόνος πορευομένου είς Βλαχίαν, μετά τής ήγβ|ί 
νίδος συζύγου του, αύτη, μαθούσα παρά τού Μ· 
τροπολίτου ότι τ/λευθερώθη ή παπαδιά, έζήτψ 
καί έβάπτισε τό νεογνόν όνομάσασα Γεώργιον.

Ώς ήξεύρω, τότε, μή ύπάρχοντος σιδηροδρ 
μου ούτε άτμοπλοίων, οί ήγβμόνβς Βλαχίας κ
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Μολδαυίας, πηγαίνοντες είς την Ιδραν των καί έ 
πιστρέφοντες, έμειναν *είς Σηλύδριαν διερχόμενοι 
καί κατέλυον elf τήν Μητρόπολιν. Αυτά ένόμι- 
σα καλόν νά τφ αναφέρω καί τψ έγραψα. Με ά- 
πήντησε θερμώς ευχαριστών.

! Μεθ’ δπολήψεως
ΜΙΛΤΙΑΔΗΣ ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ

Π Ν ΕΥΜ Α ΤΙΚ ΕΣ Ε Κ Δ Η Λ Ω Σ Ε ΙΣ

Καί κατά τούς δυο τελευταίους μήνες στην 
"Ηπειρο έλαβαν χώραν σοβαρές διαλέξεις. 
Ή μια εγινε τό Μάρτη στήν "Αρτα απ* τό Μου· 
σικοφιλολογικό Σύλλογο «Σκουφάς», ΰστερ* άπό 

ι σχετική συνεννόησι πρός τοϋτο μέ τήν «’Ηπειρω
τική Εστία». 'Ομιλητές είταν ό έκ των μελών 

i τής Επιτροπής τής «Η.Ε.> γνωστός λογοτέχνης 
I κ. Τάκης Σιωμόπουλος, ό όποιος ώμίλησε μέ θέ

μα: « Ο Προμηθευς άπό τήν αρχαία εποχή δως 
σήμερα», ώς προσκεκλημ?νος τοΰ ανωτέρω Συλ
λόγου. Ή διάλεξη αδτή υπήρξεν δνα σημαντικό 

* πνευματικό γεγονός γιά τήν πόλη τής "Αρτας, τό 
σο γιάτό ενδιαφέρον του θέματος,δσο καί διότι ό κ.

| Σιωμόπουλος, βαθύς στοχαστής καί γλαφυρός στό 
' λόγο του, διαπραγματεύθηκε μέ πληρότητα δνα

• άπ’ τά δυσκολώτερα φιλολογικά ζητήματα που 
προκύπτουν στήν έποχή μας. Στή διάλεξη, πλήν 
των αρχών καί τοΰ Ικλεκτοΰ πυκνού ακροατηρί
ου, μετα-ξΰ των άνθρώπων των γραμμάτων, είταν 
κι* ό καθηγητής κ. Γεώργιος Παπαγεωργίου, Μέ
λος επίσης τής ’Επιτροπής τής *Η Ε.»

Στα τέλη Μαρτίου, δόθηκε στό Γαλλικό *Ιν 
στιτοϋτο Ίωαννίνων ομοίως μια ένδιαφέρουσα δι
άλεξη, τήν οποία όργάνωσε τό ’Ινστιτούτο μέ ο
μιλητήν τόν κ. R tu i Pcrcheron καί κατά ταυτό
χρονο μετάφραση τής δ)ντρίας δ)δος Τ. Μεινάρ- 
δου. Ή διάλεξη πού δόθηκε μέ πολλή έπιτυχία, 
πλαισιώθηκε κι* από 165 προβολές έγχρωμων 
φωτογραφιών άπ’ τό ελληνικόν κυρίως ένδιαφέ- 
ρον τής Σικελίας, πού δημιούργησαν μια έντελώς 

ί έξαιρετική άτμόσφαιρα για τήν πλήρη ανάπτυξη 
ι τοΰ θέματος

Τόν Απρίλιο, έπίσης, ό «Σύλλογος Δημοδι- 
δασκάλων» ώργάνωσε μιαν έπιτυχή διάλεξι στήν 

ι αίθουσα τής Ζωσ. Παιδ. ’Ακαδημίας μέ όμιλήτρι- 
\ αν τήν δ)ντριαν τής Ακαδημίας δ)δα Ελπινίκη 
1 Σταματάκη καί με θέμα; «Τό παραστρατημένο 
: παιδί καί προσπάθεια διασώσεώς του».

’Ακόμα άλλη μιά ένδιαφέρουσα διάλεξη δό·
• θηκε υπό τής Λέσχης Ίωαννίνων, στό μέγαρο τής 
’ Τραπέζης όπου στεγάζεται ή Λέσχη. ’Ομιλητής

είταν ρ Γάλλος Ντομέρκ, έπΐ τής Δ)σεως του 
I Προγράμματος Άναπτύξεως ’Ηπείρου ό όποιος, 
ι τή βοηθεία μεταφράσεως υπό τής δ)ντρίας τοΰ 
ι Γαλλικού ’Ινστιτούτου καί μέ έπεξηγήσεις έπί 
1 των τεχνικών όρων τοδ κ. Π. Γρίσπου, ώμίλησε 
ί μέ θέμα: «Τό πρόβλημα των ΰποαναπτύκτων Χω- 
i ρών τής Ευρώπης».

Τέλος, στίς 21 ’Απριλίου, άνοιξε κι* ή εκθε 
• ση ζωγραφικής τοΰ "Ηπειρώτου ζωγράφου κ. Στ. 
·, Μπαλτογιάννη. ή όποία θά διαρκέση μέχρι τήί

10 Μαΐου. Ή έκθεση αΰτή συγκεντρώνει έξαιρετι 
κό ένδιαφέρον καί εδωσε στά Γιάννινα τήν εΰκαι 
ρία γιά συζητήσεις γύρω άπ’ τά ξητήματα τής 
Τέχνης, διότι ό κ. Μπαλτογιάννης είναι Ινας ξβ 
χωριστός νέος καλλιτέχνης που έμφανίζει μέ 
πλήρη ώριμότητα ένα σοβαρό έργο.

ΠΡΟΚΗΡΥΞΙΣ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ 
Διά τό «Έπαθλον Περικλέους Βιζουκίδου»

*Η ’Ηπειρωτική Εστία Θεσσαλονίκης προκη
ρύσσει διαγώνισμα εις τήν συγγραφήν μελέτης, 
τής οποίας τό θέμα πρέπει νά είναι είλημμένον 
άπό τήν ιστορίαν τών κοινοτικών καί κοινωνικών 
θεσμίων τής ’Ηπείρου κατά τους χρόνους τής τουρ 
κοκρατίας. *0 σογγραφευς τής προκριθησομένης 
μελέτης θά λάβη τό «έπαθλον Περικλέους Βιζου- 
κίδου» μετά χρηματικού βοηθήματος 4.000 δραχ
μών.

Προθεσμία υποβολής δοκιμίων μέχρι τής 31ης 
Δ]βρίθυ 1959*

Ό Πρόεδρος τής Ήοειρωτικής Εστίας Θεσ]κης 
ΧΑΡΙΛΑΟΣ ΜΑΣΤΟΡΙΔΗΣ

(Πληροφορίαι παρέχονται είς τά Γραφεία τής 
Ηπειρωτικής ’Εστίας Θεσσαλονίκης Βασιλέως 
Κωνσταντίνου άριθ. 69).

ΗΛΟΓ ΡΑΦΙ

*Αν&. ΖόΧ. Άγρ. Έλήφθησαν κι’ ό κ. Κόκ
κινος ευχαριστεί. Σημειώσαμε τήν νέα σας δ)νσι. 
Γ .  Π ρ ά τ σ .  Άθην. Περιμέναμε πάντοτε κι" άλλη 
συνεργασία. *Η κριτική μελέτη στό άνά χείρας 
τεύχος. Σ . I .  Μακ ρ υ μ .  Άθήν. Τά καλύμματα τοΰ 
Ζ' τόμου δέν αας ήρθαν άκόμη. Κρατήσαμε υπό 
σημείωσι τήν περίπτωσί σας. Μ η ά γ χ ε ι ο ν  Έ π ι τ ρ .  
Έλήφθησαν καί ή σχετική άπόδειξι έστάλη. Ευ
χαριστούμε. Τ . Σω τ. Άθήν. θά σάς γράψη καί 
προσωπικά ό κ. Κόκκινος. Γ. Σ φ α κ . Άθήν. 
Σάς έστάλησαν οί δ)νσεις. Γ .  ί ’αραλ. Τά πήραμε 
καί δημοσιεύονται I .  Γ .  Τ α α μ .  Άθήν. Έλάβαμε 
τό έπιστραφέν τεύχος κι* ευχαριστούμε. Κ. Χ ρ ν α .  
Κύπρ. πρέπει νά πήρατε, στό μεταξύ. Ιδιαιτέρα 
έπιοτολή μας. Ρ. Γ κ α ρ .  Κύπρ. Ευχαριστούμε διά 
τό ηύξημένο τής αποστολής. Δ η μ .  Π α π α χ ρ .  L a v r  
mass. Κατά τήν έπιθυμία σας ένεργήσαμε καί πε
ριμένομε. Ε. Π α ν τ .  A lexand . Πήραμε τήν έπιοτολή 
καί προέβημεν στίς ένδεδειγμένες ένέργειες. Κ .  
Κ ω α τ .  Σάς στείλαμε τό Α' δοέλιδο. Περιμένομε 
νεώτερη έπιοτολή σας. ’Α λ .  Ζ α χ υ ν & .  Άθήν. Σάς 
ταχυδρομήθηκε τό τβΰχρς που θέλετε.

Β ΙΒ Λ ΙΑ  Κ Α Ι Π Ε Ρ ΙΟ Δ ΙΚ Α

π ο υ ; λ α β α μ ε

Δημ. Σαλαμάγκα: «Κάποιο βράδυ του Νοέμβρη»
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(ηθογραφίες κι* άλλα πεζά), Σχ. δον σελ. 96 
Γιάννινα, 1959.

Πάνου Ν. Παναγιοηούνη: «Κοντσέρτο τής μονα- 
|icic* (ποιήματα) Σχ. 8ον, σελ. 32, Αθήνα, 
1959.

"Εκδοσις Συλλόγου πρός διάδοσιν ωφελίμων βι
βλίων /επιλογή, εισαγωγή, σημειώσεις και ε
πιμέλεια Λ- I. Βρανουση); «’Αδαμάντιου Κο· 
ραή έπιστολσί προς πρωτοψάλτην*, Σχ. 8ον, 
σελ. 112, Α θήνα. 1959.

I. Π. Κουτσοχέρα: «Ό  ΔεΤπνος τής Βηθανίας», 
(συνΟετινό ποίημα), Σχ. 4ον . σελ. 72, Α 
θήνα. 1959.

Φίλης Κ. Βατίδου: «Το διπλό μου τραγούδι», 
(ποιήμοτα), Σχ. δον μεγ. σελ. 61, ’Αθήνα 1959

Ευαγγέλου Μπάγκα.· «Toupvixec λέξεις σε παλιό 
τέρα ελληνικά κείμενα* Σχ. 8ον, σεγ. 78, 'Α
θήνα ι, 1958.

Νίκου Βλ. Σφυρόερα: «Τσιορίες του Νικολοΰ* 
Σχ. 16ον, σελ. 80 'Αθήνα 1959.

Π. Α. Χρονοπούλου: «Αγωνίες» (ποιήματα), Σχ. 
8ον μεγ., σελ. 46, Πάτρα, 1959. :

Εύαγγ. Σπ. Ψήμα /Μητροπολ. Έρμουπόλεως)- 
«Τό ολοκαύτωμα των Ήπειρωτών *Αγωνι 
στών εν Φραγκοκαστέλλω (18 Μαιου 1928)* 
('Ιστορική άνασκόπησις καί έπικρίσεοον ανα
σκευής. Σχ. 8ον, σελ. 46. Αλεξάνδρεια 1959.

Δημ. Απβα?ά* «’Ηπειρωτικά* (χρονικά), Σχ. 8ον 
σελ: 104',, ’Αθήνα. 1959.

Κων. Χρ. Κουτσοχώστα: «Άσπιλα νειάτα* (ποι
ήματα), Σχ. 8ον, τελ. 82. "Αρτα, 1959.

Δημ. Λ. Σταθοπούλου; «Τά νήπια» (ποιήματα), 
Σχ. 8ον, σελ. 32. Α θήνα, 1959.

Φώτη Ευαγγελάτου: «Μηνύματα* (ποιήματα), Σχ. 
8ον σελ. 32. ’Αθήνα, 1959.

Τάκη Σωτήρχου: «Όχτάβες* (ποιήματα). Σχ, 
8ον. σελ, 32. 'Αθήνα, 1959.

Βάς Ματοΰ: «ΟΙ ψυχές των πεθαμένων» (ποιή
ματα), Σχ. 8ον, σελ. 32, Α θήνα. 1959.

'Ινστιτούτο 'Ιατρικής ψυχολ. καί ψυχ. υγιεινής, 
(υπό Ά ρ . Άσπιώτη): « Ή  ψυχικίχ ώριιιότης 
του ανθρώπου», Σχ. 8ον, σελ. 20S, Ά θήναι, 
1959.

Πέτρου Μαρκάκη; «Γύρω άπό τό Λογοτεχνικό 
’Βπιμελητήριο», Σχ. 8ον. σελ. 16, Αθήνα, 
1958.

Νικ. Π. Ζυγούοη: «Τά έν Ήπείρω Γεωργικά 'Ι
δρύματα* Γιστορ. σημειώσεις 1913—ΐ95δ),Σχ. 
8ον, σελ. 72, 'Ιωάννινα 1959.

Στεφ. I. Μακρυμίχαλου; «'Ανέκδοτα έγγραφα έκ 
του 'Αρχείου Σκουλούδη σχετικά μέ την Κρη 
τικήν 'Επανάστασιν του 1666 —69), Σχ. 8ον, 
σελ, 96, Ηράκλειον, 1958.

«ΜΠΕΙΚΗ!** SXTUb

Γιάννη Μπαρμπαγιάννη: «Ανεβαίνοντας στό χά
ος» (ποιήματα), Σχ. 8ον, σελ. 32, ’Αθήνα, 
1959.

ΑΝΑΤΥΠΑ

Κων. Ά θ . Διαμαντή: «Βιβλιοκρισία καί βιβλιο
γραφικά σημειώματα* (έκ του 12ου τόμου 
του Δελτίου τής Ιστορικής καί 'Εθνολογικής 
‘Εταιρείας τής Ελλάδος). Σχ. 8ον. σελ. 24, 
Άθήναι, 1957.

Κων. Διαμαντή: «Βιβλιοκρισίαι—βιβλιογραφικά 
σημειώματα» (έκ του 13ου τόμου του Δελτίου ' 

τής Ιστορικής καί Εθνολογικής Εταιρείας τής 
Ελλάδος», Σνβ8ον, σελ. 24, Άθήναι, 1958. 

Εύαγ. Μπόγκα.* «Σύμμεικτα* (έκ του 13ου τόμου 
του Δελτίου τής Ιστορικής καί ’Εθνολογικής 
Εταιρείας τής Ελλάδος», Σχ. 8ον, σελ. 8, 
Άθήναι, 1958.

’Αγροτική Τράπεζα τής Ελλάδος.· «Ή τε>ετή 
τής πνευματικής ημέρας» (λόγοι—κείμενα— 
βραβεία) έκ του περιοδικού «Δελτίον Άγρο* 
τικής Τραπέζης», Σχ. 6ον, σελ. 12, Άθήναι, 
1959.

Π Ε Ρ ΙΟ Δ ΙΚ Α

^Θεολογία* τόμ. ΚΘ'. τ. Δ', *Α&ήναι. «Νέα 
*Εστία» τ. 756—763ον, * Αθήναι, «ο * Ελληνισμός 
τον Έξωτεριχον» τ. 82, 83, 84ον, Θεσ)χη. «Βιο
μηχανική Έπιθεώρησις». τ. 292, 293ον, (μετά τον 
μεγ. βιογρ λεξικόν β' τόμον, έως σελ. 144), * Αθή- 
ναι. «'ΔκτΓνες*, τ. 199, 200ον, * Αθήναι. «ο κό- 
σμος τής ΈλΧηνίδος», τ. 57, 58ον Ά θήναι. <Τό 
περιοδικό μας- τ. 9ον, Πειραιενς. **Ανδριρχεςσε
λίδες» τ. 3ον, Ά θ ή ν α ι . «Ενγοΐχός Λόγος» τ. 13ον 
Χαλ,κίδα. « Ποντιακή * Εστία* τ. 109,110,111,112ο* 
Θεσ/κη. «Κρητική *Εστία* τ. 81, 82ον, Χανιά .
* Κρίκος* τ. 99, ΙΟΟον, Λονδΐνον €* Ελληνικά θέ
ματα» τ. 38, 39ον* Αθήναι, «Πυρσός* τ. 8ον, Πει- 
ραιενς. «Κριτική* τ. Ιον, Θεσσ)χη. «Πυρσός* τ. 
49, 50ον Κων)λις «Αριστοτέλης* τ. 13ον, Φλώρι
να. * Σχολείο καί Ζωή», τοα. Ζ', τ. 3ον Ά&ήναι,
«Δασικά Χρονικά», τ. 3,4,5ον, * Αθήναι. «’/καρια- 
κά», τ. 8, 9ον * Αθήναι. «Ζωοιμάδαι* τ. 5ον, ''Ιω
άννινα. «δελτίον *Λγρατικής Τραπέζης* τ. 106ο*
* Αθήναι. «Πρωτότυπη Φιλολογική Έπι&εώρ ψ  
ση» τ. 20, 21ον Πειραιενς. «’Επιστημονικόε Βή
μα τον Αιδασκάλον*, τ 5, 6ον {έτος Σ Τ ), Ά & ή· 
ναι. «' Εκκλ.ησία», τ. 5,6,7ον, * Αθήναι. € Διδασκαλι
κόν Βήμα*, τ. 399.400,401,402,403ον, ·Αθήναι.
«’Εκκλησιαστικόν Βήμα», τ. 199, Ά&ήναι. «Ή* 
πειροπικά νειάτα*, τ. 12ον Ν. Ύ όρχη. «Σκοπιά*, 
τ. 6,7.8,9ον (1959), * Αθήναι. ί

Διευθύνσεις σνμφώ νω ς τώ  Νόμω

ΈχδόταιΧ Μιχαήλ Μάνος—Δημοαθ. Κόκκινος, Περίβολος Άρχιμανδρείον άρ. 16 
Προϊστάμενος Τυπογραφείου; Σπυρίδων Ευαγ. Ξεινός, * Αγίας θεοδώρας άρ. 6


